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ᑐᓴᒐᒃᓴᖅ ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᓕᖕᒥᑦ 

ᖁᔭᓕᓯᒪᕗᖓ ᓴᖅᑮᔪᒪᓪᓗᖓ ᐆᒥᙵ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ ᐊᕐᕌᒍ ᑕᒫᖅᓯᐅᑎᖏᓐᓄᑦ ᐅᖃᓕᒫᒐᓕᐊᖓ 2010-ᒥᑦ 2011-

ᒧᑦ (ᐃᐳᕈᓪ 1, 2010-ᒥᑦ ᒫᔾᔨ 31, 2011-ᒧᑦ) 

ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᓐᓇᐅᑉ ᐊᕐᕌᒍᖓᓅᖓᔪᒥᑦ. ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ ᑐᕌᕐᕕᒋᔪᒪᔭᖓ ᓴᐳᔾᔨᔪᒪᓪᓗᒋᑦ ᐊᒻᒪᓗ 

ᓴᖅᑭᔮᖅᑎᑦᓯᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᒪᓪᓗᑎᒡᓗ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓃᑦᑐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ 

ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᑕᐃᓪᓗ ᓯᕗᓂᒃᓴᖃᑦᓯᐊᖃᕈᓐᓇᖁᓪᓗᒋᒃ 

ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᖃᓯᐅᔾᔭᐅᔪᓐᓇᖅᑐᑦ ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᖏᑦᑎᒍᑦ 

ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᖅ ᑕᒪᓐᓇ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᒃᑯᑦ (NLCA). 

ᑕᒡᕙᓂ ᐊᕐᕌᒍᒋᔭᑦᑎᓐᓂ ᐊᒥᓱᒻᒪᕆᖕᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᖃᓚᐅᖅᐳᒍᑦ ᐊᒻᒪᓗ 

ᑕᐃᒫᑦᓯᐊᖅ ᐊᐅᓚᓂᖃᑦᓯᐊᖅᑐᒻᒪᕆᐅᓚᐅᕆᓪᓗᑎᒡᓗ 

ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᕆᐊᖃᖅᑕᖅᓯᒪᔭᖏᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ 

ᐊᒻᒪᓗ ᐅᐱᒋᑦᓯᐊᖅᓱᒋᓪᓗ ᑲᑎᒪᔨᐅᖃᑎᒪ  ᐊᒻᒪᓗ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᒋᔭᑦᑕᓗ  

ᐱᓕᕆᐊᕆᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓄᑦ ᐱᔭᕇᖅᑕᕕᓂᖏᓐᓂᒃ.  

 

ᑐᓴᕈᒥᓇᖅᑐᑦ 2010-2011-ᒥᓗ 

2010-2011-ᐅᑎᓪᓗᒍᓗ ᑖᒃᑯᐊ  ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ 

ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖏᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓪᓗ ᐊᒥᓱᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᒐᒃᓴᖃᐅᖅᑐᒻᒪᕆᐅᔪᕗᑦ 

168-ᓂᒃ ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᓂᑯᕕᓂᕐᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᖃᖅᐸᒃᓱᑎᒃ 

ᖃᐃᑕᐅᓂᑯᕕᓂᕐᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᔭᕆᐊᖃᖅᑐᓂᒃ ᒪᓕᒡᓱᒍ ᐊᖏᕈᑎᐅᑉ 

ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᓂᖓ ᐃᓚᖓ  12 ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᒦᑦᑐᖅ.  

ᐃᓚᖃᓯᐅᑎᓗᒋᑦ 69-ᓄᑦ ᓄᑖᓄᑦ ᑐᒃᓯᕋᐅᑏᑦ 

ᕿᒥᕐᕈᔭᐅᔭᕆᐊᖃᓚᐅᖅᓯᒪᔪᓄᑦ, ᑕᐃᒪᑦᑕᐅᖅ 6 -ᔪᔪᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᑦ 

ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᔭᕆᐊᖃᔪᔪᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᖓᓱᑦ (3) ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᓕᖅᑐᓂᒃ 

ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑕᐅᖏᓐᓇᕆᐊᖃᓲᖑᓪᓗᑎᒡᓗ 

ᓱᓐᓂᕈᑕᐅᕙᓪᓕᐊᔪᖅᑕᖃᓕᕆᐊᖏᓐᓂᒃ.  

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖏᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᖏᓪᓗ ᓱᓕ ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᓯᕙᓪᓕᐊᔪᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ ᐊᕐᕌᒍᓄᑦ ᑕᓪᓕᒪᓄᑦ (5)  ᐱᓇᓱᐊᒐᕆᓪᓚᕆᒍᒪᔭᖏᓐᓄᑦ 

ᐸᕐᓇᐅᒻᒥᑦ (2008-ᒥᑦ 2013-ᒧᑦ), ᑕᐅᑐᒐᖃᖅᓱᑎᒃ, 

ᑮᓇᐅᔭᖅᑕᖃᕐᓂᕋᐃᒃᐸᑦ, ᒪᑯᓄᙶᖓᔪᓂᒡᓗ  ᓴᙱᓂᖃᖅᑎᑕᐅᓯᒪᓂᒃᑯᑦ 

ᒐᕙᒪᓕᕆᓂᖅ, ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᖅ, ᐊᑐᐊᒐᓕᐅᒪᓂᖅ, 

ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑐᓕᕆᓂᕐᒥᒡᓗ.  ᑕᒪᓐᓇ  

ᐊᐅᓚᓂᖃᑦᓯᐊᖃᑦᑕᐃᓐᓇᕈᓐᓇᖁᓪᓗᒍ ᓱᓕ, ᑲᑎᒪᔨᑦ ᐅᓪᓗᒥᒨᓕᖅᑐᐃᔪᔪᑦ 

ᐊᒡᓚᒡᕕᖕᒥ ᐊᐅᓚᑦᓯᔾᔪᑎᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᑲᑎᒪᔨᓪᓗ 

ᓴᙱᓂᖃᖅᑎᑕᐅᓯᒪᓂᒃᑯᑦ ᒐᕙᒪᓕᕆᓂᖅ ᐊᑐᐊᒐᖁᑎᖏᓐᓂᒃ, ᐊᒻᒪᓗ 

ᓄᑖᓂᒡᓗ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᑖᒻᒪᓪᓗᑎᒡᓗ ᐃᑲᔪᖃᑕᐅᔪᓐᓇᕐᓂᐊᖅᑐᓂᒃ 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ ᓴᙱᓂᖃᖅᑎᑕᐅᓯᒪᓂᖏᑦᑎᒍᑦ 

ᐱᓇᓱᐊᒐᕆᔪᒪᔭᖏᓐᓂᒃ.  

 

UNIPKAN IKHIVAOTALIKMIN  

Koveahoktuga okaohigiyagani Nunavumi Avatilikiyin 
Katimayin Ukeotoagagan Unipkagin 2010-min 2011-
mun aolanikmi ukeomi (April 1-min 2010-mi March 
31-mun 2011-mi)  Avatilikiyin havaagiyan mon-
agiyagani atokpaaligeaganilo namateaknikhaa Ava-
taoyum Nunavumeolo uvuna aktoknigagun ilito-
khaenikun pihimayum Nunavumi Nunataknikun 
Agikatigegunmin.  Havakpeakhimayun 
namateakhonilo ukeok koveahoktugalo havaagiyae-
nik Katimakatikma havaktigiyaptalo inikhimayaenik.  
 

HAVAAGULOAKTUN 2010-min 2011-mun  

Atoktilogo 2010-min 2011-mun ukeok, Avatilikiyin 
havakten Katimayilo havakpeakhimayun 168-
guvlotik havaagiyaoyomayun tuniyaohimayun ilito-
khagakhan atoklogin Nakatani 12 Nunatagutim.  
Ilagiyaenik 69-goyun nutan havaagiyaoyomayun 
ilitokhageakaktun, siskin havaakhan Ihivgeok-
toahimaktun pigahulo amigiyaovlotik kanogiliva-
leanigagun havaan.  

Katimayin havaktilo atokpaleaginakmata 
Avatilikiyin talimani Ukeoni Atuligumayaenik Opalo-
gaeyaonmik, 2008-min 2013-mun, ihomagivlogin, 
manikhaak namakpan, atanikteoyohikhamik, ma-
ligalikinikulo, pitkohikhaniklo pivaleanigagun, havak-
tulikinikulo.  Aolanikateaginageagani, Katimayin 
nutaguktitigihimayun aolanigiyamiknik katimayilo 
ataniktuhikhaenik pitkohikhanik, havaktikalikhotiklo 
nutanik ikayoktukhanik Avatilikiyin inikpaleayagani 
havaakhaen.  

MESSAGE FROM THE CHAIRPERSON 

I am pleased to present the Nunavut Impact Review 
Board’s Annual Report for the 2010-2011 fiscal year 
(April 1, 2010 – March 31, 2011).  The NIRB’s mis-
sion is to protect and promote the well-being of the 
Environment and Nunavummiut through the impact 
assessment process established by the Nunavut 
Land Claims Agreement (NLCA). It has been another 
busy and successful year for the NIRB and I am 
proud of the work that my fellow Board members 
and our staff have completed. 
 

HIGHLIGHTS OF 2010-2011 

During 2010-2011 the NIRB staff and Board were 
kept busy with a total of 168 project proposals that 
were submitted for assessment in accordance with 
Article 12 of the NLCA.  In addition to 69 new pro-
posals requiring Screening, there were 6 projects 
undergoing Review and 3 projects with active moni-
toring programs. 

The Board and staff continued to implement the 
NIRB’s 5 Year Strategic Plan (2008-2013), with a 
focus, where funding allows, on key areas such as 
governance, legislation, policy development, and 
human resources.  In order to ensure its continued 
success, the Board also updated its internal opera-
tional and board governance policies, and hired 
several new staff members to assist with fulfilling 
the NIRB’s mandate. 

 



ᑐᓴᒐᒃᓴᖅ ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᓕᖕᒥᑦ 

 ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖏᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓪᓗ 

ᐱᔭᕇᖅᓯᓯᒪᓕᕐᒥᔪᑦᑕᐅᖅ ᐊᓯᖏᓐᓂᒃ ᐱᓇᓱᐊᒐᕆᔭᕆᐊᖃᖅᑕᕕᓂᕐᒥᖕᓂᒃ 

ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓕᓐᓂᐊᖃᑕᐅᓯᒪᓪᓗᑎᒡᓗ ᐊᑕᐅᓯᐅᙱᑦᑐᒧᑦ 

ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᕆᐊᖃᖅᑕᒥᓄᑦ ᑐᕌᖓᔪᓂᒃ, ᐃᓚᖃᓯᐅᑎᓗᒋᑦ ᐅᑯᐊ ᐃᓄᐃᑦ 

ᖃᐅᔨᒪᔭᑐᖃᖏᑦ, ᔪᕋᐃᓂᐊᒻᑕᕐᓂᒻᒥᑦ, ᑕᕆᐅᑉ ᐃᒪᖓᓄᑦ ᐱᔾᔪᑎᖃᖅᑐᓂᒃ 

ᐊᒻᒪᓗ ᑲᑎᒪᔨᑦ ᓴᙱᓂᖃᖅᑎᑕᐅᓯᒪᓂᒃᑯᑦ ᒐᕙᒪᓕᕆᓂᒃᑯᓪᓗ 

ᒪᓕᖃᑦᑕᕐᓂᐊᖅᑕᐃᓂᒡᓗ.  ᑲᑎᒪᔨᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖏᓪᓗ 

ᑲᑎᒪᕕᒡᔪᐊᖅᑐᓄᑦ ᑲᑎᒪᖃᑕᐅᔭᖅᑐᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔪᑦ, 

ᐅᖃᒪᔭᖅᑐᖃᑕᐅᓯᒪᖃᑦᑕᖅᓯᒪᓪᓗᑎᔨᓗ, ᐊᒻᒪᓗ 

ᐃᓚᐅᖃᑕᐅᓯᒪᒋᓪᓗᑎᒃᑕᐅᖅ ᑲᑎᒪᖃᑎᒌᖕᓂᒃᑯᑦ 

ᐃᓕᓐᓂᐊᖃᑕᐅᕙᓪᓕᐊᓪᓗᑎᒃ ᑕᒡᕙᓂ ᐅᑭᐅᕆᔭᑦᑕ ᐃᓗᐊᓂ, ᐊᒻᒪᓗ 

ᓱᕗᒻᒧᒃᒋᐊᒃᑲᓐᓂᖅᑎᑦᓯᓂᒃᑯᓪᓗ ᖃᓄᖅ ᑕᒪᓐᓇ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒥᑦ 

ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᐊᕐᓂᖓᓐᓄᑦ ᒪᓕᒃᑕᐅᔭᕆᐊᖃᖃᑦᑕᕐᓂᐊᖅᑐᓂᒃ 

ᐊᔭᐅᖅᑐᐃᖃᑕᐅᓯᒪᓪᓗᑎᒡᓗ ᐊᒻᒪᓗ ᖃᓄᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ  

ᐱᓕᕆᔾᔪᓯᖃᕐᒪᖔᖏᑦᑕᓗ. ᑲᑎᒪᔨᑦ ᐱᓕᕆᐊᖃᑎᖃᐃᓐᓇᖅᑐᑦ ᐊᓯᖏᓐᓂᒃ  

ᐃᓚᒌᖃᑎᒋᔭᕐᒥᖕᓂᒃ ᓯᕗᒻᒧᒋᐊᖃᑎᖃᕈᒪᓪᓗᑎᒃ ᒐᕙᒪᒋᔭᐅᔪᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ 

ᐃᓄᖕᓄᓪᓗ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒋᒋᔭᐅᔪᓂᒡᓗ ᐊᑲᐅᓂᖅᐸᒃᑯᑦ 

ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᕐᒨᓕᖓᔪᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᓂᖃᖃᑦᑕᕈᓐᓇᖁᓪᓗᒍ. ᐊᑕᐅᑦᓯᒃᑯᑦ 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᒪᓕᕆᔨᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᖏᓪᓗ ᐊᓂᒎᑎᒋᑦᓯᐊᓚᐅᖅᑕᖓ ᑕᒪᒃᑯᓄᙵ ᒫᓐᓇᕋᑖᖑᓚᐅᖅᑐᖅ 

ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᕋᑖᔪᔫᒃ, ᑕᒪᒃᑮᒡᓗ ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᔾᔪᑎᒥᑦ “ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ/ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᖓᑦ 

ᐱᐅᓛᕐᓂᖅᐹᖑᔪᖅ ᑕᒡᕙᓂ ᐅᑭᐅᒧᑦ ᐊᑐᖅᑐᒥ” 2010 ᓄᓇᕗᒻᒥ 

ᐅᔭᕋᒃᑕᖅᑏᑦ ᑲᑎᒪᕕᒡᔪᐊᖃᑎᒌᒡᕕᖓᓐᓂ. 

 

ᓯᕗᓂᒃᓴᖅ 

2011-ᒥ ᐊᒻᒪ 2012-ᒥᓗ,  ᑲᑎᒪᔨᑦ   ᐱᓇᓱᐊᒐᕆᔪᒪᓛᖅᑕᖏᓐᓄᑦ   

ᐃᓚᖃᖅᑐᑦ  ᒪᑯᓂᙵ ᓯᕗᒻᒧᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᒪᔾᔪᑎᖃᖅᓱᑎᒃ  ᐃᓄᐃᑦ  

ᖃᐅᔨᒪᔭᑐᖃᖏᑦ  ᐃᓚᖃᓯᐅᑎᓗᒍ   ᓄᓇᕗᒻᒥ  ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ  

ᐱᓕᕆᔾᔪᓯᖏᑦᑎᒎᖓᔪᓄᑦ  ᐊᒻᒪᓗ  ᐸᕐᓇᐅᑎᖏᑦᑎᒎᖓᔪᓄᓪᓗ,  ᐊᒻᒪᓗ  

ᐃᓄᖕᓂᒃ ᑐᓴᐅᒪᑎᑦᓯᖃᑦᑕᕆᐊᖃᕐᓂᕐᒥᑦ  

ᐱᓕᕆᐊᖃᐃᓐᓇᖃᑦᑕᕐᕈᒪᓂᐊᖅᑐᑦ    ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᔪᓕᖅᑐᓅᖓᔪᓂᒃ,  

ᑕᕆᐅᓕᕆᓂᕐᒨᓕᖓᔪᓂᒡᓗ ᐱᓕᕆᐊᖃᖃᑦᑕᕐᓗᑎᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᑕᕆᐅᓕᔨᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑎᒎᕐᓗᑎᒃ, ᐃᑲᔪᖃᑕᐅᔪᒪᓪᓗᑎᒡᓗ 

ᐱᔭᕇᖅᑕᐅᕙᓪᓕᐊᓂᕆᓛᖅᑕᖓᓐᓄᑦ ᒪᓕᒐᐃᑦ 

ᐊᑐᓕᖅᑎᑕᐅᓛᓕᕐᓂᖏᓐᓅᖓᔪᓂᒃ, ᐊᒻᒪᓗ 

ᐋᖅᑭᒃᓱᐃᕙᓪᓕᐊᖏᓐᓇᕐᓂᐊᖅᓱᑎᒡᓗ ᐃᓄᖕᓅᖓᔪᓂᒃ ᐊᑐᖅᐊᓯᔾᔪᑎᒃᓴᓂᒃ.  

UNIPKAN IKHIVAOTALIKMIN  

Katimayin havaktilo inikhihimaliktolo ilageagutinik 
havaakhanik ayoekhayutikhaniklo ataohenaogi-
tomik, ilakaktun Inoen Kaoyimayatokaginik, nu-
gulaetomiklo oyagakheoknikun, takyoniklo 
imaoyonik ihomagiyaoyonik katimayilo ataniktoe-
nikun havaohenik.  Katimayin havaktilo ilaohimalik-
tun, okaohikakhotiklo, amigaetoni katimaveoyoni 
ayoekhaveoyonilo ukeomi, hivumun aolaenageaga-
ni avataoyomik ilitokhaenikun pikohikhan okaohigi-
vlogilo Avatilikiyin havaagin timeoyonun havakve-
oyonik.  Katimayin havakatigihimaginaktaen ikayok-
titgiyatik kavamani Inoelo timigiyaeni pikageagani 
aolanikateaktonik maligoagakhakleoktin atoktean 
ayoknaetkagan.  Avatilikiyin aolanikateakniga talvu-
na kaganoak ilitagiyaohimayok ukoalo Nunavumi 
Imalikiyin Katimayin, tamagnik Katimayin aetuktao-
himakmanik Kavamaoteaktun/Timoeteaktun Ukeo-
mi” 2010-mi Nunavumi Oyagakheoktin 
Katimakyoaktilogin. 
 

HIVUNIKHAK 

2011-mi 2012-milo, havaagiloaktean katimayin il-
akakneaktun ilaoligeagani Inoen Kaoyimayatokagin-
ik Avatilikiyin aolanigini havaohenilo, kitululikaa 
kaoyivaaligeagani ihivgeokhimagutini atokhimak-
neakaen, havaagilogilo takyomeotalikinikun ihom-
agiyaoyun ukununa Nunavumi Takyomeotalikiyin 
Katimayitigun, ikayoklotiklo iniktigeagani ayoknae-
nikhanik maliganik, nutaguktikhimaklogilo kituni-
likaa maligoagakhan.  
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MESSAGE FROM THE CHAIRPERSON 

The Board and staff have also completed addition-
al initiatives and training related to several rele-
vant topics, including Inuit Qaujimajatuqangit, 
uranium mining, marine issues and board govern-
ance practices.  The Board and staff have attend-
ed, presented, and participated in a number of 
conferences and workshops throughout the year, 
encouraging continued advancement of environ-
mental assessment practices and standards and 
explaining the workings of NIRB’s processes to 
industry proponents.  The Board continues to col-
laborate with its partners in government and with 
Inuit organizations to ensure the most efficient 
regulatory system possible. The NIRB’s success in 
this area was recently recognized with that of the 
Nunavut Water Board, as both Boards were jointly
-awarded “Government/Organization of the Year” 
at the 2010 Nunavut Mining Symposium.  

THE FUTURE 

In 2011 and 2012, key initiatives for the Board will 
include advancing our integration of Inuit 
Qaujimajatuqangit into the NIRB’s processes and 
procedures, continuing the public awareness pro-
grams for ongoing reviews, working on marine 
issues through the Nunavut Marine Council, as-
sisting with the finalization of enabling legislation, 
and continuing the revisions to our series of public 
guides. 
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www.nirb.ca 

ᑐᓴᒐᒃᓴᖅ ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᓕᖕᒥᑦ 

ᐅᓇ ᐊᕐᕌᒍ ᑕᒫᖅᓯᐅᑎᒧᑦ ᐅᖃᓕᒫᒐᓕᐊᖅ ᐃᓕᖕᓄᑦ 

ᑐᓴᒐᒃᓴᐅᑎᒃᓴᖃᐅᑦᓯᐊᖅᑐᕆᕙᕋ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᑑᑎᖃᑦᓯᐊᖅᑐᕆᕙᕋᓗ.  

ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᒋᔭᕗᑦ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᖏᓐᓇᖅᑐᑦ ᐃᓕᖕᓂᒃ ᑭᐅᔪᓐᓇᕐᓂᐊᖅᑐᑦ 

ᐊᐱᖅᑯᑎᒃᓴᖃᕐᓂᕈᕕᑦ; ᖃᖓᑐᐃᓐᓇᑦᓯᐊᖅ ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᒋᔪᓐᓇᖅᑕᓯ 

ᑐᕋᐃᓐᓇᖅ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᖃᕆᑕᐅᔭᖅᑎᒍᑦ ᑎᑎᕿᖃᑦᑕᐅᕕᑦᑎᒍᓪᓘᓐᓃᑦ 

ᑐᕌᕈᑎᑦᑎᒍᑦ ᐅᕗᖓ  info@nirb.ca ᑎᑎᕿᕝᕕᒋᓗᒋᑦ.  ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅ,  

ᐅᓪᓗᒥᒨᓕᖅᑐᐃᖏᓐᓇᖅᑐᒍᑦ ᖃᕆᑕᐅᔭᒃᑯᑦ ᐃᓄᖕᓄᑦ 

ᑐᓴᕆᐊᕐᕕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᖅᑕᖃᕐᕕᑦᑎᓐᓂᒃ, ᓇᓂᔭᐅᔪᓐᓇᖅᑐᑦ ᐅᕙᓂ http://

ftp.nirb.ca. 

ᖁᔭᓐᓇᑦᒦᒃ  ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ 

ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᕕᓂᖏᓐᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᕆᕙᓪᓕᐊᔭᖏᓐᓂᒡᓗ  

ᑐᓴᐅᒪᖃᑕᐅᔪᒪᓂᕐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᓕᕆᐊᕆᖃᑦᑕᖅᑕᑦᑎᓐᓄᑦ 

ᐃᑲᔪᖅᓱᖃᑕᐅᖏᓐᓇᕐᓂᕐᓂᒡᓗ.  ᓯᕗᓂᒃᓴᒧᑦ ᓂᕆᐅᒋᔭᖃᖅᐳᖑᑦ 

ᐱᓕᕆᐊᖃᑎᖃᕈᒪᖃᑦᑕᕐᓂᐊᖅᓱᑕᓗ ᐃᓕᖕᓂᒃ ᐅᑭᐅᕆᓛᖅᑕᑦᑎᓐᓂ.  

 

 

 

 

 

 

 

ᓘᒃᑲᓯ ᐊᕐᕋᒍᑕᐃᓐᓇᖅ 

ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ 

UNIPKAN IKHIVAOTALIKMIN  

Una Ukeotoagaagan Unipkak 
 hivonihiyotigineagunakhivan atolaklogolo. Titi-
gakviptikni havaktivun keoginagealgin apikotigiyak-
nik; okakvigenageakaktatin nanminik kagi-
taoyakolunen titikan togaaktakveani info@nirb.ca-
mi.  Ilalo, notaguktigenaktogun hunaniklikaa 
kitulikaa takoyakhaenik kagitaoyami uvani http://
ftp.nirb.ca. 

Koanakotin ilaoyomaenagavin Avatilikiyini 
ikayutitiyatilo havaagiyaptiknik.  Nahogenaktogun 
havaktigihimageami atoktukhami ukeomi.  

 
 
 
 
 

Lucassie Arragutainaq 
Ikhivaotalik 

MESSAGE FROM THE CHAIRPERSON 

I trust you will find this Annual Report to be in-
formative and useful.  Our office staff members are 
always available to answer any questions that you 
may have; please feel free to contact them directly 
or through our general email address at in-
fo@nirb.ca.  Also, we are continuously updating 
materials on our online public registry, which can be 
found at http://ftp.nirb.ca. 

Thank you for your interest in the NIRB and your 
continued support of the work we do.  We look for-
ward to working with you in the upcoming year.  

 
 
 
 
 

Lucassie Arragutainaq 
Chairperson 

Photos courtesy of Sophia Granchinho 



ᐱᒋᐊᓂᖓ: ᓴᙱᓂᖃᖅᑎᑕᐅᓯᒪᓂᑦᑎᒍᑦ 

ᐱᓇᓱᐊᒐᕆᔪᒪᔭᕗᑦ, ᑐᕌᕐᕕᒋᔪᒪᔭᕗᑦ, ᐊᒻᒪᓗ 

ᓴᙱᓂᖃᖅᑎᑕᐅᓯᒪᓂᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᕆᐊᖃᖅᑕᕗᓪᓗ  

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ (NIRB) ᓴᖅᑭᖅᑎᑕᐅᒋᐊᙵᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ 

ᔪᓚᐃ 9, 1996-ᖑᑎᓪᓗᒍ ᐃᓄᖕᓄᑦ ᒐᕙᒪᓕᕆᕝᕕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᐊᕐᓗᓂ 

ᓴᙱᓂᖃᖅᑎᑕᐅᓯᒪᓂᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᖃᖅᑎᑕᐅᓯᒪᓪᓗᑎᒃ ᐊᕙᑎᒥᐅᑕᓃᑦᑐᓂᒃ 

ᖃᐅᔨᓴᖃᑦᑕᖁᔭᐅᓪᓗᑎᒃ ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᓂᒃ ᓄᓇᕗᑦ 

ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᓂᖓᓃᑦᑐᓂᒃ ᐅᖃᐅᓯᐅᔪᖅ ᑕᒪᓐᓇ ᐃᓚᖓ 12-ᒥ ᓄᓇᕗᒻᒥ 

ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᒥ.  ᑲᑎᒪᔨᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᓪᓚᕆᒋᐊᖃᖅᑕᖏᑦ ᒪᓕᒡᓗᒍ 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᑦ ᕿᒥᕐᕈᐊᑦᓯᐊᖃᑦᑕᕐᓗᑎᒃ ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᒃᑯᑦ 

ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᓂᒃ ᖃᐅᔨᓇᓱᐊᖃᑦᑕᕈᓐᓇᕐᓂᐊᕐᒪᑕ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᖅ 

ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑕᐅᒃᑲᓐᓂᕆᐊᖃᕋᔭᕐᒪᖔᖅ; ᖃᐅᔨᓇᓱᐊᖃᑦᑕᕐᓗᑎᒡᓗ ᐊᒻᒪᓗ 

ᖃᐅᔨᓇᓱᐊᖃᑦᑕᕐᓗᑎᒃ ᖃᓄᑎᒋ ᓄᓇᐅᑉ ᐊᕕᒃᑐᖅᓯᒪᐅᕐᓂᖓᓃᑦᑐᖅ 

ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᖃᓯᐅᔾᔭᐅᓇᔭᕆᐊᖓᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᒧᑦ; 

ᖃᐅᔨᒋᐊᒃᑲᓐᓂᖃᑦᑕᕐᓗᑎᒡᓗ ᐆᒪᔪᑦ ᐆᒪᙱᑦᑑᒐᓗᐊᓪᓗ 

ᐊᑦᑕᑎᓯᒪᖃᑎᒌᖕᓂᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᓕᕆᓂᖅ - ᐱᕙᓪᓕᐊᔪᓕᕆᓂᕐᒨᖓᔪᓪᓗ 

ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᖃᓯᐅᔾᔭᐅᓕᕋᔭᕐᓂᖏᓐᓂᒃ ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᓄᑦ; 

ᐃᓱᒪᒃᓴᖅᓯᐅᕈᑎᖃᕐᓂᒃᑯᓪᓗ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᑦ 

ᑲᔪᓯᑎᑕᐅᓂᐊᕆᐊᖏᓐᓂᒃ, ᑲᔪᓯᑎᑕᐅᓂᐊᕈᑎᒡᓗ, ᖃᓄᐃᑦᑐᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᖃᕈᒪᔪᑦ 

ᒪᓕᒋᐊᖃᕋᔭᖅᐸᑦ; ᐊᒻᒪᓗ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᓂᒃ  ᓇᐅᑦᓯᖅᑐᖃᑦᑕᕐᓗᑎᒃ 

ᐱᒋᐊᕐᓂᓪᓚᕆᖓᓂᒃ ᑲᔪᓯᑎᑕᐅᓕᖅᑳᖅᓯᒪᑎᓪᓗᒋᑦ. 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᓴᙱᓂᖃᖅᑎᑕᐅᓯᒪᓂᖏᑦᑎᒍᑦ 

ᐱᓇᓱᐊᒐᕆᔪᒪᔭᖓᑦ ᑕᒪᒃᑮᖕᓂᒃ ᐊᑐᖃᑦᑕᕈᒪᓂᐊᖅᑐᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᑐᖃᖏᑦ 

ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᓯᒪᔭᖏᑦᑎᒍᓪᓗ ᓱᓇᑐᐃᓐᓇᐃᑦ 

ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᖏᑦᑎᒍᓪᓗ ᒪᓕᒃᑕᐅᖃᑦᑕᓲᓂᒃ ᐆᒪᔪᑦ ᐆᒪᙱᑦᑑᒐᓗᐊᓪᓗ  

ᐊᑕᐅᑦᓯᒦᖃᑎᒋᔪᓐᓇᕐᓂᖏᓪᓗ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᓕᕆᓂᕐᒧᑦ - ᐱᕙᓪᓕᐊᔪᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ 

ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᖏᑦᑎᒍᑦ ᑐᑭᓯᐅᒪᕚᓪᓕᕈᑕᐅᔪᓐᓇᕐᓂᐊᕐᒪᑕ 

ᖃᐅᔨᕚᓪᓕᕈᑕᐅᔪᓐᓇᕐᓂᐊᕐᒪᑕᓘᓐᓃᑦ ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᑦᓯᐊᕐᓚᐅᑳᖅᑎᓪᓗᒋᑦ 

ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᔾᔪᑕᐅᔪᓐᓇᕐᓂᐊᕐᒪᑕ ᐊᒻᒪᓗ ᓇᐅᑦᓯᖅᑐᖅᑕᐅᔪᓐᓇᕐᓂᐊᕐᒪᑕᓗ, 

ᐊᑕᐅᑦᓯᒥ ᐱᓕᕆᐊᕆᕝᕕᐅᓂᐊᖅᑐᒥ ᐱᓕᕆᐊᕆᕝᕕᐅᔪᒥᓗ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᓕᐅᑉ 

ᐊᕕᒃᑐᖅᓯᒪᐅᕐᓂᖓᓂᓗ, ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐊᕙᑎᒦᑦᑐᑦ, ᐃᓕᖁᓯᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ 

ᐃᓄᓕᕆᓂᕐᒧᑦ - ᐱᕙᓪᓕᐊᔪᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ 

ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᖃᓯᐅᔾᔭᐅᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᖅᑐᑦ ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᒧᒧᑦ 

ᐱᓇᓱᐊᒐᖃᖅᑎᑕᐅᓯᒪᒐᒥᒃ ᑕᒪᑐᒥᙵ.  

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ  ᑐᕌᕐᕕᖃᕆᐊᖃᖅᐳᑦ ᓴᐳᔾᔨᔪᒪᓪᓗᒋᑦ 

ᐊᒻᒪᓗ ᓴᖅᑭᔮᖅᑎᑦᓯᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᒪᓪᓗᑎᒡᓗ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓃᑦᑐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ 

ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᑕᐃᓪᓗ ᓯᕗᓂᒃᓴᖃᑦᓯᐊᖃᕈᓐᓇᖁᓪᓗᒋᒃ 

ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᖃᓯᐅᔾᔭᐅᔪᓐᓇᖅᑐᑦ ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᖏᑦᑎᒍᑦ. 

HIVONIKHIYUTIKHAN:  
HAVAAKHIYOTAOYOK UVAPTIKNUN, 
INIKTIGAKHAVULO, HAVAAGIYAVULO  
Nunavumi Avatilikiyin Katimayin hatkikhimayok July 
9-mi 1996-mi Havakveovloni Kitulikaa Kavamaeni 
havaakakhotik avataoyok ilitokhakniganik havaa-
giyaoyomayoni Nunavumi Nunatakveoyomi 
okaotaohimayomilo Nakatani 12 Agikatigegutim.  
Havaagiloaktaan Katimayin atoklogo Agikatigeguto-
ayok ihivgeogeagani havaagiyaoyomayun naonae-
geagani ilitokhageakaknigagun; kanogilinikhaa ka-
nogaaloklo nunanik aktoknikakneakmagaa havaak; 
Ihivgeogeaganilo avataoyok inoelo mani-
kleogutikhalo aktokniganik havaagiyaoyomayomin; 
ihomaelogutigilogolo havaagiyaoyomayok hivumun 
aolaneakmagaa, pineaknika, kanogineakan ma-
ligakhaen kanoginikhaelo; amigilogilo havaan aola-
valealikata hivumun.  

Havaakhiyotaoyok Avatilikiyinun atokni-
kakneakman igilgaan kaoyimayaenik ilitagilogilo 
naonaeyaotin piyotaoyun inoelo manileogutikhalo 
ilitokhaklogin amigilogilo, nunan havakveoyok 
ihomagilogo aviktokhimayolo, avataoyoklo, ilitko-
heoyulo inoen manikhakeogutilo aktoknigagun 
havaagiyaoyomayomin havaagikmagin.  

Havaakhiyotaoyok Avatilikiyinun mon-
agiyaagani atokpaaligeaganilo namateakniga ava-
taoyum Nunavumeolo uvuna aktokniganik ilito-
khaenikun.  

INTRODUCTION: OUR MANDATE, 
MISSION, AND RESPONSIBILITIES  

The Nunavut Impact Review Board (NIRB) was 
established on July 9, 1996 as an Institution of 
Public Government with responsibilities for the 
environmental assessment of project proposals in 
the Nunavut Settlement Area as described in Arti-
cle 12 of the NLCA.  The primary functions of the 
Board pursuant to the NLCA are to screen project 
proposals in order to determine whether or not a 
review is required; to gauge and define the extent 
of the regional impact of a project; to review the 
ecosystemic and socio-economic impacts of pro-
posals; to determine whether proposals should 
proceed, and if so, under what terms and condi-
tions; and to monitor projects as they proceed. 

The mandate of the NIRB shall be to use both 
traditional knowledge and recognized scientific 
methods in ecosystemic and socio-economic anal-
yses to assess and monitor, on a site-specific and 
regional basis, the environmental, cultural and 
socio-economic impacts of the project proposals 
for which it has responsibility. 

The mission of the NIRB shall be to protect and 
promote the well-being of the environment and 
Nunavummiut through the impact assessment 
process.  

ᓄᓇᕘᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒥᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᐱᓇᓱᐊᒐᖃᖅᑎᑕᐅᓯᒪᓂᕆᔭᖓᑦᑎᒍᑦ  ᓴᐳᔾᔨᖃᑦᑕᕐᓗᑎᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᓴᖅᑭᔮᖅᑎᑦᓯᒋᐊᒃᑲᓐᓂᖃᑦᑕᕐᓗᑎᒡᓗ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓃᑦᑐᓂᒃ ᓄᓇᕘᒥᐅᑕᐃᓪᓗ 

ᐃᓅᓯᖃᑦᓯᐊᕐᓂᖅᓴᐅᔪᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ  ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᖃᓯᐅᔾᔭᐅᑐᐃᓐᓇᕆᐊᓖᑦ ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᖏᑦᑎᒍᑦ. 
 

The mission of the NIRB shall be to protect and promote the well-being of the environment and Nunavummiut through the impact assessment process. 

Iniktigakhaen Nunavumi Avatilikiyin Katimayinin monagiyagani nakuteaginageaganilo avataoyok Nunavumeolo ilitokhaknigagun kanok aktoknikakneakmaga. 

4 

 

 



2010-2011 ᐊᕐᕌᒍ ᑕᒫᖅᓯᐅᑦ ᐅᓂᒃᑳᖅ  |  ANNUAL REPORT  |  KATIMAYIN UNIPKAGIN 

 
5 

 

 
www.nirb.ca 

ᓄᓇᕘᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒥᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᒋᔭᖏᓐᓄᑦ ᐋᖅᑭᒃᓱᖅᓯᒪᓂᖏᑦ   |  NIRB Staff Organizational Chart   |  Nunavumi Avatilikiyin Katimayin Havaktun Inigiyaen  

March 31, 2011 

Manager  
Communications 

Josie Tucktoo-Lacasse  |  ᔫᓯ ᑕᖅᑐ-ᓚᑲᔅ 

Lena Atatahak 

ᓖᓇ ᐊᑖᑕᒃᕼᐊᖅ 

Ovik Evalik 

ᐳᕆᓯᓚ  ᐃᕙᓕᒃ 

Jorgen Komak 

ᔪᐊᒐᓐ ᑯᒪᒃ  

Tara Arko 

ᑖᕋ ᐊᑯ  
 

Kofi Boa-Antwi 

ᑯᐱ ᐳᐊ−ᐋᓐᐅᐃ 

 Tannis Bolt 
ᑖᓂᔅ ᐳᓪᑦ  

 

Aliza Weller 

ᐊᓖᔭ ᐅᐃᓪᓚᕐ  

Vacant  
 

ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎ 

Stephanie Autut  |  ᓯᑎᐊᐸᓂ ᐊᐅᑐᑦ 

Mark Ings  |  ᒫᒃ ᐃᖕᔅ  Ryan Barry  |  ᕋᐃᔭᓐ ᐱᐅᕆ 

ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑦᓯᔨ  |  Executive Director  |  Tokimoaktitiyi 

ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᓄᑦ ᐊᒡᓚᒡᕕᓕᕆᔨᓄᓪᓗ ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑦᓯᔨ 

Director Finance & Administration  |  Atangoyak Manilikiyini Aolanikulo 

ᑐᓵᔨ, ᒧᒥᒃᑎᕆᔨ  

Interpreter/Translator  |  Okaktiliktoeyi Nuptigiyilo 

ᐊᖓᔪᖄᖅ, ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓕᕆᔾᔪᑎᓅᖓᔪᓂᒃ ᐱᔨᑦᓯᕋᐅᑎᓂᒃ 

Director Technical Services  |  Atangoyak Naonaeyaenikum 

ᐊᒡᓚᒃᑎ/ᑐᙵᓵᕆᔨ   

Secretary/Receptionist        
 Titigakti Hivayaotilikiyilo  

ᐊᖏᔪᖅᑳᖅ ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᓄᑦ   

Senior Finance Officer   
Manilikiyini Atangoyak 

ᐊᖏᔪᖅᑳᖅ ᓄᓇᙳᐊᓕᕆᔨᓄᑦ   

Manager Info Services 
 Ataneoyok, Hivonikh-

iyotikhalikiyini  

ᐊᖏᔪᖅᑳᖅ, ᑐᓴᒐᒃᓴᓕᕆᔨᓄᑦ  

Manager, Communications  
Ataneoyok, 

Tuhagakhaliriyinut 

ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᓄᑦ ᑎᑎᖃᓕᕆᔨ 

Environmental Administrator 
Avatilikinikun Titikikiyi    

ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒨᓕᖓᔪᓄᑦ 

ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑎᓄᑦ ᐃᑲᔪᖅᑎ  

Assistant Tech Advisor  
Ikayokti Naonaeyaeyini Ihoma-

khakheoktimik   

ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓕᕆᔾᔪᑎᓅᖓᔪᓂᒃ 
ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑎ 

Technical Advisor 
Naonaeyaeyini Ihomakhakheokti  

Amanda Hanson 

ᐊᒫᓐᑕ ᕼᓐᓴᓐ  

Sophia Granchinho 

ᓱᐱᐊ ᒐᕋᓐᓯᓐᓱ  

Kelli Gillard 

ᑭᐊᓕ ᒋᓛᑦ  

Li Wan  |  ᓖ ᐅᐊᓐ  



2010-2011 ᑲᑎᒪᔨᐅᖃᑕᐅᔪᑦ 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ 

ᑎᓕᔭᐅᓯᒪᓂᖃᕐᓂᖏᑦ :  

 ᓯᑕᒪᑦ ᑲᑎᒪᔨᑦ ᑎᓕᔭᐅᓯᒪᔪᑦ ᑲᓇᑕᐅᑉ 

ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓄᑦ 

ᓂᕈᐊᒐᒃᓴᙳᖅᑎᑕᐅᓯᒪᖄᖅᑎᓪᓗᒋᑦ 

ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒋᖓᓐᓄᑦ  

 ᒪᕐᕉᒃ ᑲᑎᒪᔩᒃ ᑐᕋᐃᓐᓇᖅ ᑎᓕᔭᐅᓯᒪᔫᒃ ᑲᓇᑕᐅᑉ 

ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓄᑦ  

 ᒪᕐᕉᒃ ᑲᑎᒪᔩᒃ ᑐᕋᐃᓐᓇᖅ ᑎᓕᔭᐅᓯᒪᔫᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ 

ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓄᑦ  

 ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᓕᒃ ᑎᓕᔭᐅᓯᒪᔪᖅ ᑲᓇᑕᐅᑉ 

ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓄᑦ ᐅᖃᖃᑎᖃᓚᐅᕐᓗᑎᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ 

ᒐᕙᒪᖓᓐᓂᒃ ᓂᕈᐊᒐᒃᓴᙳᖅᑎᑕᐅᓯᒪᖄᖅᑎᓪᓗᒋᑦ  

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ  

 

 

 

 

 

 

2010-min 2011-mun KATIMAYINI ILAOYUN  

Ilaoyun Nunavumi Avatilikiyin Katimayeni inukaktok 
ukuniga;  

 Hitaman ilaoyun tikoaktaohimayun Ka-
vamanin Kanatami pikoyaonikata Ilitagiyaohi-
mayoni Inoen Timigiyaenin  

 Malguk ilaoyuk tikoaktaohimayuk inmigun 
Kavamanin Kanatami  

 Malguk ilaoyuk tikoaktaohimayuk inmigun 
Kavamanin Nunavumi  

 Ikhivaotalik tikoaktaohimayok Kavamanin 
Kanatami okakatigektagumigik Kavaman Nu-
navumi tikoaktaokpan Avatilikiyini ilaoyonin   
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2010-2011 BOARD MEMBERS  

The membership of the Nunavut Impact Review 
Board consists of:  

 Four members appointed by the Govern-
ment of Canada upon nomination by a Des-
ignated Inuit Organization 

 Two members appointed directly by the 
Government of Canada 

 Two members appointed directly by the 
Government of Nunavut 

 A chairperson appointed by the Govern-
ment of Canada in consultation with the 
Government of Nunavut upon nomination 
from the NIRB membership  

 
 

ᓘᒃᑲᓯ ᑲᑎᒪᔨᐅᖃᑕᐅᓕᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ ᑕᐃᑦᓱᒪᓂᒋᐊᒃᑲᓐᓂᐅᓕᖅᑐᖅ ᐃᒻᒪᖄ 9-ᓂᒃ ᐅᑭᐅᖑᓕᖅᑐᓂᒃ. ᓘᒃᑲᓯᐅᑉ ᖃᐅᔨᒪᔭᖏᑦᑎᒍᑦ ᑕᐅᑦᑐᒐᖃᖅᓯᒪᔪᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᑐᖃᖏᓐᓂᒃ ᐊᑐᖃᑦᑕᕈᒪᓂᖅᓴᐅᓪᓗᓂ ᑕᒪᒃᑯᓄᙵ 

ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒨᓕᖓᔪᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᕈᑎᖃᕐᓂᕐᒥᑦ, ᐃᓚᖃᓯᐅᑎᓗᒋᑦ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒥᑦ ᖃᐅᔨᓴᕈᑎᖃᕐᓂᖅ ᑕᓯᐅᔭᕐᔪᐊᑉ ᐃᒪᖓᓐᓃᑦᑐᒥ ᑰᒡᔪᐊᕌᐱᖕᒥ ᖁᕐᓗᐊᖅᑐᒃᑯᑦ ᐅᒻᒪᖁᑎᒃᓴᖅᓯᐅᕈᑕᐅᑎᓪᓗᒍ, ᐊᒻᒪᓗ ᐅᖃᒪᔭᖅᑐᕆᐊᖅᓯᒪᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔪᖅ 

ᐆᒪᔪᑦ ᐆᒪᙱᑦᑑᒐᓗᐊᓪᓗ ᐊᑕᐅᑦᓯᒦᖃᑎᒌᒍᓐᓇᕐᓂᖏᓐᓂᒃ  ᐃᓄᐃᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᖏᑦᑎᒎᖅᓯᒪᔪᓂᒃ ᒪᓕᒃᓱᓂ (TEK) ᐊᐃᔅᓛᓐᒧᑦ, ᓂᐅ ᔩᓚᓐᒧᑦ, ᐃᑕᓕᒧᑦ, ᐊᒥᐊᓕᑲᒥ ᑲᓇᑕᒥᓗ. ᐱᖓᓱᓄᑦ ᐊᔾᔨᒌᖏᑦᑐᓂᒃ ᓴᓇᐅᒐᒃᓴᓄᑦ 

ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᖅᓯᒪᓂᑰᔪᖅ. ᓘᒃᑲᓯ ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᕆᔭᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅᑕᐅᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᑕᓯᐅᔭᕐᔪᐊᒥᐅᖃᑎᒌᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒋᖏᓐᓄᑦ (NTK) 2000-ᒥ ᐱᒋᐊᖅᓱᒍ ᓴᓂᑭᓗᐊᖅᒥ, ᒫᓐᓇ ᑖᓐᓇ ᓄᓇᒋᔭᖓ. ᓘᒃᑲᓯ ᐃᓄᒃᑎᑐ ᓯᕗᓪᓕᕐᒥᑦ 

ᐅᖃᐅᓯᓕᒃ, ᑐᒡᓕᐊᓂᒡᓗ ᐅᖃᐅᓯᖃᖅᓱᓂ ᖃᓪᓗᓈᑎᑐᑦ. 
 

Lucassie joined the NIRB as a Board Member approximately nine years ago. His background focussed on the use of traditional knowledge for environmental assessments, including wildlife research in Hudson Bay during the Great 

Whale Hydro Project, as well as giving presentations on Traditional Ecological Knowledge (TEK) throughout Iceland, New Zealand, Italy, the US and Canada. He has been certified in three different trades. Lucassie has served as the 

Chair of Nunavuummi Tasiujarjuamiuguqatigiit Katutjiqatigiingit (NTK) since 2000 in Sanikiluaq, where he currently lives. Lucassie’s first language is Inuktitut, and his second language is English.  

Lucassie ilaoliktok Avatilikiyini Katimayini Ilaolikhimayok naeni ukeoni taemani.  Ihomagiyakaenaktok igilgaan kaoyimayaenik avataoyomik ilitokhaenikmi, angutikhaniklo ilitokhaenikun Taheoyakyoami una Great Whale-mi 

Alguyaktutinun Ihoakotigiyagani Imaoyun, okaohikakhonilo Igilgaan Nunami Kaoyimayaenik ukunani Iceland-mi, New Zealand-milo, Italy-milo Amealikanilo Kantamilo.  Lucassie Ikhivaotaohimaliktok Nunavumi 

Taheoyakyoameokatigen Katimayeni 2000-min Sanikiloakmi, nunagiyamini taya.  Lucassie okayutkiyak Inuktitut aepagivlogo Kavlunatun okaohik.  

ᓘᒃᑲᓯ ᐊᕐᕋᒍᑕᐃᓐᓇᖅ – ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖅ (ᑎᓕᔭᐅᓯᒪᔪᖅ ᐃᓄᓕᕆᔨᑐᖃᒃᑯᓐᓄᑦ/ᓄᓇᕗᒻᒥ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓄᑦ - ᑲᑎᒪᔨᓄᓪᓗ ᓂᕈᐊᖅᑕᐅᓯᒪᓪᓗᓂ) 

Lucassie Arragutainaq— Chairperson— Ikhivaotalik  (Appointed by INAC/GN-Board)  |  (Tikoaktaohimayok Inulikiyinin Kavamatokani ) 
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2010-2011 ᑲᑎᒪᔨᐅᖃᑕᐅᔪᑦ 

ᒫᔾᔨ 31, 2011-ᖑᑎᓪᓗᒍ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖃᓕᔪᔪᑦ 

ᐅᑯᓂᙵ: 

ᕼᐊᓄᕆ ᑎᓕᔭᐅᒋᐊᙵᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ ᑲᑎᒪᔨᐅᖃᑕᐅᖁᔭᐅᓪᓗᓂ 2005-ᖑᑎᓪᓗᒍ ᐊᒻᒪᓗ 

ᑎᓕᔭᐅᒃᑲᓐᓂᓚᐅᖅᓯᒪᓪᓗᓂᓗ  ᔮᓐᓄᐊᕆ  2009-ᖑᑎᓪᓗᒍ. ᕼᐊᓄᕆ 

ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᓯᐊᕐᒦᓐᓂᑰᓕᖅᑐᖅ ᐅᑭᐅᓂᒃ ᐊᕙᑏᒃ ᒪᕐᕉᒃᓂᒃ ᖁᓕᑦ ᑕᓪᓕᒪᑦ ᐊᑕᐅᓯᕐᓗ, 

ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖃᖅᑐᖅ ᓇᖕᒥᓂᖃᖅᓱᓂ ᑐᓵᔨᐅᓂᕐᒥᑦ ᐃᓄᐃᓐᓇᖅᑎᑑᓕᖅᑐᐃᔨᐅᓪᓗᓂᓗ 

ᐅᑭᐅᓂᒃ ᐊᕙᑎᓂᒃ ᑕᓪᓕᒪᑦ ᐊᑕᐅᓯᕐᓗ, ᓯᕗᓂᐊᓗ ᕿᔪᓕᕆᔨᐅᖃᑦᑕᖅᓯᒪᓪᓗᓂᓗ. 

ᐊᑕᐅᓯᐅᒋᑦᑐᒥᒃ ᐊᔾᔨᒌᖏᑦᑐᓂᒃ ᓴᓇᐅᒐᒃᓴᓄᑦ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᖅᓯᒪᓂᑰᔪᖅ. ᕼᐊᓄᕆ 

ᒐᕙᒪᓕᕆᓂᕐᒥᑦ ᐃᓚᐅᖃᑕᐅᖃᑦᑕᓕᔪᔪᖅ 1974-ᒥ ᐱᒋᐊᖅᓱᒍ  ᑕᐃᑦᓱᒪᓂ 

ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᓕᒋᔭᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᓯᐊᑉ ᕼᐊᒪᓚᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ 

ᑭᖑᓂᐊᓂᑦᑕᐅᖅ ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᓕᐅᑉ ᑐᒡᓕᕆᔭᐅᓪᓗᓂ. ᑲᑎᒪᔨᐅᖃᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᖕᒥᔪᖅᑕᐅᖅ 

ᓄᓇᑦᓯᐊᑉ ᐃᒡᓗᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᖏᓐᓄᑦ ᒪᕐᕈᐊᖅᑎᖅᓱᓂ ᑕᒫᓂ 1980’ᔅᕈᔫᑎᓪᓗᒍ ᐊᒻᒪᓗ 

ᐊᓯᖏᓐᓄᑦᑕᐅᖅ ᑲᑎᒪᔨᐅᖃᑕᐅᖃᑦᑕᖅᓯᒪᖕᒥᔪᖅᑕᐅᖅ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒋᒐᓚᖕᓄᑦ. ᕼᐊᓄᕆ 

ᐃᓄᒃᑎᑐ ᓯᕗᓪᓕᕐᒥᑦ ᐅᖃᐅᓯᓕᒃ, ᑐᒡᓕᐊᓂᒡᓗ ᐅᖃᐅᓯᖃᖅᓱᓂ ᖃᓪᓗᓈᑎᑐᑦ.  

Henry was first appointed to the Board in 2005 and re-appointed in 
January of 2009. Henry has lived in Cambridge Bay for the past 56 years, 
where he has worked as a freelance interpretor/translator for 26 years, 
and a carpenter before that. He is certified in several trades. Henry got 
involved in politics in 1974 when he served as the Chairman of the 
Settlement Council and later as Deputy Mayor. He also sat on the board 
of the NWT Housing Corporation for two terms in the 1980’s along with 
many other Boards and agencies. Henry’s first language is Inuinnaqtun 
and his second language is English. 
 
Henry tikoaktaolgaktok Katimayinun 2005-mi tikoaktaovakhonilo 
January-mi 2009-mi.  Henry nunakakhimayok Ikaloktuteami 56-ni 
ukeoni, havaakakhonilo okaktilikteoyeovloni nuptigiyeovlonilo 26-ni 
ukoeni, kaamneohimayok hivoani.  Ilitagiyaoyotikaktok malgukni 
hanayuhikni.  Henry ilaolikhimayok maligalikinikun 1974-mi 
Ikhivaotaohimavloni Ikaloktuteam Katimayeni kigoagulo 
Tukleohimavloni Ikhivaotalikmin.  Inikakhimakmiyoklo Nunateam 
Iglulikiyikyoagini malgukni inikakveoyukni ukeokni 1980 ilagini ukeoni 
ukunanilo aheni Katimayeni havakveoyonilo.  Henry  okayutkiyak 
Inoenaktun tukleaniklo Kavlonatun.  

ᕼᐊᓄᕆ ᐅᕼᐅᖃᓐᓄᐊᖅ – ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᓕᐅᑉ ᑐᒡᓕᐊ (ᑎᓕᔭᐅᓯᒪᔪᖅ 

ᐃᓄᓕᕆᔨᑐᖃᒃᑯᓐᓄᑦ) 

Henry Ohokannoak—Vice Chairperson—Tukleoyok 
Ihivihaotalikmin (Appointed by INAC-KitIA)   

(Tikoaktaohimayok Inulikiyinin Kavamatokani)   

ᐃᓕᓴᐱ ᑲᑎᒪᔨᐅᖃᑕᐅᓯᒪᓕᖅᑐᖅ ᐅᑭᐅᑦ ᖁᓕᑦ ᐅᖓᑖᓂ,  ᑲᑎᒪᔨᐅᖃᑕᐅᓕᓵᖅᓱᓂ 

ᐊᑕᐅᓯᐊᕋᓂ ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᓕᒋᔭᐅᕙᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ. ᑲᑎᒪᔨᐅᓚᐅᖅᓯᒪᒋᓪᓗᓂᑦᑕᐅᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥ 

ᐸᕐᓇᐅᔨᓄᑦ, ᓄᓇᒥᓂᑦᑕᐅᖅ ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᔨᕋᓛᖑᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ  

ᐱᕙᓪᓕᐊᔪᓕᕆᔨᒋᔭᐅᓚᐅᖅᓯᒪᓪᓗᓂᓗ. ᐃᓕᓴᐱ ᐃᓄᒍᕐᓂᑰᔪᖅ ᐱᕈᖅᓴᖅᓯᒪᓂᑰᓪᓗᓂᓗ 

ᐊᕐᕕᐊᕐᒥ, ᒫᓐᓇ ᓈᓚᐅᓯᕆᔨᐅᖃᑦᑕᖅᑐᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᕼᐊᒪᓚᒃᑯᓐᓄᓪᓗ ᑲᑎᒪᔨᐅᖃᑕᐅᓪᓗᓂᓗ. 

ᐃᓕᓴᐱ ᑐᖁᖓᔪᓕᕆᔨᐅᓂᕐᒥᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᓯᒪᔪᖅ ᓱᓕ ᐅᓪᓗᒥᒧᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ 

ᑐᖁᖓᔪᓕᕆᔨᒋᔭᐅᔪᖅ. ᕗᐃᓂᐱᐊᒃ ᒫᓂᑑᐸᒥ  ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᓯᒪᓂᑰᔪᖅ. ᐃᓕᓴᐱ 

ᐃᓄᒃᑎᑐᑦ ᖃᓪᓗᓈᑎᑐᓪᓗ ᑕᒪᒃᑮᖕᓂᒃ ᐊᑐᕈᓐᓇᖅᑐᖅ.  

Elizabeth has served on the Board for over ten years, chairing it for 

several of those years. She has also served on the Board of the Nunavut 

Planning Commission, and has further served her community as justice 

of the peace and economic development officer. Elizabeth was born and 

raised in Arviat, where she is a local radio announcer and a Hamlet 

Councillor. Elizabeth was trained and continues to work as a Coroner for 

Nunavut. She went to high school in Winnipeg, Manitoba. Elizabeth 

speaks both English and Inuktitut.  

Elizabeth inikakhimaliktok Katimayini avatkomayonik kulin ukeon, 

ikhivaotagivlogolo malgukni ukeokni tahapkonani ukeoni.  

Inikakhimakmiyoklo Katimayeni Nunavumi Paknaeyaeyin Kamiseoyomi, 

kivgaktokhimavlogilo nunakatini apikhoeyulikinikun 

manikhakheogutikhaniklo pivaleanikun atanguyaovloni.  Elizabeth 

inuhimayok pamiktaohimavlonilo Akveani, talvani nalaohikiyeoyok 

Hamlitkonilo Katimayeoyok.  Elizabeth ayoekhakhimayok 

havaenakhonilo Tokogayonik Ilitokhaevloni Nunavumi.  

Sikugeakhimayok agayukheotkiyan sikukveani Winnipeg-mi, Manitoba-

mi.  Elizabeth okayoktok Kavlonatun Inuktitulo.  

ᐃᓕᓴᐱ ᑯᑉᓚᓐ – ᑎᑎᕋᖅᑎ - ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨ (ᑎᓕᔭᐅᓯᒪᔪᖅ 

ᐃᓄᓕᕆᔨᑐᖃᒃᑯᓐᓄᑦ ) 

Elizabeth Copland—Secretary-Treasurer—Titigakti-Manilikiyi 
(Appointed by INAC )  

(Tikoaktaohimayok Inulikiyinin Kavamatokani) 

ᐋᓚᓐ ᑲᑎᒪᔨᐅᖃᑕᐅᓕᔪᔪᖅ ᔮᓐᓄᐊᕆ, 2010-ᖑᑎᓪᓗᒍ. ᒫᓐᓇ ᐊᑐᐊᒥᐅᑕᐅᔪᖅ, ᑭᓯᐊᓂ 

ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᓯᐊᖅ ᓄᓇᒋᓂᕋᖃᑦᑕᖅᑕᖓ. ᐋᓚᓐ ᑲᑎᒪᔨᐅᖃᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥ 

ᐸᕐᓇᐅᔨᓄᑦ, ᐊᔩᖃᑎᒋᒃᑐᓄᑦ ᐊᖏᔪᖅᑳᕆᔭᐅᕙᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕈᑎᓂᒃ 

ᐊᖏᕈᑎᓕᐅᖅᐸᓪᓕᐊᑎᓪᓗᒋᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑦᓯᔨᒋᔭᐅᓚᐅᖅᓯᒪᓪᓗᓂᓗ ᓄᓇᕗᒻᒥ 

ᑐᙵᕕᒡᔪᐊᓕᐅᖅᑎᖏᓐᓄᑦ. ᐃᓚᐅᖃᑕᐅᓯᒪᓂᑰᓪᓗᓂᓗ ᐊᔩᖃᑎᒋᒐᓱᐊᕈᑕᐅᑎᓪᓗᖑ  

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᑐᙵᕕᒃᑯᓐᓄᑦ. ᐋᓚᓐ ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᓯᒪᓂᑰᔪᖅ ᔭᓗᓇᐃᒥ. ᐃᓄᐃᓐᓇᖅᑎᑐᑦ 

ᐅᖃᐅᓯᓕᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᖃᓪᓗᓇᐅᔭᕈᓐᓇᖅᓱᓂᓗ.  

Allen joined the Board in January, 2010. He currently lives in Ottawa, 
but he calls Cambridge Bay home. Allen has served on the Board of the 
Nunavut Planning Commission, with experience as Former Chief 
Negotiator for the Nunavut Land Claims Agreement, and Executive 
Director for the Nunavut Constitutional Forum. He was also involved 
with negotiations for the Tunngavik Federation of Nunavut. Allen went 
to school in Yellowknife. His first language is Inuinnaqtun and his second 
language is English. 
 
Allen ilaovigiyaen Katimayin January-mi 2010-mi.  Taya nunakaktok 
Atoami, kiheani okaohigivaga Ikaloktuteak agilgaginigakhogo.  Allen 
inikakhimayok Katimayini Nunaumi Paknaeyaeyin Kamisoeyomi, 
kaoyimavloni Agikatigegutikhanik havaakakloakhoni, 
Tukomoaktitiyeovlonilo Nunavumi Maligakyoalikinikun Katimayeni.  
Ilaohimakmiyoklo agikatigegutikhanik pinahoakhotik Tungavikoni. Allen 
sikugeakhimayok Yalonaemun.  Okayoktuloak Inoenaktun aepalo 
okaohea Kavlonatun.  

ᐋᓚᓐ ᒪᒃᕼᐊᕋᖅ – ᑲᑎᒪᔨ (ᑎᓕᔭᐅᓯᒪᔪᖅ ᐃᓄᓕᕆᔨᑐᖃᒃᑯᓐᓄᑦ ) 

Allen Maghagak—Board Member—Katimayini Ilaoyok 
(Appointed by INAC )  

(Tikoaktaohimayok Inulikiyinin Kavamatokani) 

ᑲᕕᖅ ᑲᑎᒪᔨᐅᖃᑕᐅᓕᔪᔪᖅ ᕕᕐᕈᐊᕆ, 2010-ᖑᑎᓪᓗᒍ.  ᖃᒪᓂ’ᑐᐊᒥᐅᑕᒃᓴᔭᖅ ᒫᓐᓇ 

ᐃᖃᓗᐃᓂ ᓄᓇᖃᖅᑐᖅ ᑕᐃᑲᓂ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓯᓚᑦᑐᖅᓴᕐᕕᖓᓐᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᑦᓯᖃᑦᑕᖅᑐᖅ. 

ᑲᕕᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᕇᖅᓯᒪᑦᓯᐊᖅᑐᖅ ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᔾᔪᓯᐊᖅᑖᖅᓯᒪᔪᖅ ᓱᓇᑐᐃᓐᓇᐃᑦ 

ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᑦᓯᔨᐅᓂᕐᒥᑦ ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᓯᒪᓪᓗᓂ  ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒥᑦ ᐊᒻᒪᓗ 

ᓄᓇᒥᐅᑕᓕᕆᓂᕐᒥᒡᓗ ᓱᓇᑐᐃᓐᓇᐃᑦ ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᖏᓐᓄᓪᓗ ᑐᕆᐊᓐᑦ 

ᓯᓚᑦᑐᖅᓴᕐᕕᒡᔪᐊᖓᓐᓂᒃ ᐱᑕᐳᕈᒥ. ᐱᔨᑦᓯᕋᖃᑕᐅᓯᒪᖃᑦᑕᕐᓂᑰᖕᒥᔪᖅᑕᐅᖅ ᐊᒥᓱᒻᒪᕆᖕᓄᑦ 

ᐊᒻᒪᓗ ᐊᔾᔨᒋᖏᑦᑑᑎᓄᓪᓗ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᓄᑦ ᐱᑕᐳᕈᒥ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᕘᒥᓗ, 

ᐃᓚᖃᓯᐅᑎᓗᒋᒃ ᑲᑎᒪᔨᐅᖃᑕᐅᓯᒪᔪᖅ ᓱᕐᑯᓪ ᑲᐃ ᑐᕆᐊᑦᑯᓐᓄᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᑭᕗᐊᓂᔅ 

ᐃᓐᑐᓈᓯᓇᓪᑯᑦ ᐃᓚᖓᓄᓪᓗ. ᑲᕕᖅ ᖃᓪᓗᓇᐅᔭᕈᓐᓇᖅᑐᖅ ᐃᓄᒃᑎᑐᓪᓗ ᐅᖃᕈᓐᓇᖅᓱᓂᓗ.  

Kaviq joined the Board in February 2010.  Originally from Baker Lake, she 

now lives in Iqaluit where she teaches at the Nunavut Arctic College. 

Kaviq completed a Bachelor of Science degree with Honours in 

Environmental and Resources Science at Trent University in 

Peterborough. She has volunteered extensively and been involved in 

various projects in Peterborough and across Nunavut, including serving 

as a member of Circle K Trent, a branch of Kiwanis International. Kaviq 

speaks both English and Inuktitut.  

Kaviq ilaoliktok Katimayini February-mi 2010-mi.  Nunakakaktok 

Kamanikyoami, nunakaliktok Ikalokni sikuktitiyeovloni Nunavumi 

Ukeoktaktomi Ilihakpaalikvikmi.  Kaviq inikhihimayok Naonaeyaenikmik 

Naonaepkotitakhoni Ilihateaknigagun Avalikinikun Ihoakotiniklo 

Naonaeyaenikun Trent-mi Ilihakvikyoami Peterborough-mi.  Aketomik 

ikayoktoehimayok ilaohimavlonilo aalatkeni havaani Peterborough-mi 

Nunavumilo, ilaohimavlonilo Circle K Trent-mi, ilagiyaen Kiwanis-kon 

hilakyoami.  Kaviq okayoktok Kavlonatun Inuktitulo.  

ᑲᕕᖅ ᖃᓗᕋᖅ – ᑲᑎᒪᔨ (ᑎᓕᔭᐅᓯᒪᔫᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓄᑦ ) 

Kaviq Kaluraq—Board Member—Katimayini Ilaoyok 
(Appointed by GN) 

(Tikoaktaohimayok Kavamanin Nunavumi) 

2010-2011 BOARD MEMBERS  

As of March 31, 2011 the NIRB was comprised of 
the following board members:  

2010-min 2011-mun KATIMAYINI ILAOYUN  

March 31-mi 2011-mi Avatilikiyin inukaktun ukuni-
ga katimayini ilaoyonik: 
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2010-2011 ᑲᑎᒪᔨᐅᖃᑕᐅᔪᑦ 

ᒫᔾᔨ 31, 2011-ᖑᑎᓪᓗᒍ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖃᓕᔪᔪᑦ 

ᐅᑯᓂᙵ: 

2010-min 2011-mun KATIMAYINI ILAOYUN  

March 31-mi 2011-mi Avatilikiyin inukaktun ukuni-
ga katimayini ilaoyonik: 

2010-2011 BOARD MEMBERS  

As of March 31, 2011 the NIRB was comprised of 
the following board members:  

ᐱᓕᑉ ᐃᓄᒍᕐᓂᑰᔪᖅ ᐅᒥᖕᒪᒃᑑᑉ ᖃᓂᒋᔮᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᕈᖅᓴᕐᓂᑰᓪᓗᓂᓗ ᑕᐃᑲᓂᑦᓴᐃᓐᓇᖅ. 

ᑲᑎᒪᔨᐅᖃᑕᐅᓕᔪᔪᖅ 2009-ᖑᑎᓪᓗᒍ. ᐱᓕᑉ ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᓕᒋᔭᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ ᐅᒥᖕᒪᒃᑑᒥᐅᑦ 

ᖁᕐᓗᖅᑑᓪᓗ ᐊᓯᕙᖅᑏᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ. ᒫᓐᓇ ᖁᕐᓗᖅᑐᒥ ᓄᓇᖃᖅᑐᖅ, ᓄᐊᖃᑎᒥᓂᒃ 

ᐃᑲᔪᖃᑕᐅᖃᑦᑕᖅᑐᖅ ᐊᖑᓇᓱᒋᐊᖅᐸᒃᓱᓂ, ᐃᑲᔪᖃᑕᐅᖃᑦᑕᖅᓱᓂᓗ ᕿᓂᖅᑎᖏᓐᓄᑦ. 

ᓄᓇᓕᐊᖅᓯᒪᔪᓂᒡᓗ ᑕᓯᐅᖅᑎᒋᔭᐅᕙᒃᓱᓂ. ᖃᓪᓗᓇᐅᔭᑦᓯᐊᕈᓐᓇᖅᑐᖅ ᐃᓄᐃᓐᓇᖅᑎᑑᓪᓗ 

ᐅᖃᕈᓐᓇᖅᓯᐊᖅᓱᓂᓗ.  

Phillip was born in the Umingmaktok area and grew up in Bay Chimo. He 

joined the Board in 2009. Phillip has served as the Chairperson for both 

the Umingmaktok and Kugluktuk HTOs. He currently lives in Kugluktuk, 

where he is involved with the community through hunting, as well as 

volunteering for Search and Rescue. He also serves as a Lands Guide. 

Phillip is fluent in both English and Inuinnaqtun.  

Phillip inuhimayok Umikmaktum haneani pamiktaohimavlonilo 

Umikmaktumi.  Iloalikhmaok Katimayini 2009-mi.  Phillip 

inikakhimaliktok Ikhivaotaovloni tamakni Umikmaktumi Kugluktumilo 

Angutikhalikiyeni.  Taya nunakaktok Kugluktumi, ilaoyoklo nunalikni 

agonahoakatakhoni, aketomiklo Kinikheayoni Tamaomakhaktonik 

manikami.  Havakhimakmiyok Nunanik Tikoakteovloni manikeanik.  

Phillip okagiktok Kavlonatun Inoenaktulo.  

ᐱᓕᑉ ᖃᓪᓗᑦ – ᑲᑎᒪᔨ (ᑎᓕᔭᐅᓯᒪᔫᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓄᑦ ) 

Phillip Kadlun—Board Member—Katimayini Ilaoyok 
(Appointed by GN) 

(Tikoaktaohimayok Kavamanin Nunavumi) 

ᐊᕐᑦᓯ ᐸᖕᓂᖅᑑᒥ ᐃᓄᒍᕐᓂᑰᔪᖅ ᑭᓯᐊᓂ ᐃᖃᓗᖕᒥᐅᑕᑐᖃᐅᓕᖅᑐᖅ ᐅᑭᐅᓂᒃ ᐊᕙᑎᑦ 

ᖁᓕᓪᓗ ᐅᖓᑖᓂ.  ᐊᐃᑉᐸᖃᖅᑐᖅ ᐱᖓᓱᓂᒃ ᓄᑕᕋᓖᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᖓᓱᓂᒃᑕᐅᖅ 

ᐃᙳᑕᖃᕆᓪᓗᑎᒃ.  ᐊᕐᑦᓯ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖃᖅᓯᒪᔪᖅ 

ᐱᕙᓪᓕᐊᔪᓕᕆᔨᐅᖃᑕᐅᓯᒪᖃᑦᑕᖅᓯᒪᓂᑰᓪᓗᓂ, ᑕᒪᒃᑮᒃᑎᒍᑦ ᓈᓚᐅᑎᒃᑯᑦ ᑏᕕᒃᑯᑎᒍᓇᓗ; 

ᓇᒥᓂᖃᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ ᖁᓕᑦ ᐅᑭᐅᓂᒃ; ᓄᓇᓖᑦ ᐊᕕᒃᑐᖅᓯᒪᐅᕐᓂᖏᖕᓂᒃ ᒐᕙᒪᖏᖕᓄᑦ 

ᖁᓕᑦ ᑕᓪᓕᒪᓪᓗ ᐅᖓᑎᓪᓗᐊᖏᓐᓂ ᐅᑭᐅᓂᒃ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑕᐅᖃᑦᑕᖅᓯᒪᓂᑰᒋᓪᓗᓂᓗ, 

ᐃᓚᖃᓯᐅᑎᓗᒍᑦᑕᐅᖅ ᐊᖏᕈᑎᖃᕐᕕᐅᔫᑉ ᓯᓚᑖᒎᖅᓯᒪᔪᖅ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᓇᖕᒥᓂᖃᖅᑐᓄᑦ 

ᐅᖃᐅᔾᔪᐃᒋᐊᖅᑎᐅᓚᐅᖅᓯᒪᒋᓪᓗᓂ ᒐᕙᒪᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓄᑦ  ᓄᓇᕗᒻᒥ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓄᑦ. ᐊᕐᑦᓯ 

ᖁᕕᐊᒋᔭᖃᖅᑐᖅ ᐱᔨᑦᓯᕋᕐᓂᕐᒥᑦ, ᑕᒪᒃᑮᖕᓂᒃ ᖃᓪᓗᓈᑎᑐᑦ ᐃᓄᒃᑎᑐᓪᓗ 

ᐅᖃᕈᓐᓇᑦᓯᐊᖅᑐᖅ, ᐊᒻᒪᓗ ᖃᐅᔨᒪᑦᓯᐊᖅᓱᓂᓗ ᐃᓚᐅᖃᑕᐅᔪᓐᓇᑦᓯᐊᖅᓱᓂᓗ ᐃᓄᖕᓂᒃ 

ᐃᓕᖅᑯᓯᖃᑎᒌᖏᑦᑑᑎᓄᑦ ᐱᓕᕆᐊᖃᑎᖃᕈᓐᓇᑦᓯᐊᖅᓱᓂ.  

Archie was born in Pangnirtung but has made Iqaluit home for over 30 

years.  He is married and has three children and three grandchildren.  

Archie’s work experience includes working for the media, both in radio 

and TV; he ran a private business for about ten years; he also worked 

for the territorial governments for over 15 years, including as a 

Transboundary Claims Advisor with the Department of Executive and 

Intergovernmental Affairs of the Nunavut Government. Archie has an 

interest in volunteering, and is fluent in Inuktitut and English, and is very 

familiar and experienced in living within a cross cultural environment.  

Archie inuhimayok Pakniktumi kiheani Ikaloen agilgagiliktaa 30 ukeon 

avatkotun.  Nuleakaktok pigahuniklo nutakagakhoni pigahuniklo ingotakakhoni.  

Archie-m havaamigun kaoyimayaen tohayakhalikiyotin, nalaotini TV-kolo; 

nanminik manikhakheogutimik monakhihimayok kulini ukeoni; 

havakhimakmiyoklo aviktohimayoni kavamani 15-ukeon avatkutogin, ilagivlogo 

Nunan Kikliginit Avatkoyotiyonik Akileotikhanun Ihoamakhakheokteovloni 

Havakveani Aolapkaeyin Kavamalikinikulo Pivaleayotinik Nunavumi Kavamani. 

Archie aketomik akayogumaenakpaktok, okagiktok Inuktitun Kavlonatolo, 

kaoyimateakhonilo humilikaa nunakageamini ilitkoheoyoni aalatkeni.  

ᐊᕐᑦᓯ ᐊᕐᓇᒃᑲᖅ – ᑲᑎᒪᔨ (ᑎᓕᔭᐅᓯᒪᔪᖅ ᐃᓄᓕᕆᔨᑐᖃᒃᑯᓐᓄᑦ - ᕿᑭᖅᑕᓂ 

ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒋᖏᓐᓄᓪᓗ) 

Archie Angnakak—Board Member—Katimayini Ilaoyok 
(Appointed by INAC-QIA) 

(Tikoaktaohimayok Inulikiyinin Kavamatokani QIA-konilo)  

ᑎᓕᔭᐅᒋᐊᙵᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ ᑲᑎᒪᔨᐅᖃᑕᐅᖁᔭᐅᓪᓗᓂ 2000-ᖑᑎᓪᓗᒍ 2002-ᒧᑦ  ᐊᒻᒪᓗ 

ᑎᓕᔭᐅᒃᑲᓐᓂᓚᐅᖅᓯᒪᓪᓗᓂᓗ  ᐅᑐᐱᕆ , 2009-ᖑᑎᓪᓗᒍ ᐊᒻᒪᓗ ᑎᓕᔭᐅᒃᑲᓐᓂᖅᓱᓂᓗ 

ᐅᑐᐱᕆ , 2011-ᒥ. ᑎᑭᕋᕐᔪᐊᕐᒧᑦ ᓅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ 1978-ᖑᑎᓪᓗᒍ, ᖃᒪᓂ’ᑐᐊᕐᒦᖔᖅᓱᓂ. 

ᑲᑎᒪᔨᐅᖃᑕᐅᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔪᖅ ᑭᕙᓪᓕᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᕗᑦ 

ᑐᙵᕕᒃᑯᓐᓄᓪᓗ ᐊᑕᐅᓯᐊᕋᓂ, ᓂᕈᐊᖅᑕᐅᖃᑦᑕᖅᓱᓂ. ᑎᑭᕋᕐᔪᐊᒃᕐᒥ ᒪᐃᔭᕆᔭᐅᓪᓗᓂ, 

ᐊᔾᔨᒌᖏᑦᑑᑎᓄᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᓄᑦ ᐃᓚᐅᖃᑕᐅᖃᑦᑕᖅᑐᖅ, ᐃᓚᖃᓯᐅᑎᓗᒋᑦ ᐅᑯᐊ 

ᐋᓐᓂᐊᖃᙱᑦᑐᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓄᑦ, ᐱᙳᐊᖅᑐᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓯᓚᐅᑉ 

ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᒃᑯᖏᓐᓄᓪᓗ. ᒫᓐᓇ ᐳᕐᓯ ᐊᖏᔪᖅᑳᒧᑦ ᑐᒡᓕᕆᔭᐅᔪᖅ 

ᓄᓇᕗᑦ ᐱᓕᒻᒪᒃᓴᖅᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒋᒃᑯᖏᓐᓄᑦ. ᑕᒪᒃᑮᖕᓂᒃ ᖃᓪᓗᓈᑎᑐᑦ 

ᐃᓄᒃᑎᑐᓪᓗ ᐅᖃᕈᓐᓇᑦᓯᐊᖅᑐᖅ.  

Percy was first appointed to the Board in 2000, serving until 2002. He 

was reappointed in October, 2009 and again in October, 2011. Percy has 

lived in Whale Cove since 1978, where he moved from Baker Lake. He 

has served the Kivalliq Inuit Association and Nunavut Tunngavik 

Incorporated on and off, in various elected capacities. As elected mayor 

of Whale Cove, Percy is involved on various subcommittees, 

including health, recreation and climate change. Percy is currently the 

Vice President of the Nunavut Association Municipality. He speaks both 

English and Inuktitut.  

Percy tikoaktaolgakhimayok Katimayinun 2000-min 2002-mun.  

Tikoaktaovaktok October-mi 2009-mi October-milo 2011-mi.  Percy 

nunakakhimaliktok Tigigakyoami 1978-min, nuhimagami 

Kamanikyoamin.  Inikakhimayok Kivalikni Inoen Katimayeni Nunavut 

Tungavitkonilo ilaovakhoni ilaohoekpakhonilo, vutiktaohimavloni 

inikhanun.  Vutiktaogami meyakhamun Tigigakyoami, Percy ilaohimayok 

aalatkeni kamiteoyun ilagini, aneaktaelinikulo, olapkiyolikiyonilo hilavlo 

aalagukpaleaniganun.  Percy taya Tukleoyok Ikhivaotalikmin Nunavumi 

Hamleoyonin Katimayini.  Okayuktok Kavlonatun Inuktitulo.  

ᐳᕐᓯ ᖃᓪᓗᓈᖅ – ᑲᑎᒪᔨ (ᑎᓕᔭᐅᓯᒪᔪᖅ ᐃᓄᓕᕆᔨᑐᖃᒃᑯᓐᓄᑦ - ᓄᓇᕗᑦ 

ᑐᙵᕕᒃ ᐃᓐᑯᐊᐳᕆᑎᑦᑯᓐᓄᓪᓗ) 

Percy Kabloona—Board Member—Katimayini Ilaoyok 
(Appointed by INAC-NTI) 

(Tikoaktaohimayok Inulikiyinin Kavamatokani NTI-konilo) 

ᒐᐃ ᑲᑎᒪᔨᓄᑦ ᑎᓕᔭᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ ᒫᔾᔨ, 2011-ᖑᑎᓪᓗᒍ. ᖃᐅᔨᒪᔭᖃᐅᑦᓯᐊᖅᑐᖅ 

ᐃᓅᓯᕐᒧᑦ ᐊᑦᑕᑎᓯᒪᔪᓄᑦ, ᐃᓚᖃᓯᐅᑎᓗᒋᑦ  ᐊᕐᕕᐊᕐᒥ ᐊᒻᒪᓗ ᑭᕙᓪᓕᕐᒥᓗ ᓇᖕᒥᓂᖅ 

ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᕐᕕᓖᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒋᖏᓐᓄᑦ ᑲᑎᒪᔨᐅᖃᑕᐅᔪᖅ, ᒪᐃᔭᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ ᐊᕐᕕᐊᓂ, 

ᐊᑕᐅᓯᐅᖏᑦᑐᒧᓪᓗ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒋᒋᔭᐅᔪᓄᑦ ᑲᑎᒪᔨᐅᖃᑕᐅᓯᒪᒋᓪᓗᓂᓗ. 

ᑲᑎᒪᔨᐅᖃᑕᐅᓯᒪᓂᑰᖕᒥᔪᖅᑕᐅᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᑐᓕᖅᑎᑕᐅᕙᓪᓕᐊᔪᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᓄᑦ, 

ᐊᒻᒪᓗ ᐊᖏᔪᖅᑳᖑᓚᐅᖅᓯᒪᒋᓪᓗᓂᓗ ᐱᖓᓱᓄᑦ ᓇᖕᒥᓂᖃᕐᕕᐅᔪᓄᑦᑕᐅᖅ. ᒐᐃ 

ᐊᕐᕕᐊᕐᒥᐅᑕᑐᖃᐅᔪᖅ ᐃᓅᓯᓕᒫᕐᒥᓂ ᐊᕐᕕᐊᒥ ᓄᓇᖃᐃᓐᓇᖅᑐᖅ. 

ᖃᓪᓗᓇᐅᔭᕈᓐᓇᑦᓯᐊᖅᑐᖅ ᐃᓄᒃᑎᑑᕈᓐᓴᑦᓯᐊᖅᓱᓂᓗ.  

Guy was appointed to the Board in March, 2011. He has a rich 

background of life experience, including serving on the Arviat and 

Keewatin Chambers of Commerce, serving as Mayor of Arviat, as well as 

serving on the Board of Directors of several organizations. He was the 

Commissioner of the Nunavut Implementation Commission, and the 

President of three private enterprises. Guy has lived in Arviat his whole 

life. He speaks both English and Inuktitut.  

Guy tikoaktaohimayok Katimayinun March-mi 2011-mi.  

Hulilugakhimayok inuhikmini kaoyimayakakhonilo, inikakhimavloni 

Akveani Kivaliknilo Katimayini Havakveoyonin, Meyaolakhoni Akveani, 

inikakhonilo Katimayin Hivolikhoktini ataohenaogitomi timeoyomi.  

Kamisinaohimayok Nunavumi Atokpaleanigagun Kamiseoyomi, 

Ikhivaotaovlonilo pigahuni nanminigiyaoyoni manikhakheoktoni.  Guy 

nunakagaakpaktok Akveani inuhikmini.  Okayuktok tamaknik Kavlonatun 

Inuktitulo.  

ᒐᐃ ᐊᓕᑯᑦ – ᑲᑎᒪᔨ (ᑎᓕᔭᐅᓯᒪᔪᖅ ᐃᓄᓕᕆᔨᑐᖃᒃᑯᓐᓄᑦ - ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃ 

ᐃᓐᑯᐊᐳᕆᑎᑦᑯᓐᓄᓪᓗ) 

Guy Alikut—Board Member—Katimayini Ilaoyok 

(Appointed by INAC-KivIA) 

(Tikoaktaohimayok Inulikiyinin Kavamatokani NTI-konilo) 
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2010-min 2011-mun KATIMAYINI ILAOYUN  

Katimayin ahivaevaktun manikhaanin pi-
gahoektoklotik katimayamikni ukeotoagaagan.  Aol-
aniga nugutilogo March 31, 2011-mi, Katimayin kati-
mahimayun Iglulikmi June 2010-mi, Yalonaemilo 
November 2010-mi February-milo 2011-mi. Ilagea-
gota, Katimayin katimahimayun hivayaotikun 
ukunani upluni:  January 6, 2010-mi; February 2, 
2010-milo; February 12, 2010-milo; February 22, 
2010-milo; February 18, 2011-milo; uvalo March 3, 
2011-mi.  

 Katimayin katimaniga 1 – Iglulikmi June-mi 
2010-mi 

 Katimanik ilakaktok Inoen kaoyimayatokagin-
ik Ayoekhavikmik)  

 Katimayin katimaniga 2 – Yalonaemi Novem-
ber-mi 2010-mi 

 Katimayin katimaniga 3 – Yalonaemi Febru-

ary-mi 2011-mi  

Tamaeta avalektun Katimayin havaakhaen okaohe-
oneakun kagitaoyakun. Manikhaakhaen 
ihoakhaktaohimayun Manikhaktitivaktonin Kati-
mayinin Kanatami. Taya katimanikun manikhaagin 
ilaoyun 375.00 uplok ataohik 500.00 uplok ataohik 
Ikhivaotaleom.  

 

2010-2011 BOARD MEMBERS  

The Board budgets for three face to face Board 
meetings annually.  For the period ending March 
31, 2011 the Board held meetings in Igloolik (June 
2010) and Yellowknife (November 2010 and Feb-
ruary 2011).  Additionally, the Board met via tele-
conference on the following dates: January 6, 
2010; February 2, 2010; February 12, 2010; Febru-
ary 22, 2010; February 18, 2011; and March 3, 
2011. 
 

 Board Meeting 1 – Igloolik June 2010 (This 
meeting included an IQ Workshop) 

 Board Meeting 2 – Yellowknife November 
2010 

 Board Meeting 3 – Yellowknife February 
2011  

 
All remaining Board business is dealt with via elec-
tronic mail. Remuneration is set by the Treasury 
Board of Canada.  The current honoraria for a reg-
ular member are set at $375/day for regular 
Board Members and $500/day for the Chairper-
son.  

 
 

2010-2011 ᑲᑎᒪᔨᐅᖃᑕᐅᔪᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᑦ ᐊᕐᕌᒍ ᑕᒫᖅ ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ  ᓴᓂᕙᐃᓯᒪᓲᑦ 

ᐱᖓᓱᐊᖅᑎᕐᓗᑎᒃ ᑕᑯᔾᔪᑎᓗᑎᒃ ᑲᑎᒪᖃᑎᒌᒍᓐᓇᖃᑦᑕᕐᓂᐊᕋᒥᒃ.  

ᒫᔾᔨ 31, 2011-ᒧᑦ ᑎᑭᓪᓗᒍ ᑲᑎᒪᔩᑦ ᑲᑎᒪᖃᑎᒋᒃᓯᒪᔪᑦ 

ᐃᒡᓗᓕᖕᒥ (ᔫᓐ 2010) ᔭᓗᓇᐃᕝᒥᓗ (ᓅᕕᒻᒥᕆ 2010 ᐊᒻᒪᓗ 

ᕕᕐᕈᐊᕆ 2011-ᒥᓗ).  ᐃᓚᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕐᓗᒍ ᑕᒪᓐᓇ, ᑲᑎᒪᔩᑦᑕᐅᖅ 

ᑕᓚᐴᑎᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᖃᑎᒋᒃᓯᒪᖕᒥᔪᑦ: ᔮᓐᓄᐊᕆ 6, 2010; ᕕᕐᕈᐊᕆ 

2, 2010; ᕕᕐᕈᐊᕆ 12, 2010; ᕕᕐᕈᐊᕆ 22, 2010; ᕕᕐᕈᐊᕆ 

18, 2011; ᒫᔾᔨ 3, 2011.  

 ᑲᑎᒪᓂᖅ 1 – ᐃᒡᓗᓕᖕᒥ ᔫᓐ 2010 (ᐃᓄᐃᑦ 

ᖃᐅᔨᒪᔭᑐᖃᖏᓐᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᖃᑎᒋᔪᖕᒥᔪᑦ) 

 ᑲᑎᒪᓂᖅ 2 – ᔭᓗᓇᐃᕝᒥ ᓅᕕᒻᒥᕆ 2010 

 ᑲᑎᒪᓂᖅ 3 – ᔭᓗᓇᐃᕝᒥ ᕕᕐᕈᐊᕆ 2011  

ᐃᓚᖏᑦ ᑲᑎᒪᔨᓄᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᒃᓴᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᖃᑦᑕᓲᑦ 

ᖃᕆᑕᐅᔭᖅᑎᒍᑦ ᑎᑎᕿᖃᑦᑕᐅᑎᕝᕕᒋᔭᖓᑦᑎᒍᑦ. 

ᑲᑎᒪᔾᔪᓯᐊᖅᑖᕈᑎᖏᑦ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑎᖏᑦᑎᒍᑦ 

ᐊᑭᓕᖅᑐᖅᑕᐅᓂᕆᖃᑦᑕᕐᓂᐊᖅᑕᖏᑦ ᐊᖅᑭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ.  ᒫᓐᓇ 

ᑲᑎᒪᔨᑐᐃᓐᓇᐃᑦ ᑲᑎᒪᔾᔪᓯᐊᖅᑕᕈᑎᑖᖃᑦᑕᓲᑦ $375/ᐅᓪᓗᒧᑦ 

ᐊᑕᐅᓯᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ $500/ᐅᓪᓗᒧᑦ ᐊᑕᐅᓯᕐᒧᑦ ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᓕᒃ 

ᑲᑎᒪᔾᔪᓯᐊᖅᑖᖅᑎᑕᐅᓲᖑᓪᓗᓂ.  
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www.nirb.ca 
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Photo courtesy of Sophia Granchinho 
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www.nirb.ca 

2010-2011 ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑏᑦ 

(ᑕᑯᓗᒍ ᐅᖃᓕᒫᒐᐅᑉ ᐃᓗᐊᓂ ᐃᓱᐊᓃᑦᑐᖅ ᑭᒃᑯᑦ ᖃᓄᖅ 
ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᐅᔪᓐᓇᕋᔭᕆᐊᖏᓐᓂᒃ) 

 

2010-min 2011-mun HAVAKTONI ILAOYUN 
(takolugu tunungani nutaanik okakatigivikhani inuknik)  

 

2010-2011 STAFF MEMBERS 
(see inside back cover for updated contact list)  

 

 
ᓯᑎᐊᐸᓂ ᐊᐅᑐᑦ –ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑦᓯᔨ 

Stephanie Autut 
Executive Director | Tukimoaktitiyi  

 
ᐊᕐᐳᕋᐃᔭᒥᐅᑕᒃᓴᔭ, ᐊᓐᑎᐅᕆᐅᒥ, ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᓯᐊᕐᒧᙵᕆᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ ᑕᒡᕗᖓᓗ 

ᓄᒃᑎᖅᓱᓂ 1997-ᐅᑎᓪᓗᒍ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓯᓚᑦᑐᖅᓴᕐᕕᖓᓂ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕆᐊᖅᑐᖅᓱᓂ. 

ᐊᑕᐅᓯᐅᑎᑦᑐᒥᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖃᖅᓯᒪᓂᑰᔪᖅ ᓄᓇᒥᐅᑕᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓄᑦ ᐊᐅᓚᑦᓯᔨᒋᔭᐅᓪᓗᓂ 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖃᓪᓚᕆᖕᓂᐊᓵᖅᓱᓂ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ 

ᓅᕕᒻᒥᕆ 2000 ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑦᓯᔨᐅᓂᕐᒥᑦ. ᓯᑎᐊᐸᓂ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᖅᓯᒪᔪᖅ  B.A. 

ᐃᓕᓐᓂᐊᒐᖃᖅᓱᓂ ᖃᓪᓗᓈᑎᑐᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᙳᐊᓕᕆᔨᐅᓂᕐᒧᒡᓗ ᕗᐃᕗᑦ ᓗᐊᕆᔨᐊᑉ 

ᓯᓚᑦᑐᖅᓴᕐᕕᒡᔪᐊᖓᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᖅᓯᒪᒋᓪᓗᓂᑦᑕᐅᖅ ᐊᕙᑎᒥᐅᑕᓂᑦᑐᓄᑦ 

ᓴᐳᒻᒥᔭᐅᓯᒪᔭᕆᐊᖃᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᖓᓐᓂᒃ ᐸᕐᓇᐅᓯᐅᕐᓂᕐᒧᑦ ᓯᐊᓐᑎᐊᓐᓂᐅᓪ 

ᓯᓚᑦᑐᖅᓴᕐᕕᖓᓂᒃ. ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᓯᐊᕐᒥᐅᑕᑐᖃᐅᓪᓗᓂ, ᓯᑎᐊᐸᓂ ᓄᓇᒋᓕᖅᑕᒥᓂ 

ᐃᑲᔪᖃᑕᐅᓯᒪᑦᓯᐊᖅᑐᖅ, ᑲᑎᒪᔨᐅᖃᑕᐅᓯᒪᔪᖅ ᕼᐊᒪᓚᒃᑯᓐᓄᑦ, ᖃᑦᑎᕆᔨᒃᑯᓐᓄᑦ 

ᐊᖏᔪᖅᑳᕆᔭᐅᓪᓗᓂᓗ, ᓯᕗᓕᖅᑎᒋᔭᐅᓪᓗᓂᓗ ᐃᐊᓪᒃᔅᑯᓐᓄᑦ, ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᕿᔭᐅᓯᒪᓪᓗᓂᓗ 

ᓄᑕᕋᕐᓄᑦ ᐸᐃᕆᕕᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓄᑦ, ᐊᒻᓴᒪᓗ ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᓯᐊᕐ ᖃᒧᑕᐅᔭᓕᕆᔨᒃᑯᖏᓐᓄᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᖏᓐᓂᒃ ᐱᒋᐊᖅᑎᑦᓯᓯᒪᓪᓗᓂᓗ.  

 
Originally from Arnprior, Ontario, Stephanie relocated to Cambridge Bay in 1997 
to assume a position with the Nunavut Arctic College. She held a variety of 
positions in the resource management field in Nunavut prior to joining the NIRB 
full-time in November 2000 as the Executive Director. Stephanie received a B.A. 
in English and Geography from Wilfrid Laurier University and a Diploma in 
Environmental Protection Technology from the School of Civil Engineering at 
Centennial College. During her many years in Cambridge Bay, Stephanie has 
been a devoted community member, serving in roles such as Hamlet Councillor, 
Fire Chief, Exalted Ruler of the Ikaluktutiak Elks, Chairperson of the Childcare 
Society, and she helped to form the Ikaluktutiak Snowmobile Society.  
 

Tikihimayok Arnprior-min, Ontario-mi, Stephanie nuhimayok Ikaloktuteamun 
1997-mi havaligami Nunavumi Ukeoktaktomi Ilihakpaalikvikmi.  Havakhimayok 
aalatkeni ihoakotikhan monagiyuhenik Nunavumi ilaoligeaktinago Avatalikiyini 
November-mi 2000-mi Tukimoaktitiyeolikhoni. Stephanie pihimayok 
Ilitakhiyotimik Ayoekhanigagun Kavalonatun Nunaoalikinikulo Wilfrid laurier-
min Ilihakvikyoamin Anigugutaoyoniklo Ilihakhiyunmik Avataoyok 
Monagiyotinun Sikukvikmin Naonaeyaeyinin uvani Centennial 
Ilihakpaalikvikmin.  Amigaetotoni ukeoni Ikaloktuteameogami, Stephanie 
nunalikni ilaoteaktok, ilaohimavlonilo Hamlitkon Katimayeni, Kaptigiyinilo 
Ataneohivavloni, Ilaonikateakhimavlonilo Ikaloktuteami Elks-koni, 
Ikhivaotaohimavlonilo Nunakikiyin Katimayeni, ikayokhimavlonilo hatkigeagani 
Ikalotuteami Siketoktin Katimayenik.  

 

 

ᒥᓕ ᐃᕙᓕᒃ – ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑦᓯᔨᒋᔭᐅᔪᓐᓃᓛᖅᑐᖅ, 

ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᓄᑦ ᐊᒡᓚᒡᕕᓕᕆᔨᓄᓪᓗ, 1995-2011  

Millie Evalik – Outgoing Director, Finance 
and Administration, 1995-2011 

Havageoktiliktok Atangoyak, Manilikiyini 
Titikikiyinilo, 1995-mi 2011-mun  

 
ᒥᓕ ᖁᕐᓗᖅᑐᒥᐅᑕᒃᓴᔭ, ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᓯᐊᕐᒧᑦ ᓄᒃᑎᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ 1973-ᖑᑎᓪᓗᒍ.  

ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᓕᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᑦᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᐱᒋᐊᓕᓵᖅᑎᓪᓗᒋᑦ 

ᓯᕗᓪᓕᖅᐹᖑᑦᓱᓂ ᑲᑎᒪᔨᓄᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᒋᔭᐅᒋᐊᙵᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ  ᔮᓐᓄᐊᕆ 1995-

ᖑᑎᓪᓗᒍ ᑕᐃᑦᓱᒪᓂᓂ ᒫᓐᓇᕋᑖᒧᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕈᓐᓃᖅᓴᖅᓱᓂ ᐃᐳᕈᓪ 2011-ᒥ 

ᐅᓂᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ. ᒥᓕ ᐱᓕᕆᐊᖃᖅᓯᒪᔪᖅ ᐋᖅᑭᒃᓱᐃᓯᒪᓪᓗᓂᓗ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔾᔪᑎᖏᓐᓄᑦ ᐊᒡᓚᒡᕕᓕᕆᔾᔪᑎᒋᓛᖅᑕᖏᓐᓂᒡᓗ 

ᐱᓕᕆᔾᔪᑎᒃᓴᕆᖃᑦᑕᓛᖅᑕᖏᓐᓂᒃ, ᐃᑲᔪᖅᓱᓂᒋᑦ ᑲᑎᒪᔩᑦ ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᓂᕐᒥᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ 

ᐊᖑᒻᒪᑎᒋᐊᓖᑦ ᑭᒡᓕᓕᕝᕕᒋᓛᖅᑕᖏᓐᓂᒃ ᐃᓱᓕᓐᓂᐊᓵᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐱᓇᓱᐊᒐᖃᕆᐊᖃᕐᓂᕐᒥᑦ 

ᐊᒻᒪᓗ ᑕᑯᒃᓴᐅᑎᑕᐅᔭᕆᐊᖃᖃᑦᑕᕐᓂᐊᕐᓂᖏᓐᓂᒡᓗ ᐃᑲᔪᖅᓱᓂᒋᐅᖃᑦᑕᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ. 

ᐊᐃᑉᐸᕇᒃ ᓵᕐᓕᒃᑯᑦ ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᓯᐊᕐᒥ ᓄᓇᓖᒃ, ᓯᑕᓴᒪᓂᒡᓗ ᐃᕐᓂᖃᖅᓱᑎᒃ, ᒪᕐᕉᖕᓂᒡᓗ 

ᐅᑯᐊᖃᕆᓪᓗᑎᒃᑕᐅᖅ ᐱᖓᓱᓂᒡᓗ ᐃᙳᑕᖃᖅᓱᑎᒃ.   

 

Millie was originally from Kugluktuk, and moved to Cambridge Bay in 
1973.  She joined the NIRB Transition Team as the very first employee of 
the Board in January 1995 and remained with the NIRB until her 
retirement in April 2011. Millie has played a central role in developing 
the NIRB’s Finance and Administration procedures and practices, 
helping the Board ensure that it meets its targets for fiscal responsibility 
and transparency. She and her husband Charlie reside in Cambridge 
Bay, and have 4 sons, two daughter-in-laws and three grandchildren.   
 
Millie Kugluktumeotaogaloaktok, nuhimayok Ikaloktuteamun 1973-mi.  
Havaliktok Avatillikiyin Havaaniktiliktilogin hivuleovlonilo havaktigiyaan 
Katimayin January-mi 1995-mi Avatilikiyini havaenaktok 
taemakvikminun April 2011-mi.  Millie ihoakhaeloakhimayok 
Avatilikiyini Manilikinikun Titikikiyotiniklo pitkohigiyaenik, ikayokhogilo 
Katimayin iniktigeagani havaakhatik takukhaoteaknigiyamikniklo.  
Oenilo, Charlie, nunakaktuk Ikaloktuteami, hitamaniklo iknikakhotik, 
malgukniklo ukoakakhotik pigahuniklo ingotakakhotik.     

 

 

ᒫᒃ ᐃᖕᔅ – ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑦᓯᔨᒋᔭᐅᓕᓵᖅᑐᖅ, ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᓄᑦ 
ᐊᒡᓚᒡᕕᓕᕆᔨᓄᓪᓗ  

Mark Ings – Incoming Director, Finance & 
Administration  

Havaliktok Atangoyak, Manilikiyini 
Titikikiyinilo  

 

ᒫᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑕᐅᓕᕋᑖᔪᔪᖅ ᕕᕐᕈᐊᕆ 2011 

-ᐅᑎᓪᓗᒍ ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑦᓯᔨᒋᔭᐅᓕᓵᖅᑐᖅ ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᒡᓚᒡᕕᓕᕆᔨᓄᓪᓗ.  

ᒧᐊᕆᓐᕕᐅᓪᒥᐅᑕᒃᓴᔭ, ᐃᐊᓪᐳᑕᒥ, ᒪᒃ ᑮᓇᐅᔭᒃᑯᕕᖕᒥ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐᓂᑰᖕᒥᔪᖅ 

ᖃᐅᔨᒪᓂᖃᕐᓂᕐᒥᓂᒡᓗ ᐃᑲᔫᑎᖃᑦᓯᐊᕐᓂᐊᖅᑐᖅ ᑲᑎᒪᔨᓄᑦ, 

ᐊᖏᔪᖅᑳᖑᖃᑦᑕᕐᓂᑰᒋᓪᓗᓂᑦᑕᐅᖅ ᐊᔾᔨᒌᖏᑦᑑᑎᕈᓘᔭᕐᓄᑦ ᑯᐊᐳᕆᓴᒋᔭᐅᔪᓄᑦ  

ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᖏᓐᓄᑦ ᐅᑭᐅᓂᒃ ᖁᓕᓂᒃ ᒪᕐᕉᖕᓂᒡᓗ. ᒫᒃ ᐊᑕᐅᓯᐅᖏᑦᑐᒥᒃ 

ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᖅᓯᒪᔪᖅ ᐅᑯᐊ ᐃᓚᖃᓯᐅᑎᓗᒋᑦ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᖅᓯᒪᑦᓯᐊᖅᑐᖅ 

ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐸᕐᓇᐅᓯᐅᕐᓂᕐᒥᑦ, ᑲᓇᑕᒥ ᐸᓚᐃᔭᖅᓯᒪᔪᓕᕆᔩᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ, 

ᑐᒡᓕᐊᒍᑦ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᖅᓯᒪᑦᓯᐊᖅᑐᖅ ᐊᖏᔪᖅᑳᕆᔭᖅ ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᓄᑦ, 

ᓇᖕᒥᓂᖃᖅᑐᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᐅᔪᓐᓇᖅᑐᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᓇᖕᒥᓂᖃᖅᑐᓄᓪᓗ 

ᐊᐅᓚᑦᓯᔨᐅᔪᓐᓇᖅᓱᓂᓗ ᑖᒃᑯᐊᓅᖓ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᕈᑎᖃᕆᓪᓗᓂᓗ. ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᓯᐊᑉ 

ᐃᓗᐊᓂ ᐃᓚᐅᖃᑕᐅᓯᒪᑦᓯᐊᖅᑐᖅ, ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᒋᔭᐅᔪᖅ ᒫᓐᓇ ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᓯᐊᑉ 

ᐃᐊᓪᒃᑯᖏᓐᓄᑦ. ᐱᖓᓱᓂᒃ ᓄᑕᕌᐱᓕᒃ ᐃᐊᑦᒪᓐᑕᓐᒥ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᐱᒋᔭᖃᖅᓱᓂᓗ 

ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᓯᐊᖅ ᓄᓇᒋᓂᕋᓕᖅᓱᓂᐅᒃ. ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᓐᓇᖅᑐᖅ 867-983-4602, 

mings@nirb.ca.  

 

Mark joined the NIRB in February 2011 as the Director, Finance and Administration. 
Originally from Morinville, Alberta, Mark brings extensive experience from the banking 
sector, having held senior roles in corporate finance for 12 years. Mark holds several 
designations including CFP, CSC, 2nd level CMA, Business Finance and Business 
Administration.  He has taken an active role in the community of Cambridge Bay, and 
presently holds the position of the Ikaluktutiak Elks Treasurer. He has 3 wonderful children 
back in Edmonton and is proud to call Cambridge Bay his home. 867-983-4602, 
mings@nirb.ca.  
 
Mark havaliktok Avatilikiyini February-mi 2011-mi Atangoyaovloni, Manilikiyini 
Titikikiyinilo.  Nunakakaktok Morinville-mi Alberta-mi, Mark kaoyimanikaktok 
manikakvikni havaanik, ataneohimavloni koaparaseoyon manilikiyeni 12-ni ukeoni. Mark 
ilitakhiyotikaktok havaani ukunani CFP,CFP, CSC,manilikiyin CMA-lo tukleanik, 
Manileogutikaktolo Manilikiyohenik.  Hulilogagutini Ikaloktuteami ilaonahoakpaktok, taya 
Ikaloktuteami Elks-koni Manilokiyeoyok.  Pigahunik nutagakaktok Edmonton-mi 
agilgagiyagani Ikaloktuteak koveagiyaa. 867-983-4602 hivayaota, mings@nirb.ca 
kagitaoyami.  

 

 

ᕋᐃᔭᓐ ᐱᐅᕆ –ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑦᓯᔨ, ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒨᓕᖓᔪᓄᑦ 

ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑏᑦ ᐱᔨᑦᓯᕋᐅᑎᓕᕆᕝᕕᖓᓐᓂ 

Ryan Barry –Director, Technical Services 
Atangoyak, Noanaeyaotinik Ikayutin  

 
 
 

ᐳᕆᓐᔅ ᐃᐊᑦᕗᑦ ᐊᐃᓚᓐᒥᐅᑕᖅ, ᕋᐃᔭᓐᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ 

ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑕᐅᓕᔪᔪᖅ 2007-ᐅᑎᓪᓗᒍ  ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒨᓕᖓᔪᓄᑦ 

ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑎᐅᔭᖅᑐᖅᓱᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᕙᑦᓯᐊᕈᕆᐊᖅ ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑦᓯᔨᒋᔭᐅᓕᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ 

ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒨᓕᖓᔪᓄᑦ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑏᑦ ᐱᔨᑦᓯᕋᐅᑎᓕᕆᕝᕕᖓᓐᓂ 

2009-ᖑᑎᓪᓗᒍ .  ᕋᐃᔭᓐ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᕈᑎᑖᖅᓯᒪᔪᖅ ᓱᓇᑐᐃᓐᓇᐃᑦ 

ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐳᖅᑐᓂᖅᓴᒃᑯᑦ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᖅᓯᒪᓪᓗᓂ 

ᓱᓇᑐᐃᓐᓇᐃᑦ ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᖏᑦᑕ ᐆᒪᔪᐃᑦ ᐃᓕᖁᓯᖏᓐᓂᒃ ᖃᐅᔨᓇᓱᖕᓂᕐᒧᑦ 

ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᕐᒥᒡᓗ ᖁᕕᐊᒋᔭᖃᖅᓱᓂ ᐃᓚᖃᓯᐅᑎᓗᒋᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ ᑕᕆᐅᓕᕆᓂᕐᒧᑦ 

ᐊᑐᐊᒐᓕᕆᓂᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒥᒡᓗ ᖃᐅᔨᓴᕈᑎᖃᖃᑦᑕᕐᓂᕐᒥᑦ ᐊᒻᒪᓗ 

ᐊᑐᖃᑦᑕᕐᓂᕐᒥᒡᓗ ᑕᒪᑦᓱᒥᙵ. ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕈᓐᓃᕋᐃᒐᒥ, ᑐᐱᖅᐸᒥᓂᓯᐅᕆᐊᖅ 

ᑲᔾᔮᕆᐊᖅᑐᖅᓯᒪᖃᑦᑕᓲᖅ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᑎᑕᖃᑎᖃᕆᐊᖅᑐᓲᕐᓂᕐᓘᓐᓃᑦ ᐃᓚᓐᓇᒥᓂᒃ 

ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᓯᐊᕐᒥᐅᖃᑎᒥᓂᒃ.  ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᓐᓇᖅᑐᖅ 867-983-4608, 

rbarry@nirb.ca.  
 

Originally from Prince Edward Island, Ryan joined the NIRB in 2007 as a 
Technical Advisor and transitioned to the position of Director, Technical 
Services in 2009.  Ryan holds a B.Sc. and M.Sc. in Biology with research 
interests that include arctic marine policy and environmental 
assessment theory and practice.  When he’s not at work, Ryan enjoys 
spending time at his cabin on the Dease Strait or making music with his 
friends in Cambridge Bay. 867-983-4608, rbarry@nirb.ca. 
 
Nunakakhimayok Prince Edward Island-mi, Ryan ilaoliktok Avatilikiyikoni 
2007-mi Naonaeyaotinik Ihomakhakheogutikhanik Atangoyaolikhoni, 
Naonaeyaotinik Ikayutinik 2009-mi.  Ryan pihimayok B.Sc.-mik, M.Sc.-
miklo Nunameotalikiyotini ilitokhaeyaminilo ukeoktaktomi 
takyomeotalikinikun pitkoheoyonik avataoyumiklo ilitokhaenikun 
ihomagiyaoyun pitkoheoyolo.  Havagitagaagani, Ryan koveagiyaa 
iglukpaneaminetagani Takyum hinaani atoktuyakatigilogilunen 
ilanagiyani Ikaloktuteami. 867-983-4608 hivayaota, rbarry@nirb.ca 
kagitaoyami.  
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ᔫᓯ ᑕᖅᑐ-ᓚᑳᔅ – ᑐᓵᔨ/ᐃᓄᒃᑎᑑᓕᖅᑐᐃᔨ  

Josie Tucktoo-Lacasse – Interpreter/
Translator  

Okaktiliktoeyi Nuptigiyeovlonilo  
 

ᑕᓗᕐᔪᐊᕐᒥᐅᑕᖅ, ᔫᓯ ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᓯᐊᕐᒧᑦ ᓄᒃᑎᕆᐊᙵᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ 1995-ᖑᑎᓪᓗᒍ 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᒐᕙᒪᖓᒃᑯᖏᑦᑕ, ᐃᓕᓴᖅᑐᓕᕆᔨᒃᑯᖏᓐᓄᑦ ᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᐊᖅᑐᖅᓱᓂ . 

ᑐᓵᔨᐅᓂᕐᒥᑦ/ᐃᓄᒃᑎᑑᓕᖅᑐᐃᓂᕐᒥᒡᓗ ᖃᐅᔨᒪᔭᖃᐅᑦᓯᐊᖅᑐᖅ ᐊᒻᒪᓗ 

ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᖅᓯᒪᓪᓗᓂᓗ ᓄᑲᖅᓯᐅᓂᖅᓴᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᑦᓯᔨᐅᓂᕐᒥᑦ ᒥᒋᐊᓪᑉ 

ᓯᓚᑦᑐᖅᓴᕐᕕᒡᔪᐊᖓᓐᓂᒃ. ᐃᓕᓴᐃᔨᒃᓴᐅᓂᕐᒥᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕇᕋᒥ 

ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᑦᓯᔪᓐᓇᖅᓯᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ ᓄᓇᑐᖃᕐᕆᔭᒥᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᖁᕐᓗᖅᑐᒥᓗ. 

ᓇᖕᒥᓂᖃᕐᒥᔪᖅᑕᐅᖅ ᑐᓵᔨᐅᓂᕐᒥᑦ/ᐃᓄᒃᑎᑑᓕᖅᑐᐃᓂᕐᒥᒡᓗ ᐊᒻᒪᓗ 

ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᔨᕋᓛᖑᓪᓗᓂᓗ. ᔫᓯ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ 

ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᓕᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ 1995-ᖑᑎᓪᓗᒍ. ᐊᓂᐅᕆᖃᑦᑕᕆᐊᖅ ᖁᕕᐊᒋᔭᖃᖅᑐᖅ, 

ᐊᔾᔨᓕᐅᒪᖃᑦᑕᕆᐊᕐᓗ, ᐃᖃᓗᒃᓯᐅᖃᑦᑕᕐᓂᕐᒥᒡᓗ. ᒫᓐᓇ ᔫᓯ ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᓯᐊᕐᒥᐅᑕᐅᔪᖅ 

ᐃᕐᓂᓕᒃ ᕼᐊᓐᑐᕐᒥᑦ ᐊᐃᑉᐸᖃᖅᓱᓂᓗ ᓯᑎᐊᕙᓐᒥᑦ. ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᓐᓇᖅᑐᖅ 

867-983-4614, jtlacasse@nirb.ca. 

 

Originally from Taloyoak, Josie relocated to Cambridge Bay in 1995 to 
work for the Government of Nunavut, Department of Education. She 
has extensive experience as an Interpreter/Translator and holds a 
diploma in Elementary Education from McGill University. Her career led 
her to teach in her home community of Taloyoak as well as in 
Kugluktuk. She owns a small business as an Interpreter/Translator and 
also holds a designation as a Nunavut Justice of the Peace. Josie has 
been working for the NIRB since 1995. She loves the outdoors, 
photography, and fishing. Josie lives in Cambridge Bay with her son 
Hunter and husband Stéphane. 867-983-4614, jtlacasse@nirb.ca. 
 

Nunakhimayok Taloyoami, Josie nuhimayok Ikaloktuteamun 1995-mi 
havageaktokhuni Kavamani Nunavumi, Ilihaktolikiyini.  
Kaoyimanikateaktok Okaktiliktoeyamini Nuptigiyeoyaminilo 
naonaepkotikakhonilo Ilihaktitiyamini McGill Ilihakvikyoamin.  
Havaamigun sikuktitihimayok Taloyoami Kugluktumilo.  Nanminikaktok 
Okaktiliktoeyamini Nuptigiheoyaminilo pihimavlonilo 
tikoaktaohimavloni Nunavumi Apikhoeyeoyamini Nunalikni.  Josie 
havalikhimayok Avatilikiyini 1995-min.  Aleagiya hilameoyamini, 
piksaleogeaminilo, ikalokheogeaminilo.  Josie nunakaktok Ikaloktuteami 

 

 

ᐳᕆᔅᓯᓚ (ᐅᕕᒃ)ᐃᕙᓕᒃ  – ᐊᖏᔪᖅᑳᖅ ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᓄᑦ 

Priscilla (Ovik) Evalik – Senior Finance 
Officer 

Manilikiyini Atangoyak 
 

 

ᐅᕕᒃ ᕿᖓᐅᒃᒥᐅᑕᒃᓴᔭᐅᔪᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᒥᖕᒪᒃᑑᒥᐅᑕᕕᓂᐅᓪᓗᓂᓗ. 1986-ᖑᑎᓪᓗᒍ 

ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᓯᐊᕐᒧᑦ ᓄᓇᑖᕆᐊᖅᑐᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ, ᐊᐃᑉᐸᓂᓗ ᐱᖓᓱᓂᒃ ᕿᑐᙵᖃᖅᑑᒃ. 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᓕᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ 2007-ᐅᑎᓪᓗᒍ 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦᑕ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐱᔨᑦᓯᕋᖅᑎᖏᓐᓄᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖃᓚᐅᖅᓱᓂ, 

ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᒥᓄᑦ ᐳᖅᑐᓂᖅᓴᒥᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖃᓕᕋᑖᔪᔪᖅ 2011 ᐱᒋᐊᓕᓵᖅᑎᓪᓗᒍ.  

ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᓐᓇᖅᑐᖅ 867-983-4604, pevalik@nirb.ca. 

 

Ovik is originally from the Bathurst Inlet and Bay Chimo area. In 1986 
she moved to Cambridge Bay, where she resides with her husband and 
three children. She joined the Board in 2007 from the Government of 
Nunavut Department of Government Services, and was promoted to 
Senior Finance Officer in early 2011. 867-983-4604, pevalik@nirb.ca. 
 
Ovik Kigaokmigakhimayok Omikmaktumilo. 1986-mi, nuhimayok 
Ikaloktuteamun, nunagilikhogo inukatinilo pigahulo nutakani.  
Havaliktok Katimayini 2007-mi Kavamanin Nunavumigakhimayok 
Havakveanin Kavamanun Ikayutikhanik, havaakalikhonilo manilikiyini 
ataniloaguvloni atulihaliktilogo 2011 ukeok. 867-983-4604 hivayaota, 
pevalik@nirb.ca kagitaoyami.  

 

 

ᓖᓇ ᐊᑖᑕᒃᕼᐊᖅ – ᐊᒡᓚᒃᑎ/ᑐᙵᓵᕆᔨ 

Lena Atatahak – Secretary/Receptionist 

Titigakti Hivayaotilikiyilo  
 
 
 

ᓖᓇ ᐊᒃᖥᕕᖕᒥᐅᑕᒃᓴᔭᐅᔪᖅ, ᓄᓇᑦᓯᐊᕐᒥ ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᓯᐊᕐᒧᑦ 

ᓄᓇᑖᕆᐊᖅᑐᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ 1956-ᖑᑎᓪᓗᒍ, ᐃᓚᒌᒃ ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᓯᐊᕐᒥ 

ᑕᒪᕐᒥᒃ ᓄᓇᖃᓕᖅᑐᑦ. ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ 

ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᓕᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ 2006-ᖑᑎᓪᓗᒍ ᓴᓇᖃᑕᐅᖃᑦᑕᓚᖄᖅᓱᓂ 

ᑐᐊᕆᔅ ᐅᐊᖕᓇᖓᓂ ᒍᓕᑕᕐᕕᖓᓐᓂ. ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᓐᓇᖅᑐᖅ 

867-983-4600, latatahak@nirb.ca. 

 

Lena is originally from Aklavik, NWT and moved to Cambridge Bay in 
1956, where she now resides with her family. She joined the Board in 
2006 from the Doris North Gold Mine. 867-983-4600, 
latatahak@nirb.ca. 
 
Lena Aklavik-migakhokayok Nunateami nuhimavloni Ikaloktuteamun 
1956-mi, nunagilikhogo ilagiyanilo.  Havaliktok Katimayini 2006-mi Doris 
North-mi Kulmik Oyagaktakvikmi havakaloakman.  867-983-4600 
hivayaota, latatahak@nirb.ca kagitaoyami.  

 

 

ᐊᒫᓐᑕ ᕼᐊᓐᓴᓐ – ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒨᓕᖓᔪᓄᑦ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑎ 

Amanda Hanson – Technical Advisor 
Naonaeyaeyini Ihomakhakheokti  

 
 

ᐊᒫᓐᑕ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᓕᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ 2007-

ᐅᑎᓪᓗᒍ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒨᓕᖓᔪᓄᑦ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑎᓄᑦ 

ᐃᑲᔪᖅᑎᐅᖃᑕᐅᓪᓗᓂ, 2009-ᖑᑎᓪᓗᒍ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖅᑖᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ 

ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒨᓕᖓᔪᓄᑦ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑎᐅᓂᕐᒥᑦ. ᒫᓐᓇ ᐊᒫᓐᑕ 

ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑕᒥᓂᒃ ᐱᔭᕇᖅᓯᓇᓱᐊᖅᑐᖅ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᕈᑎᑖᕋᓱᐊᖅᓱᓂ 

ᓱᓇᑐᐃᓐᓇᐃᑦ ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᖏᓐᓄᑦ (ᖃᕆᑕᐅᔭᖅᑎᒍᑦ) 

ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒥᑦ ᕈᐃᐊᓪ ᕈᑦᔅ ᓯᓚᑦᑐᖅᓴᕐᕕᒡᔪᐊᖓᑦᑎᒍᑦ ᕕᒃᑐᐊᕆᐊᒥ, 

ᐊᒻᒪᓗ ᐊᓂᐅᕆᖃᑦᑕᕆᐊᖅ ᖁᕕᐊᒋᔭᖃᓪᓚᕆᒃᑐᖅ ᐊᒻᒪᓗ 

ᐱᒍᐊᖅᑐᓕᕆᓂᕐᒥᒡᓗ ᐃᓚᐅᖃᑕᐅᖃᑦᑕᖅᓯᒪᓪᓗᓂ 

ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᓯᐊᕐᒥ. ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᓐᓇᖅᑐᖅ 867-983-4615, 

ahanson@nirb.ca.  

 

Amanda joined the Board in 2007 as an Assistant Technical Advisor, and 
was promoted to Technical Advisor in 2009. Amanda is currently 
working toward an M.Sc. (online) in Environmental Practice at Royal 
Roads University in Victoria, and enjoys spending her free time pursuing 
outdoor activities and organized sports in Cambridge Bay. 867-983-4615, 
ahanson@nirb.ca.  
 
Amanda havaliktok Katimayini 2007-mi Ikayoktigivlogo Naonaeyaeyini 
Ihoamakhakheoktim, havaaniktitaoyok Naonaeyaeyini 
Ihomakhakheoktigukhoni 2009-mi.  Amanda taya ilihakpaleayok M.Sc.-
nigeamini kagitaoyakun ukoniga Avatilikinikun Pitkoheoyonik Royal 
Roads-mi Ilihakpaalikvikmi Victoria-mi, koveahoktok havagoegaagami 
hilami hulilogageamini opapkipkaelikpakhonilo Ikaloktuteami. 867-983-
4615 hivayaota, ahanson@nirb.ca kagitaoyami. 

 

2010-2011 ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑏᑦ 

(ᑕᑯᓗᒍ ᐅᖃᓕᒫᒐᐅᑉ ᐃᓗᐊᓂ ᐃᓱᐊᓃᑦᑐᖅ ᑭᒃᑯᑦ ᖃᓄᖅ 
ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᐅᔪᓐᓇᕋᔭᕆᐊᖏᓐᓂᒃ) 

 

2010-min 2011-mun HAVAKTONI ILAOYUN 
(takolugu tunungani nutaanik okakatigivikhani inuknik)  

 

2010-2011 STAFF MEMBERS 
(see inside back cover for updated contact list)  
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ᔪᐊᒐᓐ ᑯᒪᒃ – ᐊᖏᔪᖅᑳᖅ, ᖃᕆᓴᐅᔭᓕᕆᔨ 

ᓄᓇᙳᐊᓕᐅᖅᑎᐅᓪᓗᓂᓗ  

Jorgen Komak – Manager, Information 
Systems 

Ataneoyok, Hivonikhiyotikhalikiyini  
 
 

ᔪᐊᒐᓐ ᐅᒥᖕᒪᒃᑑᑉ ᖃᓂᒋᔮᓂ ᐃᓄᒍᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᓯᐊᕐᒧᓪᓗ 

ᓄᓇᑖᕆᐊᖅᑐᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ  

1969-ᖑᑎᓪᓗᒍ. ᔪᐸᒐᓐ ᐱᓕᕆᐊᖃᖃᑦᑕᓲᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ ᓄᓇᖑᐊᖁᑎᖏᓐᓂᒃ ᑲᒪᒋᔭᖃᖃᑦᑕᖅᓱᓂ, ᐊᒻᒪᓗ 

ᖃᕆᓴᐅᔭᖁᑎᖏᓐᓂᒡᓗ ᒥᐊᓂᖅᓯᔨᒋᔭᐅᖃᑦᑕᖅᓱᓂᓗ. ᐊᐃᑉᐸᕇᒃ 

ᐄᕙᒃᑯᑦ ᑎᓴᒪᓂᒃ ᕿᑐᙵᓖᒃ ᐊᓂᐅᕆᖃᑦᑕᕆᐊᖅ 

ᖁᕕᐊᒋᔭᖃᖃᑦᑕᖅᑑᒃ. ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᓐᓇᖅᑐᖅ 867-983-

4613, jkomak@nirb.ca. 

 

Jorgen was born in the Umingmaktok area and moved to Cambridge Bay 
in 1969. Jorgen oversees the NIRB’s GIS functions, as well as its 
information systems and needs. He and his wife Eva have four children 
and they love to spend as much time on the land as they can. 867-983-
4613, jkomak@nirb.ca. 
 
Jorgen inuhimayok Omikmaktum haneani nuhimavlonilo 
Ikaloktuteamun 1969-mi… Jorgen monakhiyok Avatilikiyin GIS 
atokniginik, hivonikhiyotikhalo atotaoyun ihageagiyaoyolo.  Nuleanilo 
hitamanik nutagakaktuk aleagiyaak manikameoyamikni ayoknaetkagan. 
867-983-4613 hivayaota, jkomak@nirb.ca kagitaoyami.  

 

 

ᓱᕕᐊ ᒍᕋᓐᓯᓄ – ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒨᓕᖓᔪᓄᑦ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑎ 

Sophia Granchinho – Technical Advisor 
Naonaeyaeyini Ihomakhakheokti  

 
 

ᓱᕕᐊ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᓕᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ 2007-ᐅᑎᓪᓗᒍ 

ᔭᓗᓇᐃᕝᒦᖔᖅᓱᓂ, ᓄᓇᑦᓯᐊᕐᒥ  ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒨᓕᖓᔪᓄᑦ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑎᐅᔭᖅᑐᖅᓱᓂ. 

ᒫᓐᓇ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒨᓕᖓᔪᓄᑦ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑎᓄᑦ ᓯᕗᓕᖅᑎᒋᔭᐅᔪᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥ 

ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ ᖃᐅᔨᓴᕈᑎᒋᕙᓪᓕᐊᔾᔪᑎᒋᔭᖓᓐᓄᑦ ᐊᕇᕙ ᕆᓱᐊᓯᔅ ᐃᖕᑯᑦ 

ᑭᒡᒐᕕᖕᒥ ᐱᓕᕆᐊᕆᔪᒪᔭᖓᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑲᑎᒪᔨᓄᓪᓗ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓃᑦᑐᓄᑦ 

ᓇᐅᑦᓯᖅᑑᑎᒋᔭᖏᓐᓂᒃ ᔨᐅᕆᑯ ᓯᑎᓂᖅᐹᖅᑕᕐᕕᒋᔭᖓᓐᓂ. ᓯᕕᐊ  ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᕈᓕᒃ 

ᓱᓇᑐᐃᓐᓇᐃᑦ ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᐃᓚᐅᖅᓱᖅᓯᒪᔪᑦ ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᖏᓐᓂ 

ᐊᒻᒪᓗ ᐊᕙᑎᓕᕆᑦᓯᐊᕆᐊᖃᕐᓂᕐᒥᒡᓗ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᖅᓯᒪᓪᓗᓂ 

ᐃᓕᓐᓂᐊᒐᖃᖅᓯᒪᓐᓂᑰᓪᓗᓂ ᐃᒪᐅᑉ ᖃᓄᐃᑦᑑᓂᖓᓂᒃ ᑲᓇᑕᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᑦ 

ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᕐᕕᒋᖃᑦᑕᖅᑕᖓᑎᒍᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑎᒍᑦ (CECAB). ᑲᑎᒪᔨᐅᖃᑕᐅᔪᖅ 

ᑲᓇᑕᒥ ᐃᒪᓕᕆᔨᒃᑯᖏᓐᓄᑦ. ᒫᓐᓇᕋᑖᖑᔪᔪᖅ ᖃᒪᓂ’ᑐᐊᕐᒧᑦ ᓄᓇᑖᕆᐊᖅᑐᔪᔪᖅ, ᓄᓇᕗᒻᒥ 

ᑕᐃᑲᓂᓗ ᑲᑎᒪᔨᓄᑦ ᓱᓕ ᐃᖅᑲᐃᔭᖅᑐᖅ. ᓯᕕᐊ ᐊᓂᐅᕆᒪᖃᑦᑕᕆᐊᕐᓂᕐᒥᑦ 

ᖁᕕᐊᒋᔭᖃᖅᑐᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᒡᓚᒃᑎᒋᔭᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ /ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᒋᔭᐅᓚᐅᖅᓯᒪᓪᓗᓂᓗ 

ᐸᐅᑕᖅᑎᖏᓐᓄᑦ ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᓯᐊᕐᒥᐅᑕᐅᑦᓱᓂ ᓱᓕ. ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᓐᓇᖅᑐᖅ 867-

793-4633, sgranchinho@nirb.ca.  

 

Sophia joined the Board in February 2007 from Yellowknife, NWT as a Technical Advisor. 
She presently works as the lead Technical Advisor for the NIRB’s Review of the AREVA 
Resources Inc.’s Kiggavik Project and oversees the Board’s environmental monitoring of 
the Jericho Diamond Mine Project. Sophia holds an MSc. in Analytical Chemistry and an 
Environmental Professional certification specializing in Water Quality with the Canadian 
Environmental Certification Approvals Board (CECAB). She is a member of the Canadian 
Water Resources Association. Sophia has recently relocated to Baker Lake, NU and 
continues to work for the Board remotely. Sophia enjoys the outdoors and was the 
Secretary/Treasurer for the Paddling Association in Cambridge Bay. 867-793-4633, 
sgranchinho@nirb.ca.  
 
Sophia havaliktok Katimayini February 2007-mi Yalonaemigakhoni, Nunateamin 
Naonaeyaeyini Iomakhakheokteoyamini. Taya havaakakloaktok Avatilikiyin 
Ihivgeokniganik AREVA-kon Ihoakotinik Timeoyok monagivlogilo Katimayin avataoyok 
amiginigagun Jericho-mi Pinikotikhanik Oyagaktakvik.  Sophia pihimayok MSc.-mik 
Ilitokhaenikun Avatilikinikulo naonaepkotinik ukunigaloak Imavaloen Imagikniginik 
Kanatami Avatilikinikun Naonaepkotinik Agigutikakpaktonik Katimayini.  Ilaoyok Kanatami 
Imaknik Ihoakotikageagani Katimayini. Sophia kaganoak nuhimayok Kamanikyoamun, 
Nunavumi havaenaktok Katimayini taekaga.  Sophia aleagiyakaktok manikameoyami 
Titigakteovloni Manilikiyeovlonilo Kayaktoktinin Paokhotik Ikaloktuteami. 867-793-4633 
hivayaota, sgranchinho@nirb.ca kagitaoyami. 

 

 

ᓖ ᕗᐊᓐ – ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒨᓕᖓᔪᓄᑦ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑎ 

Li Wan – Technical Advisor 
Naonaeyaeyini Ihomakhakheokti  

 
 

ᓖ ᑐᕌᓐᑐᒥᐅᑕᒃᓴᔭᐅᔪᖅ, ᐊᓐᑎᐅᕆᐅᒥ ᐊᒻᒪᓗ ᑲᑎᒪᔨᓄᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑕᐅᓕᔪᔪᖅ 

2007ᐅᑎᓪᓗᒍ. ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᖅᓯᒪᔪᖅ ᖃᐅᔨᒪᔨᐅᓪᓚᕆᒃᓱᓂ ᓴᓇᔭᒃᓴᓄᑦ ᐊᖏᔫᑎᓄᑦ 

ᑎᑎᖅᑐᕋᖅᑎᐅᑎᓂᕐᒥᑦ  (P. Eng.) ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᖅᓯᒪᓪᓗᓂᓗ 

ᖃᓪᓗᓈᑎᑐᑦ ᐃᓕᓴᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᖅᓯᒪᓪᓗᓂᓗ ᐳᖅᑐᓂᖅᐹᒥᑦ 

ᐃᓚᐅᖅᓱᖅᓯᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒥᑦ ᐊᔭᙱᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ ᑎᑎᖅᑐᒐᖅᑎᐅᓂᕐᒧᓪᓗ, ᐊᒻᒪᓗ ᐅᑭᐅᖅ 

ᐊᑕᐅᓯᐅᖏᑦᑐᒧᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᒃᓴᓄᑦ ᖃᐅᔨᒪᔨᒋᔭᐅᔪᓐᓇᕆᓪᓗᓂ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᐅᓂᕐᒧᓪᓗ, 

ᐃᒪᐃᓪᓗ ᐊᑐᖅᑕᐅᓯᒪᔭᕇᖅᑐᓕᕆᓂᕐᒥᒡᓗ ᖃᐅᔨᒪᓂᖃᑦᓯᐊᕆᓪᓗᓂᓗ, ᐃᒪᐅᑉ 

ᖃᓄᐃᑦᑑᓂᖓᓄᑦ ᓇᐅᑦᓯᖅᑐᐃᓂᕐᒥᑦ, ᐳᔪᕐᓗᐃᓪᓗ ᓯᓚᒻᒧᐊᖃᖅᑕᐅᕙᓪᓕᐊᖃᑦᑕᕐᓂᖏᓐᓂᒃ 

ᖃᐅᔨᒪᔨᐅᓪᓗᓂ/ᐃᓯᐊᖁᔪᓕᕆᔨᐅᓪᓗᓂᓗ ᓯᓚᒧᓪᓗ ᐊᓂᐊᕙᓪᓕᐊᔪᓕᕿᔨᐅᓂᕐᒥᒡᓗ 

ᖃᐅᔨᒪᔭᖃᕆᓪᓗᓂ. ᒫᓐᓇ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒨᓕᖓᔪᓄᑦ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑎᓄᑦ 

ᓯᕗᓕᖅᑎᒋᔭᐅᔪᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ 

ᖃᐅᔨᓴᕈᑎᒋᕙᓪᓕᐊᔾᔪᑎᒋᔭᖓᓐᓄᑦ ᓄᓘᔮᒃᓂ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᕝᕕᐅᓂᖓᓄᑦ, ᐊᒻᒪᓗ 

ᓇᐅᑦᓯᖅᑐᖅᑎᒋᔭᐅᓪᓗᓂᓗ ᑐᐊᕆᔅ ᐅᐊᖕᓇᖓᓂ ᒍᓕᑕᕐᕕᖓᓃᑦᑐᒧᑦ. ᓖ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑑᑉ 

ᐃᓗᐊᓂ ᐊᓂᐅᕆᖃᑦᑕᕆᐊᖅ ᖁᕕᐊᒋᔭᖃᖅᑐᖅ ᓱᓕᐊᖃᑦᑕᖅᓱᓂᓗ ᐅᒪᔪᓂᒡᓗ 

ᐊᔾᔨᓕᐅᒪᒋᐊᖅ ᖁᕕᐊᒋᓪᓗᓂᐅᒃ. ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᓯᐊᕐᒥ ᐅᐱᙵᒃᓴᓕᖅᐸᓪᓕᐊᓕᖅᑎᓪᓗᒍ 

ᐱᙳᐊᖃᑕᐅᕙᒃᓱᓂᓗ. ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᓐᓇᖅᑐᖅ  867-983-4606, 

lwan@nirb.ca.  

 

Li is originally from Toronto, ON and joined the Board in 2007. He is a registered 
Professional Engineer (P. Eng.) and holds a B.Eng. and an MASc. in Chemical and 
Environmental Engineering, with several years’ combined experience in project 
engineering covering research, wastewater treatment engineering, water quality 
monitoring, air pollution/GHGs emission control and Air Dispersion Modeling. He is 
currently the lead Technical Advisor for the Board’s review of the Mary River Project, and 
serves as the NIRB’s Monitoring Officer for the Doris North Gold Mine Project. Li enjoys 
exploring the arctic wilderness through hunting activities and contemporary wildlife 
photography, as well as taking part in community activities such as Cambridge Bay’s 
annual Frolics celebration. 867-983-4606, lwan@nirb.ca.  
 
Li nunakakhimayok Toronto-mi Ontario-mi havalikhimayok Avatilikiyini 2007-mi.  
Naonaepkotikaktok Ayoetoni Hanaogakhanik ilitokhaeyamini pihimayoklo B.Eng.-mik 
MASc.-miklo Kuviyaaktonik Avatilikinikulo Hanaogakhani, malgukniklo ukeokni ilihimavloni 
havaanik hanaogakhanik ilitokhaeyamini, anaguniklo halomaktigiyotinik, imaginigagulo 
imavaloen amigiyagani, hilavlo halomaekniginik GHGs-nik puyunik monagiyotinik 
Anikhaagakhan Halomanigagun Havakveoyoni.  Taya Naonaeyaeyini Ihomakhakheoktiloak 
Mary River-mi Havaamik, Avatilikiyilo Amigiyigivlogo Doris North-mi Kulmik 
Oyagaktakvikmik.  Li koveayoktok ukeoktaktomi manikeageamini agunahoakhoni 
agutikhaniklo piksaleokhoni, ilaoginakhonilo nunalen hulilogaligaagata Ikaloktuteami 
upingami Ulapkinaktilogo. 867-983-4606 hivayaota, lwan@nirb.ca kagitaoyami.  

 

 

ᑭᐊᓕ ᒋᓚᑦ – ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒨᓕᖓᔪᓄᑦ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑎ 

Kelli Gillard – Technical Advisor 
Naonaeyaeyini Ihomakhakheokti  

 
ᔪᐊᒃᑕᓐ ᓴᔅᑲᑦᑐᐊᓐᒥᐅᑕᖅ, ᑭᐊᓕ ᑲᑎᒪᔨᓄᑦ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒨᓕᖓᔪᓄᑦ 

ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑎᐅᖃᑕᐅᔭᖅᑐᖅᓱᓂ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑕᐅᓕᔪᔪᖅ 2009ᖑᑎᓪᓗᒍ.  ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᔪᔪᖅ 

ᓱᓇᑐᐃᓐᓇᐃᑦ ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒥᑦ ᓄᓇᕐᔪᐊᕐᒥ ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᖏᓐᓄᑦ 

ᓴᔅᑲᑦᑐᐊᓐ ᓯᓚᑦᑐᖅᓴᕐᕕᒡᔪᐊᖓᓐᓂ, ᒫᓐᓇ ᑲᑎᒪᔨᐅᖃᑕᐅᔪᖅ ᓄᓇᒥᐅᑕᓕᕆᓂᕐᒥᑦ ᓴᔅᑲᑦᑐᐊᓐᒥ 

ᐃᐊᓪᐳᑕᒥᓗ. ᑭᐊᓕ ᐅᑭᐅᓂᒃ ᐊᒥᓱᓂᒃ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᓄᑦ ᖃᐅᔨᒪᔨᐅᖃᑕᐅᖃᑦᑕᖅᓯᒪᓂᑰᕗᖅ 

ᓄᓇᓕᕆᓂᕐᒥᑦ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᐅᓪᓗᓂ, ᐱᕈᖅᑐᓕᕆᔨᓄᓪᓗ ᐃᑲᔪᖅᑎᐅᕙᓚᐅᖅᓯᒪᓪᓗᓂᓗ, 

ᑎᖕᒥᐊᓕᕆᔨᐅᖃᑦᑕᖅᓯᒪᓪᓗᓂᓗ, ᓄᓇᒥ ᐃᒪᕐᒥᓗ ᐅᒪᔪᓕᕆᔨᐅᕙᓚᐅᖅᒪᓪᓗᓂᓗ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᓄᓪᓗ 

ᐊᖏᔪᖅᑳᕆᔭᐅᕙᓚᐅᖅᓯᒪᒋᓪᓗᓂᑦᑕᐅᖅ. ᒫᓐᓇ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒨᓕᖓᔪᓄᑦ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑎᓄᑦ 

ᓯᕗᓕᖅᑎᒋᔭᐅᔪᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ ᖃᐅᔨᓴᕈᑎᒋᕙᓪᓕᐊᔾᔪᑎᒋᔭᖓᓐᓄᑦ 

ᕿᖓᐅᒃᒥ ᑐᓚᒃᑕᕐᕕᓂᓕᐅᕐᕕᐅᔪᒪᓂᖓᓄᑦ ᐊᖅᑯᓯᐅᕐᕕᐅᔪᒪᓂᖓᓄᓪᓗ ᐊᒻᒪᓗ ᕼᓐᓂᖓᔪᕐᒥ 

ᐱᓕᕆᐊᕆᕝᕕᐅᔪᒪᔪᓄᓪᓗ ᐊᒻᒪᓗ ᕿᒥᕐᕈᔭᐅᔭᕆᐊᖃᖅᑐᓄᓪᓗ ᒥᐊᓚᑏᓐᒥ ᐊᖅᑯᓯᐅᕐᕕᐅᔪᒪᓂᖓᓄᓪᓗ 

ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᐅᔪᒪᔪᓄᓪᓗ. ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐᕕᐅᑉ ᓯᓚᑖᒍᖅᑐᓂᑦᑕᐅᖅ ᐱᓕᕆᐊᖃᖃᑕᐅᖃᑦᑕᕐᒥᔪᖅ 

ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᓕᐅᑉ ᑐᒡᓕᕆᔭᐅᔪᖅ ᑕᒪᒃᑮᖕᓂ ᐸᐃᕆᕕᓕᕆᔨᓄᑦ ᐃᓕᓴᖅᑐᓕᕆᔨᓄᓪᓗ. ᐃᑭᐊᓕ ᐃᓚᖏᓪᓗ 

ᐃᓅᓯᕐᒥᖕᓂᒃ ᖁᕕᐊᒋᔭᖃᑦᓯᐊᖅᑐᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᓂᐅᕆᕈᓐᓇᕋᐃᒐᒥᒡᓗ ᖃᖓᑐᐃᓐᓇᖅ 

ᐊᓂᐅᕆᖃᑕᐅᕙᒃᓱᑎᒃ ᕼᐊᓐᑕᕆᐊᖅᑐᕈᓐᓇᕋᐃᒐᒥᓗ ᖃᖓᑐᐃᓐᓇᖅ ᐊᓂᐅᕆᕆᐊᖅᑐᖅᐸᒃᓱᓂᓗ. 

ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᓐᓇᖅᑐᖅ 867-983-4619, kgillard@nirb.ca. 

 

Originally from Yorkton, Saskatchewan, Kelli joined the Board as a Technical Advisor in 
2009.  She obtained a B.Sc. in Environmental Earth Science from the University of 
Saskatchewan, and currently holds a dual membership as a Professional Agrologist in 
Saskatchewan and Alberta. Kelli has had many years’ experience working in the 
environmental consulting sector as a soil scientist, vegetation assistant, birder, amphibian 
specialist and project manager. She is currently responsible for managing the NIRB’s 
review of the BIPR and Garry Lake projects and the screenings associated with the 
Meliadine All Weather Road and Mining developments. Outside of the office, Kelli sits as 
the Vice-Chair for both the Cambridge Bay Daycare Society and Ikaluktutiak District 
Education Authority. She is enjoying life with her family and getting out on her Honda 
whenever she can.  867-983-4619, kgillard@nirb.ca. 
 
Yorkton-migakhimayok, Saskatchewan=mi, Kelli havaliktok Avatilikiyini Naonaeyaeyini 
Ihomakhakheoktini 2009-mi.  Pihimayok B.Sc.-mik Avatilikinikun Nunamik Naonaeyaenikun 
Ilihakpaalikvikmin Saskachewan-mi, taya pihimayok malguknik ilaoyutiknik Ayoetun 
Nunameotalikiyin Saskatchewan-mi Alberta-milo.  Kelli amigaetoni ukeoni havakhimayok 
avatilikinikun kivgaktokteovloni nunaenaknik naonaeyaenikun, naoteaniklo, tikmiyaniklo, 
nunami imaknilo umayovaloen havaamilo ataneohimavloni.  Taya havaakaktok 
monagiyagani Avatilikiyin ihivgeoknigagun BIPR-mik Garry Lake-milo havaak 
ihivgoekniganiklo Meliadine-mi Ukeogaalok Apkotaoyomik Oyagaktakvikhaniklo 
pivaleaniganik.  Aheani titigakveom, Kelli inikaktok Tukleovloni Ikhivaotalikmin 
Ikaloktuteami Nutakikiyin Katimayeni Ikaloktuteamilo Ilihaktolikiyini.  Inuhini koveagiyaa 
ilagiyanilo hatakpakhoni ayoknaetkagan.    867-983-4619 hivayaota, kgillard@nirb.ca 
katitaoyami. 

 

2010-2011 ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑏᑦ 

(ᑕᑯᓗᒍ ᐅᖃᓕᒫᒐᐅᑉ ᐃᓗᐊᓂ ᐃᓱᐊᓃᑦᑐᖅ ᑭᒃᑯᑦ ᖃᓄᖅ 
ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᐅᔪᓐᓇᕋᔭᕆᐊᖏᓐᓂᒃ) 

 

2010-min 2011-mun HAVAKTONI ILAOYUN 
(takolugu tunungani nutaanik okakatigivikhani inuknik)  

 

2010-2011 STAFF MEMBERS 
(see inside back cover for updated contact list)  

 

mailto:sgranchinho@nirb.ca
mailto:sgranchinho@nirb.ca
mailto:sgranchinho@nirb.ca
mailto:kgillard@nirb.ca
mailto:kgillard@nirb.ca
mailto:kgillard@nirb.ca
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ᑎᐅᕋ ᐊᐅᑯ – ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒨᓕᖓᔪᓄᑦ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑎᓄᑦ 

ᐃᑲᔪᖅᑎ  

Tara Arko – Assistant Technical Advisor 
Ikayokti Naonaeyaeyini 

Ihomakhakheoktimik  
 
 

ᑎᐅᕋ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᐱᖓᓐᓇᖅᐸᓯᒋᔭᖓᑕ ᓄᓇᓕᖏᓐᓂ 

ᓄᓇᖃᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔪᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᕿᑎᐸᓗᐊᓂ 

ᓄᓇᖃᖃᑦᑕᖅᓯᒪᓪᔪᕕᓂᐅᓪᓗᓂᓗ ᐊᒻᒪᓗ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᖅᓯᒪᓪᓗᓂᓗ 

ᓱᓇᑐᐃᓐᓇᐃᑦ ᖃᐅᔨᓴᖁᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᖏᓐᓂ ᐱᕈᖅᑐᓕᕆᔨᐅᓂᕐᒥᑦ 

ᓴᔅᑲᑦᑐᐊᓐ ᓯᓚᑦᑐᖅᓴᕐᕕᒡᔪᐊᖓᓐᓂᒃ ᐃᓕᓴᖅᓱᓂ ᐱᕈᖅᑐᓕᕆᓂᕐᒥᑦ 

ᓄᓇᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ. ᕕᕐᕈᐊᕆ 2009 ᖑᑎᓪᓗᒍ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᓕᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒨᓕᖓᔪᓄᑦ 

ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑎᓄᑦ ᐃᑲᔪᖅᑎᐅᔭᖅᑐᖅᓱᓂ. ᑎᐅᕋᑦᑕᐅᖅ 

ᐃᑲᔪᖃᑕᐅᖃᑦᑕᖅᓯᒪᖕᒥᔪᖅ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᓄᑦ ᑎᑎᖃᓕᕆᔨᐅᖃᑦᑕᖅᓱᓂ. 

ᐃᓚᒥᓂᒃ ᑲᒪᔨᒋᔭᐅᓪᓗᓂ, ᑕᐃᒪᑦᑕᐅᖅ ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᓯᐊᕐᒥ 

ᐸᐃᕆᕕᓕᕆᔨᓄᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᓕᒋᔭᐅᔪᖅ. 

ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᓐᓇᖅᑐᖅ 867-983-4611, tarko@nirb.ca. 

 

Tara has lived throughout western Canada and the prairies and received 
a BSA from the University of Saskatchewan with a specialization in Plant 
and Soil Science. In February 2009 she joined the NIRB's Technical 
Department as an Assistant Technical Advisor. Tara has also functioned 
as acting Environmental Administrator. In addition to caring for her 
family, Tara also is the Chairperson of the Cambridge Bay Childcare 
Society. 867-983-4611, tarko@nirb.ca. 
 
Tara inuhimayok oalikheani Kanataom akuliknilo nunani pihimayoklo 
BSA-mik Ilihakvikyoamin Saskatchewan-mi ilihateakhogin Naoteanik 
Nunaenakniklo Naonaeyaenikmik.  February-mi 2009-mi havaliktok 
Avatilikiyini Naonaeyaeyini Ikayokteovloni Ihomakhakheoktini.  Tara 
havakhimakmiyok Avatilikinikun Aolanigagun. Monagivlogin ilagiyanik, 
Tara Ikhivaotaokmiyok Ikaloktuteami Nunakikiyin Katimayeni.  867-983-
4611 hivayaota, tarko@nirb.ca katigitaoyami. 

 

 

ᑰᐱ ᐳᐊ-ᐊᓐᑐᐃ– ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒨᓕᖓᔪᓄᑦ 

ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑎᓄᑦ ᐃᑲᔪᖅᑎ 

Kofi Boa-Antwi – Assistant Technical 
Advisor  

Ikayokti Naonaeyaeyini 
Ihomakhakheoktimik  

 
ᓴᐃᓐ ᔮᓐᔅ, ᓄᐅᕙᐅᓐᓛᓐᒥᐅᑕᒃᓴᔭᐅᔪᖅ, 2010ᖑᑎᓪᓗᒍ ᑰᐱ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ 

ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᓕᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒨᓕᖓᔪᓄᑦ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑎᓄᑦ ᐃᑲᔪᖅᑎᐅᔭᖅᑐᖅᓱᓂ 

ᑎᑭᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᒫᓐᓇᕋᑖᖅ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑖᕋᑖᔪᔪᖅ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒨᓕᖓᔪᓄᑦ 

ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑎᐅᖃᑕᐅᓕᖅᓱᓂ. ᑰᐃ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᖅᓯᒪᔪᖅ ᓱᓇᐃᓐᓇᐃᑦ 

ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᒥᒧᐊᕆᐊᓪ ᓯᓚᑦᑐᖅᓴᕐᕕᒡᔪᐊᖓᓐᓂᒃ 2009ᖑᑎᓪᓗᒍ, ᐃᓕᓴᕈᑎᖃᖅᓱᓂ 

ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒥᑦ ᖃᐅᔨᓴᕈᑎᖃᕐᓂᕐᒥᑦ/ᐸᕐᓇᐅᓯᐅᕐᓂᕐᒥᑦ, ᓄᓇᒥᐅᑕᓕᕆᓂᕐᒥᑦ ᐃᒪᕐᒥᐅᑕᓕᕆᓂᕐᒥᒡᓗ, 

ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒥᒡᓗ ᐃᓚᐅᖅᓱᖅᓯᒪᔪᓕᕆᔨᐅᓂᕐᒥᑦ, ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒥᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒨᓕᖓᔪᓄᓪᓗ 

ᒪᓕᒐᓕᕆᔨᐅᓂᕐᒥᒡᓗ. ᑰᐱᐅᑉ ᐅᐃᒪᔮᖏᓐᓂᖓᓐᓄᑦ, ᐃᓅᓯᖃᑦᓯᐊᕐᓂᖓᓄᓪᓗ, ᑕᒪᒃᑯᓂᖓᓗ 

ᐅᔾᔨᖅᑐᖅᑕᐅᔭᕆᐊᖃᓱᓂᒃ ᐅᔾᔨᕆᔭᖃᑦᓯᐊᕐᓂᖓᓂᒃ ᐃᓄᓕᕆᑦᓯᐊᕈᓐᓇᕐᓂᕐᒥᒡᓗ 

ᐃᑲᔫᑕᐅᔪᓐᓇᓪᓚᕿᖕᓂᐊᖅᑐᑦ ᑲᑎᒪᔨᓄᑦ. ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᓐᓇᖅᑐᖅ 867-983-4609, kboa-

antwi@nirb.ca. 

 

Originally from St. John’s, Newfoundland, Kofi joined the NIRB as an Assistant 
Technical Advisor in 2010 and has recently been promoted to Technical Advisor. 
Kofi obtained an MSc. from Memorial University in 2009, with specialties in 
environmental assessments/planning, terrestrial and aquatic ecology, 
environmental chemistry, environmental technology, and environmental law. 
Kofi’s maturity, high level of personal integrity, attention to detail, and 
interpersonal skills will continue to be an asset to the Board. 867-983-4609, 
kboa-antwi@nirb.ca. 
 
St. John’s-migakhimayok, Newfoundland-mi, Kofi havaliktok Avatilikiyini 
Ikayokteovloni Naonaeyaeyini Ihomakhakheoktim 2010-mi nuhimayok 
Naoyaeyaeyini Ihomakhakheoktini.  Kofi pihimayok MSc.-mik Memorial 
Ilihakvikyoamin 2009-mi, ilihakloakhoni avataoyomik ilitokhaknigagun 
opalogaeyaenikulo, nunameotalikinikulo imakmeotalikinikulo , avatoayumlo 
kanoginigagun, avatilikinikulo naonaeyaotinik, avatilikinikulo maligaoyonik.  Kofi
-m iniknigukniga, inuhikateaktok, ilitokhaeteakatakhonilo , inukniklo 
havakatikageakhoni ukoa ikayutaoneakmata Katimayinun. 867-983-4609 
hivayaota, kboa-antwi@nirb.ca kagitaoyami. 

 

 

ᑖᓂᔅ ᐳᓪᑦ – ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᓄᑦ ᑎᑎᖃᓕᕆᔨ 

Tannis Bolt – Environmental Administrator 
Avatilikinikun Titikikiyi  

 
 
 

ᑖᓂᔅ ᖁᕐᓗᖅᑐᒥᐅᑕᒃᓴᔭ, 2010ᖑᑎᓪᓗᒍ ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᓯᐊᕐᒧᑦ 

ᓄᒃᑎᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ. ᑖᓂᔅ ᐃᓕᓴᖅᓯᒪᓂᕐᒥᓄᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᖃᑦᓯᐊᖅᑐᖅ 

ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᕆᔭᒥᓂᒃ, ᓚᐃᒃᓚᓐ ᓯᓚᑦᑐᖅᓴᕐᕕᖓᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᓯᒪᔪᖅ 

ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒥᑦ ᐃᖃᓗᓕᕆᓂᕐᒥᒡᓗ, ᐅᔭᕋᖅᑕᖅᑎᓄᑦ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᖏᓐᓄᑦ 

ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑕᐅᖃᑦᑕᖅᓯᒪᓪᓗᓂᓗ. ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᓐᓇᖅᑐᖅ 

867-983-4603, tbolt@nirb.ca. 

 

Tannis is originally from Kugluktuk, and relocated to 
Cambridge Bay in 2010. Tannis’ experience stems from her 
academic background, having attended Lakeland College’s 
Wildlife and Fisheries Conservation program, as well as 
from her years spent working in environmental positions 
with local mining companies. 867-983-4603, tbolt@nirb.ca. 
 
Tannis Kugluktumeotak, nuhimayok Ikaloktuteamun 2010-
mi.  Tannis kaoyimaniga ayoekhateagutiminin, 
ilihageakhimavloni Lakeland Ilihakpaalikvikmi Angutikhanik 
Ikalokniklo Monagoyutini, ilalo havaagaloaminin 
avatilikinikun oyagakheoktini. 867-983-4603 hivayaota, 
tbolt@nirb.ca kagitaoyami. 

 

 

ᐊᓖᓴ ᕗᐃᐊᓗᕐ – ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᓄᑦ ᑎᑎᖃᓕᕆᔨ 

Aliza Weller – Environmental Administrator 
Avatilikinikun Titikikiyi  

 

ᐊᓖᓴ ᕼᐊᓕᕙᒃᓯᒥᐅᑕᒃᓴᔭᖅ, ᓇᒥᕈᓘᔭᕐᓗ ᑲᓇᑕᒥ ᓄᓇᖃᖅᓯᒪᓪᓗᓂᓗ, ᐊᒥᐊᓕᑲᒥᓗ, 

ᑕᕆᐅᑉ ᐊᑭᐊᓂᓗ, ᐊᒻᒪᓗ ᓴᐃᓂᓰᑦ ᐊᐃᓴᒥ ᓄᓇᖃᖅᓯᒪᒋᓪᓗᓂᑦᑕᐅᖅ. ᐊᓖᓴ 

ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᖅᓯᒪᔪᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑕᕕᓂᕐᒥᓄᑦ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒥᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᓱᓂ 

ᑎᐊᓪᕼᐅᓯᐅᑉ ᓯᓚᑦᑐᖅᓴᕐᕕᒡᔪᐊᖓᓐᓂᒃ, ᐊᒻᒪᓗ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᖅᒻᓯᒪᓪᓗᓂᓗ ᐊᒡᒐᖕᓄᑦ 

ᓴᓇᔨᐅᓂᕐᒥᑦ ᑎᑕᒃᑎᐅᓂᕐᒥᒡᓗ (ᑕᐃᔭᐅᓯᒪᔪᖅ ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᖃᑕᐅᓯᒪᓪᓗᓂ) ᐳᑎᔅ ᑲᓚᒻᐱᐊᑉ 

ᐊᒻᒪᓗ ᑯᐸᓐᕼᐃᒐᓐᓗ ᑎᐊᓐᒫᒃᒥᓗ ᓯᓚᑦᑐᖅᓴᕐᕕᒡᔪᐊᖏᓐᓂᒃ, ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᑐᖅᓯᒪᓪᓗᓂ 

ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒥᑦ, ᐅᖃᓕᒫᒐᓕᕆᓂᕐᒥᑦ, ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᑐᓂᓗ ᒪᓕᒐᖁᑎᖏᓐᓂᒃ, 

ᐃᒡᓗᓕᕆᓂᕐᒥᒡᓗ. ᐊᓖᓴ ᑲᑎᒪᔨᐅᖃᑕᐅᔪᖅ ᐊᔾᔨᒌᖏᑦᑑᑎᓄᑦ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ, 

ᐊᒻᒪᓗ ᐱᒋᐊᖅᑎᑦᓯᒪᖃᑕᐅᓯᒪᓪᓗᓂᓗ ᐃᓐᑎᐊᓚᔭᓐ ᐸᓚᐃᒃᑯᓐᓄᑦ. ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕈᓐᓃᕋᐃᒐᒥ 

ᐃᖃᓪᓕᐊᖅᑕᓲᖅ, ᑯᒃᑭᑕᐹᓲᖅ, ᑲᐃᑦᑕᒃᑯᓐᓗ ᓯᐊᕐᕆᔮᓲᖑᓪᓗᓂ, 

ᐃᖅᑲᐃᓕᓴᖅᑎᑦᓯᓲᖑᓪᓗᓂᓗ. ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᓐᓇᖅᑐᖅ 867-983-4605, 

aweller@nirb.ca.  

 

Aliza is originally from Halifax, although she has lived all over Canada, 
the US, Europe, and Southeast Asia. Aliza obtained a Master’s Degree in 
Environmental Studies from Dalhousie University, and a B.A. (Honours) 
from the Universities of British Columbia and Copenhagen, Denmark, 
where she studied Biology, Literature, Aboriginal Law, and Architecture. 
Aliza sits on the Board of Directors for several environmental 
organizations, as well as co-founded tri-national organization called 
Intelligent Play. After hours she likes to fish, play guitar, kite board, 
teach Yoga and Tai Chi-Qigong. 867-983-4605, aweller@nirb.ca.  
 
Aliza Halifax-migakhimayok, nunakakhimavlonilo humilikaa Kanatami, 
Amealikalo nunagiyani, Europe-milo, Hivogakheanilo Asia-mi.  Aliza 
pihimayok Ilitakhiyotinun Naonaepkotinik Avatilikinikun Dalhousie-mi 
Ilihakvikyoami, B.A.-miklo Ilihakvikyoamin British Columbia-mi 
Copenhagen-milo, Denmark-mi, ilihakvigilogin Nunameotalikinikun, 
Okaohilikinikulo, Nunakakaktolo Maliganik, Hanayotikhanulo.  Aliza 
inikaktok Katimayin Hivolikhokteni avatilikiyini timeoyoni, 
hatkiktitihimavlonilo nunanin timeoyomi Ulapkiteagutinun. 
Havagoegagami aleagiya ikalokheogeamini, katageaminilo, anutitutinulo 
sikegeamini, ayokiktoevlonilo Ikaeyaknikun. 867-983-4605 hivayaota, 
aweller@nirb.ca kagitaoyami.   

 

2010-2011 ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑏᑦ 

(ᑕᑯᓗᒍ ᐅᖃᓕᒫᒐᐅᑉ ᐃᓗᐊᓂ ᐃᓱᐊᓃᑦᑐᖅ ᑭᒃᑯᑦ ᖃᓄᖅ 
ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᐅᔪᓐᓇᕋᔭᕆᐊᖏᓐᓂᒃ) 

 

2010-min 2011-mun HAVAKTONI ILAOYUN 
(takolugu tunungani nutaanik okakatigivikhani inuknik)  

 

2010-2011 STAFF MEMBERS 
(see inside back cover for updated contact list)  
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ᕿᒥᕐᕈᔭᐅᔭᕆᐊᓖᑦ 

ᓄᓇᕘᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒥᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒨᓕᖓᔪᓂᒃ 

ᕿᒥᕐᕈᐊᓲᑦ ᑐᒃᓯᖅᑑᑎᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᓂᒃ ᒪᓕᒃᓱᒍ ᐃᓚᖓ 

ᓄᓇᕘᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓃᑦᑐᖅ  12.4.1 ᐃᒫᒃ ᐅᖃᖅᓯᒪᔪᖅ, 

“ᓄᓇᕘᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒥᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᕿᒥᕐᕈᐊᓂᖅᐳᑦ 

ᑐᒃᓯᖅᑑᑕᐅᔪᒥᒃ ᐊᒃᑐᐃᓂᖃᓪᓚᖕᓂᐊᕆᐊᖓᓐᓂᒃl, ᐊᒻᒪᓗ ᑕᐃᒪᐃᒻᒪᑦ 

ᖃᐅᔨᒋᐊᕈᑕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕆᐊᖃᕋᔭᕐᓂᐊᕐᒪᖔᖅ ᐃᓚᖓᑦᑕ ᐃᓚᖓᑎᒍᑦ 

5-ᑯᑎᒎᓇ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ   6-ᑯᑎᒎᓇᓘᓐᓃᑦ.”  

ᓄᓇᕘᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓃᑦᑐᖅ  ᐃᓚᖓ ᒪᓕᒡᓗᒍ 

12.4.4, ᐅᑯᐊ ᓯᑕᒪᑦ ᓇᓕᐊᖕᓂᑐᐃᓐᓇᖅ ᐊᑕᐅᓯᕐᒧᑦ 

ᐃᓱᒪᒃᓴᖅᓯᐅᕈᑎᓕᐅᕈᓐᓚᖅᑐᑦ ᕿᒥᕐᕈᓚᐅᕐᓗᑎᒃ ᑐᒃᓯᖅᑑᑎᒃᑯᑦ 

ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᒧᑦ:  

a. ᑐᒃᓯᖅᑑᑕᐅᔪᖅ ᐱᓇᓱᐊᒐᕆᔭᐅᕙᓪᓕᐊᔪᓐᓇᓕᖅᑐᖅ 

ᖃᐅᔨᒋᐊᕈᑕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᖏᒃᑲᓗᐊᕐᓗᓂ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒥᑦ 

ᐊᖏᕈᑎᓃᑦᑑᒃ ᐃᓚᖏᒃᑎᒍᑦ 5-ᑯᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ 6-

ᑯᑎᒍᓪᓗᓐᓂᑦ; ᓄᓇᕘᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒥᑦ ᑲᑎᒪᔩᑦ 

ᐊᑐᓕᖁᔨᒍᓐᓇᖅᑐᑦ ᒪᓕᒃᑕᐅᔪᒃᓴᓂᒃ ᐃᓚᖃᓯᐅᔾᔨᖁᔨᓗᑎᒃ 

ᓇᓕᐊᖕᓄᑐᐃᓐᓇᖅ 

ᐊᖏᖅᑕᐅᓯᒪᓕᖅᑐᒧᑦ,ᓴᖅᑭᔮᖅᑎᑕᐅᓗᑎᒃ 

ᓯᕗᓪᓕᐅᔾᔭᐅᖁᔭᐅᔪᓃᑦᑐᓂᒃ ᐃᓚᖓᑦᑕ ᐃᓚᖏᓐᓃᑦᑐᓂᒃ 

ᐅᕙᓂ  12.2.5; 

b. ᑐᒃᓯᖅᑑᑕᐅᔪᖅ ᖃᐅᔨᒋᐊᕈᑕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕆᐊᖃᖅᑐᖅ 

ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒥᑦ ᐊᖏᕈᑎᓃᑦᑑᒃ ᐃᓚᖏᒃᑎᒍᑦ 5-ᑯᑦ 

ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ 6-ᑯᑎᒍᓪᓗᓐᓂᑦ; ᓄᓇᕘᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒥᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓂᐊᖅᑐᑦ 

ᐅᖃᐅᓯᐅᒃᑲᓐᓂᕆᐊᖃᕐᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᐅᕝᕙᓗᓐᓃᑦ 

ᐃᓱᒪᓗᑕᐅᔪᓂᒡᓘᓐᓃᑦ 

ᐃᓱᒪᒃᓴᖅᓯᐅᕈᑕᐅᔭᕆᐊᖃᕐᓂᐊᖅᑐᓂᒃ 

ᖃᐅᔨᒋᐊᕈᑕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᖅᑐᖃᕆᐊᖃᓕᕐᓂᖅᐸᑦ; 

c. ᑐᒃᓯᖅᑑᑕᐅᔪᖅ ᐃᓚᑰᓗᐊᕐᓂᖃᐅᕐᓂᖓᓐᓄᑦ ᑕᐃᒫᑦᓯᐊᖅ 

ᕿᒥᕐᕈᔭᐅᔪᓐᓇᔾᔮᖏᑦᑐᖅ, ᐊᒻᒪᓗ ᐱᓕᕆᐊᖃᕈᒪᔪᒧᑦ 

ᐅᑎᖅᑎᑕᐅᔭᕆᐊᖃᖅᑐᖅ 

ᑐᑭᓯᒋᐊᖅᑎᑦᓯᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᓐᓇᕐᓂᐊᕐᒪᑦ; ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ  

d. ᑐᒃᓯᖅᑑᑕᐅᔪᖅ ᐊᒃᑐᐃᓂᖃᓪᓚᕆᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᕐᓂᖓᓐᓄᑦ 

ᐱᐅᙱᓗᐊᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᐋᑦᑭᒋᐊᒃᑕᐅᒃᑲᓐᓂᕆᐊᖃᕐᓂᐊᖅᑐᖅ 

ᐅᕝᕙᓘᓐᓂᑦ ᖁᔭᓈᖅᑕᐅᑦᓯᐊᒻᒪᕆᒡᓗᓂᓘᓐᓃᑦ . 
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ILITOKHAENIK  

Nunavumi Avatilikiyin Katimayin ilitokhaevaktun havaa-

giyaoyomayunik atokhigin Oegoani 12.4.1 Nunavumi Nun-

ataknikun Agikatigegutaoyok ima okakhimakman, 

“Nunavumi Avatilikiyin Katimayin ilitokhaeneakun havaa-

giyaoyomayok naonaegeagani aktoknikakneakmaga agiy-

omik, talvaganilo ihivgeoktaoyageakaknikan Ilagagun 5 

uvalunen 6.”  

Aokan Oegoani 12.4.4 Nunavumi Nunataknikun 

Agikatigegutaoyok, Katimayin hitamanik ihomal-

eogutikalaktun ihivgeokhitagumik:  

a. Havaagiyaoyomayuk atoktaolaktok ihivgeoktao-
himaetomik Ilagagun 5 uvalunen 6; Nunavumi 
Avatilikiyin Katimayin atokoelaktun ma-
ligoagakhanik kanoginikhaeniklo ilaoyagani 
havaagiyaoyumayum, pikaknikan inikhimaloak-
tukhan Oegoani 12.2.5; 

b. Havaagiyaoyomayok ihivgeoktaoyageakaknikan 
Ilagagun 5 uvalunen 6; Nunavumi Avatilikiyin 
Katimayin okakneakun ihomagiyaoloaktonik 
ihomalutaoyoniklunen ihomagiyaoyukhan 
ihivgeokhikpata; 

c. Havaagiyaoyomayok ihoakhaktaoteakhimagini-
kan ihivgeoktaoteageagani, utiktitaoyu-
khaogaloak havaakagumayomun naonaegeaga-
ni; uvalunen; 

d. Ihoetomik aktoknikakpalakneaknikan havaa-
giyaoyomayok atugakhaogikpatalo 
ihoakhaktaoyageakakan atogilogolunen havaak.  

SCREENING PROCESS 

The NIRB conducts environmental screenings of 
project proposals in accordance with Section 
12.4.1 of the NLCA which states: 

“Upon receipt of a proposal, NIRB shall screen 
the proposal to determine whether it has signifi-
cant impact potential, and therefore whether it 
requires review under Part 5 or 6.” 

Pursuant to Section 12.4.4 of the NLCA, 
the Board may make one of four determina-
tions following screening:  

a. The proposal may be processed without 
a review under Part 5 or 6; NIRB may 
recommend specific terms and condi-
tions to be attached to any approval, 
reflecting the primary objectives set out 
in Section 12.2.5; 

b. The proposal requires review under 
Part 5 or 6; NIRB shall identify particular 
issues or concerns which should be con-
sidered in such a review; 

c. The proposal is insufficiently developed 
to permit proper screening, and should 
be returned to the proponent for clarifi-
cation; or  

d.  The potential adverse impacts of the 
proposal are so unacceptable that it 
should  be modified or abandoned. 

 



ᕿᒥᕐᕈᔭᐅᔭᕆᐊᓖᑦ 
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ᕿᒥᕐᕈᐊᖅᑕᕕᓃᑦ 

ᐃᐳᕈ 1, 2010ᒥᑦ ᒫᔾᔨ 31, 2011ᒧᑦ  ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ 168-ᓂᒃ ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᓂᒃ 

ᑎᑭᕝᕕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ.  ᑖᒃᑯᓇᓂ, 69ᒍᔪᔪᑦ ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᕕᓃᑦ ᓄᑖᓄᑦ 

ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᓄᑦ ᑐᕋᖓᔪᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐊᖅᑭᒋᐊᖅᑕᐅᔪᒪᔪᔪᓪᓗ 

ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᓕᖅᑐᓄᑦ ᕿᒥᕐᕈᔭᐅᔭᕆᐊᖃᖅᑐᐃᓐᓇᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ 

ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᑦ ᐃᓚᖓ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᓂᖓ ᐊᖏᕈᑎᐅᑉ  12 

ᐃᓛᒃᑯᑦ 4ᒪᓕᒡᓗᒍ. ᐅᕝᕙᐅᑯᐊ ᐊᔾᔨᒋᖏᑦᑑᑏᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᕕᓃᑦ:  

 

 
ᐃᓚᖃᒃᑲᓐᓂᔪᔪᑦ 84ᑲᓐᓂᕐᓂᒃ ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᓄᑦ 

ᐊᓯᔾᔨᖅᑐᖅᑕᐅᔭᕆᐊᖃᖅᑐᕕᓂᕐᓂᒃ ᕿᒥᕐᕈᔭᐅᔭᕇᖅᑐᕕᓂᕐᓄᑦ 

ᖃᑦᓰᓐᓇᐅᓛᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᐊᓯᔾᔨᖅᑐᖅᑕᐅᔭᕆᐊᓖᑦ, 

ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᒃᑲᓐᓂᕈᒪᔪᓪᓗ ᓄᑖᖑᖅᑎᖅᑕᐅᔪᒪᔪᓪᓗ. ᖃᓄᑎᒋ 

ᐊᓯᔾᔨᖅᑐᖅᑕᐅᔭᕆᐊᖃᕐᒪᖔᖏᑦᑕ ᐊᑐᓂ ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᒃᑯᑦ 

ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᕕᓃᑦ ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᓯᕗᓪᓕᕐᒥᑦ 

ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᕕᓂᕐᓄᑦ ᑲᑎᒪᔨᓄᑦ ᕿᒥᕐᕈᔭᐅᖃᖅᑎᓪᓗᒋᑦ 

ᐃᓱᒪᒃᓴᖅᓯᐅᕈᑕᐅᓕᔪᔪᑦ ᕿᒥᕐᕈᔭᐅᒃᑲᓐᓂᐊᖃᔾᔮᖏᓐᓂᖏᓐᓂᒃ 

ᐊᓯᔾᔨᖅᑐᖅᑕᐅᓯᒪᓕᖅᑳᖅᑎᓪᓗᒋᑦ (ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᑦ 

ᐃᓚᖓᑕ ᐃᓚᖓᓐᓂ 12.4.3 ᒪᓕᒡᓗᒍ).  

35 ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᕐᒧᑦ 

18 ᓴᕕᕋᔭᒃᓴᖅᓯᐅᕐᓂᕐᒧᑦ 

6 ᓄᓇᓕᖕᒥ 

ᓱᓇᒃᑯᑖᒃᓴᕆᓂᐊᖅᑕᐃᓄᑦ 

2 ᐱᓕᕆᐊᕆᕝᕕᐅᔪᕕᓂᕐᒥᑦ 

ᓴᓗᒻᒪᖅᓴᐃᓂᖅᒧᑦ 

1 ᑐᐊᐸᒃᑕᕐᕕᖕᒧᑦ 

5 ᐃᓯᕐᕕᒃᓴᑦ/ᐊᑐᖅᑐᐊᒐᒃᓴᑦ/ 

ᐃᒡᓗᓕᕝᕕᐅᔪᒪᔪᓪᓗ 

1 ᐅᓇᓕᒃᓴᔭᓄᑦ 

ᐆᒃᑐᕋᕐᕕᐅᔪᒪᔪᑦ 

1 ᐊᓯᖏᓐᓄᑦ 

ILITOKHAKTAOHIMAYUN 

April 1-min, 2010-mi March 31-mun, 2011-mi 
Avatilikiyin pihimayun ataotimun 168-nik havaa-
giyaoyomayonik.  Tahapkonaga, 69-goyun nutan 
havaakhan ihoakhaktaohimayulunen taya havaa-
giyaoyoni Ihivgoekgeakaktonik atoklogin Nakatani 
12 Ilagani 4 Nunataknikun Agikatigegutaoyum.  
Ukoagoyun iliguktitaoyun havaakhan kanoginiginun:  
 

 
Ilageagutin 84-goyun aalagukniginun ihivgeoktaohi-
mayugaloen havaan mikiyonik nutaguktikniginik, 
ilaageagutiniklo nutaguktigiyotiniklo.  Ka-
noginikhaen atuni tukhiktutin naonaeyagaohimayun 
kanoginikhagaloaganik hivoani ihivgeokakmagin 
Avatilikiyin ihomaleogutikakhimayolo ukoa 
ihoakhaknigin agivalaginmata ilitokhageakagitun 
(NLCA Oegoani 12.4.3).   

35 Ilitokhaeyotin 

18 Nalvakheokgumayun 

6 Napaktigiyutinun Pikotinik 

2 Nunan utiktitagani ilitkohenun 

1 Oyagaktakveoyun 

5 Nunanik Atogeagani/ Atokavutin/ Ig-
lukpakakven 

1 Agoyaktokhan Ayoekhavikhaan 

1 Ahenik 

SCREENINGS 

From April 1, 2010 to March 31, 2011 the NIRB 
received a total of 168 project proposals.  Of the-
se, 69 proposals were for new projects or signifi-
cant modifications to existing projects which re-
quired Screening pursuant to Article 12 Part 4 of 
the NLCA. A rough breakdown of project types is 
as follows:  
 

 
An additional 84 proposals involved changes to 
previously-screened projects for minor amend-
ments, extensions and renewals. The scope of 
each application was checked against the scope of 
the original proposal as screened by the NIRB and 
a determination was made that the modifications 
were not significant enough to warrant further 
screening (NLCA Section 12.4.3).  

35 Research 

18 Exploration 

6 Infrastructure 

2 Site remediation 

1 Quarries 

5 Access/Leases/ Camps 

1 Military Exercise 

1 Other 



ᕿᒥᕐᕈᐊᖅᑕᕕᓃᑦ 

ᑕᒪᐃᓐᓄᑦ ᑲᑎᒪᔨᑦ ᑐᓂᓯᒃᑲᓐᓂᖃᑦᑕᔪᔪᑦ ᕿᒥᕐᕈᔭᕕᓂᕐᒥᖕᓄᑦ 

ᐃᓱᒪᒃᓴᖅᓯᐅᕈᑎᑯᓂᕐᒥᖕᓂᒃ ᑐᒃᓯᕋᐅᑦ ᐃᓚᖃᖅᓱᓂ ᐱᓕᕆᐊᖃᕈᒪᔪᒧᑦ 

ᒪᓕᒐᒃᓴᕆᓂᐊᖅᑕᐃᓂᒃ ᐃᓚᖃᓯᐅᔾᔭᐅᓛᕐᓗᑎᒃ ᓚᐃᓴᑖᕈᑎᕕᓂᖏᓐᓂᒃ 

ᐱᔪᖕᓇᐅᑎᑖᕈᑎᕕᓂᖏᓐᓄᓪᓘᓐᓃᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐊ>ᕙᑎᒥᐅᑕᓂᑦᑐᑦ 

ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᖃᓯᐅᔾᔭᐅᖏᓐᓂᖅᓴᐅᔪᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ. 15ᑲᓐᓃᑦ ᑐᒃᓯᕋᐅᑏᑦ 

ᖃᐅᔨᒋᐊᕈᑕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕆᐊᖃᔪᔪᑦ ᑎᑎᕿᕝᕕᐅᓪᓗᑎᒡᓗ 

ᐅᖃᖅᓯᒪᔪᖅᑕᖃᖅᓱᑎᒃ ᑎᑎᕋᖅᑕᑯᓂᐅᑉ ᐃᓗᐊᓂ ᖃᑎᒪᔨᓄᑦ 

ᕿᒥᕐᕈᔭᕆᐊᖃᖅᑕᖏᑦᑕ ᐃᓚᖃᓯᐅᔾᔭᐅᔪᓐᓇᓛᖏᓐᓂᖏᓐᓂᒃ.    

ILITOKHAKTAOHIMAYUN 

Pigeagotini Avatilikiyin tonihivaktun Ihivgeokhiyo-

tinun Ihomaleogutigilgaaktamiknik Unipkamik 

ilageakhogin maligoagakhaenik kanoginikhaeniklo 

ilaoyagani tamaenun laeseoyonun piyonaotinulo 

atoktunik ihoakhaotaoyagani avataoyokmik aktok-

nikaknikan.  Ilagilo 15-goyun havaagiyaoyomayun 

ihivgoektaohimayun titikitaovlotiklo tukhiktun ukoa 

ilaoginigakhogin Avatilikiyin Ihivgeokhiyotaeni.  

SCREENINGS 

In each instance the NIRB then re-issued its origi-

nal Screening Decision Report for the file with 

terms and conditions to be incorporated into all 

applicable licences or permits in order to miti-

gate potential environmental impacts. An addi-

tional 15 proposals were assessed and issued 

correspondence that the applications did not fall 

under the purview of the NIRB Screening pro-

cess.  

Photo courtesy of Li Wan 
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ᐃᓄᒋᐊᒃᑎᓪᓗᒍ ᐊᖏᔫᑎᓄᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᓂᒃ 

ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑕᐅᒃᑭᕆᐊᓖᑦ 

ᓄᓇᕘᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓃᑦᑐᖅ  ᐃᓚᖓᒍᑦ 4-ᑯᑦ 

ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᒥᑦ ᕿᒥᕐᕈᔭᐅᔪᖅᑕᖃᓚᐅᖅᑳᖅᑎᓪᓗᒍ, ᑲᑎᒪᔩᑦ 

ᐊᑐᓕᖁᔭᒃᑯᑦ ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᓯᔪᓐᓇᖅᑐᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᒥᑦ ᐃᓄᒋᐊᒃᑎᓪᓗᒍ 

ᐊᖏᔫᒥᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᒥᑦ ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑕᐅᒃᑭᖁᔨᔪᓐᓇᖅᑐᑦ ᓄᓇᕘᒥ 

ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓃᑦᑐᖅ  ᐃᓚᖓ 12.4.2(a) ᒪᓕᒡᓗᒍ ᐅᖃᖅᓯᒪᔪᖅ 

ᑖᓐᓇ ᐃᒫᒃ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᖅ ᐃᓄᒋᐊᒃᑎᓪᓗᒍ ᐊᖏᔫᒥᑦ 

ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᒥᑦ ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑕᐅᒃᑭᖁᔭᐅᓗᓂ ᐸᔭᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 

ᐃᓱᒪᒋᔭᖃᕐᓂᕈᑎᒃ, ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᖅ, “ᐊᕙᑎᒥᐅᖃᑎᒌᒃᑐᓕᒫᓂᒃ 

ᐆᒪᙱᑦᑑᒐᓗᐊᕐᓂᒡᓘᓐᓃᑦ, ᓂᕐᔪᑎᖃᕐᕕᐅᖃᑦᑕᖅᑐᓂᒡᓗ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ 

ᐃᓄᖕᓄᑦ ᐊᖑᓇᓱᐊᕐᕕᐅᖃᑦᑕᖅᑐᓂᒡᓘᓐᓃᑦ 

ᐊᒃᑐᐃᓂᖃᓪᓚᕆᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᖅᑐᖃᕐᓂᖅᐸᑦ;  

“ᐊᒃᑐᐃᓂᖃᓪᓚᕆᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᖅᑐᖃᕐᓂᖅᐸᑦ ᐃᓄᓕᕆᓂᖅ  - 

ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕈᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓄᓪᓗ  ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᐅᓄᑦ; ᐃᓄᖕᓄᓪᓗ 

ᐃᓱᒫᓗᑕᐅᓪᓚᕆᖕᓂᐊᕐᕋᓱᒋᒍᓂᔾᔪᒡᓗ; ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ 

ᓄᑖᒥᒃ ᐆᒃᑐᖅᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᙱᑦᑐᒥᒃ ᐊᑐᕐᓂᐊᕐᓂᕈᑎᒃ ᐊᒻᒪᓗ 

ᖃᓄᑎᒋ ᐊᒃᑐᐃᓂᖃᖅᑎᒋᓇᔭᕆᐊᖓᓐᓂᒃ 

ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᙱᓗᐊᕐᓂᖓᓄᓪᓘᓐᓃᑦ.”  

IHIVGEOGAKHAN  

Ilagagun 4 Ilitokhaeneom kigoagun, Katimayin umi-

ga havaamik ihivgeogeakakneaktok atoklogin 12.4.2

(a) Nunavumi Nunataknikun Agikatigegutaoyok oka-

khimakman una havaak toniyaoneakok ihivgeok-

taoyagani Nunavumi Avatilikiyin Katimayin ihom-

agiyamigun,  

“amiyomik ihoeliyotineaknikan avataoyumun, 
angotikhalunen nunagiyaenun Inoelunen ango-
nahoaguhenun; agiyokmik ihoeliyotineaknikan 
Inoen inuhenik manikhakheogutinulunen ukeok-
taktomeon; agiyomiklunen kitolikaa ihomalo-
likneaknikata; naonavyaktoniklunen atogakha-
kaknikan ukoa aktoknigin kanogaalok naloyaotil-
ogin.” 

REVIEW PROCESS 

Following a Part 4 Screening, the Board may rec-
ommend that a project be subject to a review in 
accordance with 12.4.2(a) of the NLCA which 
states, “NIRB generally shall determine that such a 
review is required when, in its judgement, 
 
i) the project may have significant adverse 

effects on the ecosystem, wildlife habitat or 
Inuit harvesting activities, 

ii) the project may have significant adverse 
socio-economic effects on  northerners, 

iii) the project will cause significant public con-
cern, or 

iv) the project involves technological innova-
tions for which the effects are unknown.” 



ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕆᐊᓖᑦ  

ᕿᖓᐅᒃᒥᑐᓚᒃᑕᕐᕕᓕᐅᕐᕕᐅᔪᒪᓂᖓ  ᐊᖅᑯᓯᐅᕐᕕᐅᔪᒪᓂᖓᓄᓪᓗ ᔪᐃᓐᑦ 

ᕕᐊᓐᓱᔅ ᓕᒥᑎᑦᑯᓐᓄᑦ (ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ 

ᓈᓴᐅᓯᖅᓯᒪᔭᖓ: 03UN114) 

 

ᕿᖓᐅᒃᒥ ᑐᓚᒃᑕᕐᕕᓕᐅᕐᕕᐅᔪᒪᓂᖓ ᐊᖅᑯᓯᐅᕐᕕᐅᔪᒪᓂᖓᓄᓪᓗ (BIPR) 

ᐅᑯᓂᙵ ᐃᓚᖃᕋᔭᖅᑐᖅ ᑐᓇᒃᑕᕐᕕᒃᓴᒥᑦ ᐊᒻᒪᓗ 

ᓱᓇᒃᑯᑖᖃᕐᕕᒃᓴᕆᓇᔭᖅᑕᖏᓐᓂᒡᓗ ᕿᖓᐅᒃ ᖃᓂᒋᔮᓂ, 

ᐊᑯᑎᓕᐅᕈᒪᖕᒥᔪᑦᑕᐅᖅ  211 ᑭᓚᒥᑕᓂᒃ ᐅᖓᓯᖕᓂᖃᖅᑎᒋᔪᒥᑦ 

ᖃᖓᑐᐃᓐᓇᖅ ᑲᓐᑐᐃᑐ ᓚᐃᒃᒨᓕᖓᓗᓂ (ᐊᑦᑕᑎᓇᔭᖅᑐᖅ ᑖᓐᓇ ᐊᖅᑯᑦ 

ᑎᐱᑦ ᓚᐃᒃᒥᑦ ᑲᓐᑐᐃᑐᒨᖓᔪᒧᑦ ᐅᑭᐅᒃᑯᑦ ᐊᖅᑯᑎᐅᖃᑦᑕᓱᒧᑦ), ᐊᒻᒪᓗ 

ᑲᓐᑐᐃᑐᒥᓗ ᐊᕙᑎᓂᒃ ᐃᓄᒋᐊᖅᑎᒋᔪᓐᓇᖅᑐᒥᒃ 

ᐃᒡᓗᓕᔪᒪᕝᕕᐅᓪᓗᓂᓗ.  ᑖᒃᑯᐊ ᔪᐃᓐᑦ ᕕᐊᓐᓱᔅ ᓕᒥᑎᑦᑯᑦ 

ᐱᓕᕆᐊᖃᕈᒪᔪᑦ., ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᑯᐊᐳᕆᓴᒃᑯᑦ ᐊᕙᓪᓗᐊᖓᓂᒃ (50%) ᓄᓇ 

ᓚᔨᔅᑎᒃᔅᑯᓪᓗ ᐊᕝᕙᓪᓗᐊᖓᓐᓂᒃ (50%) ᐱᓕᕆᐊᖃᑎᒋᖕᓇᔭᖅᑐᑦ 

ᑕᒪᑐᒥᙵ.   

ᕿᖓᐅᒃᒥ ᑐᓚᒃᑕᕐᕕᓕᐅᕐᕕᐅᔪᒪᓂᖓ ᐊᖅᑯᓯᐅᕐᕕᐅᔪᒪᓂᖓᓄᓪᓗ 

ᐱᖏᐊᕐᓂᖓᓂᒃ ᑲᑎᒪᔨᓄᐊᖅᑕᐅᒋᐊᖓᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ 

ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᖁᔭᐅᓪᓗᓂ ᐃᓄᓕᕆᔨᑐᖃᒃᑯᑦ ᒥᓂᔅᑕᖓᓐᓄᑦ 

2003ᖑᑎᓪᓗᒍ, ᐊᒻᒪᓗ ᓯᕗᓪᓕᖅᐹᒥᑦ ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᕕᓂᖓᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᓄᐊᖅᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ ᐱᓕᕆᐊᖃᕈᒪᔪᒧᑦ 2008 

ᐱᒋᐊᓕᓵᖅᑎᓪᓗᒍ.  ᐊᕙᑎᒥᐅᑕᓃᑦᑐᑦ ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᖄᖅᑎᓪᓗᒍ, ᓄᓇᕗᒻᒥ 

ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᖄᖅᑎᓪᓗᒍ ᓄᖅᑲᐅᑕᐅᔪᔪᖅ 

ᐱᓕᕆᐊᖃᕈᓴᒪᔫᑉ ᐅᖃᐅᓯᖓ ᒪᓕᒃᓱᒍ ᓅᕕᒻᒥᕆ 25, 

2008ᖑᑎᓪᓗᒍ.  ᒫᔾᔨ 31, 2011ᖑᑎᓪᓗᒍ, ᓱᓕ ᑖᓐᓇ ᐱᓕᕆᐊᖃᕈᒪᔪᖅ 

ᑕᒪᑐᒥᙵ ᑐᓴᖅᑎᑦᓯᔭᕆᐊᖃᖅᑐᕕᓂᐅᒐᓗᐊᖅ ᑲᑎᒪᔨᓂᒃ ᖃᓄᖅ 2011 

ᐅᓕᖅᑎᓪᓗᒍ ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᓴᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᖁᔨᓂᐊᕐᒪᖔᕐᒥᓂᒃ.  

 

ᒥᓄᕈᓪᔅ ᐊᒻᒪᓗ ᒥᐊᑐᓪᔅ  ᒍᕈᑉᑯᑦ ᕼᐃ ᓚᐃᒃᒥ ᐱᓕᕆᐊᕆᔪᒪᔭᖓ 

(ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ ᓈᓴᐅᓯᖅᓯᒪᔭᖓ: 06MN082) 

 

ᕼᐃ ᓚᐃᒃᒥ ᐱᓕᕆᐊᕆᔪᒪᔭᖅ ᑲᐳᑕᕈᒪᕝᕕᐅᔪᖅ 

ᒍᓕᑕᕐᕕᓕᐅᕐᕕᐅᔪᒪᓪᓗᓂᓗ ᐊᒻᒪᓗ ᔨᒃᑕᕐᕕᓕᐅᕐᕕᐅᔪᒪᓪᓗᓂᓗ 

ᓯᐅᓪᕗᑕᕐᕕᐅᔪᒪᓪᓗᓂᓗ ᕿᑎᕐᒥᐅᓃᑦᑐᖅ ᑖᓐᓇ. ᑖᓐᓇ 

ᐱᓕᕆᐊᕆᕝᕕᐅᔪᒪᔪᖅ ᓇᖕᒥᓂᕆᔭᐅᔪᖅ ᒫᓐᓇ ᒥᓄᕈᓪᔅ ᐊᒻᒪᓗ ᒥᐊᑐᓪᔅ 

ᒍᕈᑉᑯᓐᓄᑦ (MMG), ᑖᒃᑯᐊ ᓇᖕᒥᓂᖃᓕᔪᔪᑦ ᔫᓐ 2009ᖑᑎᓪᓗᒍ 

ᓂᐅᕕᖅᓱᑎᒡᓗ ᑕᒪᕐᒥᑲᓵᓂᒃ ᐋᔅ ᒥᓄᕈᓪᔅ ᓕᒥᑎᑦᑯᑦ ᓇᖕᒥᓂᖁᑎᒋᔭᖏᓐᓂᒃ, 

ᐃᓚᖃᓯᐅᑎᓪᓗᒍ ᕼᐃ ᓚᐃᒃᒥ ᓄᖕᒥᓂᕆᔭᐅᔪᒥᒃ, ᓴᐃᓇ ᒥᓐᒥᐊᑐᓪᔅᑯᓐᓄᑦ.  

IHIVGEOKHIYOTIN 

KIGAOKMI TOLAKTAKVIKHAK APKOTAOYOKLO 
IKAOKTIGEN HAVAAGIYAN (NIRB: 03UN114) 
 
Kigaokmi Tolaktakvikhak Apkotayoklo havaak il-
akaktok tolaktakvikhamik pikotiniklo haneani Kiga-
om, 211-kilamitamiklo takinikaktomik ukeogaalok 
apkotikhamik Tahiyoamun (ilagilikneakmagu taya 
Tibbit-min Tahikyoamun ukeomi apkotaoyum), 20-
niklo inukalaktok iglukpakakvik Tahikyoami. 
Havaakagomayun ukoa Kigaokmi Tulaktakvikhak 
Apkotaoyoklo Ikayoktigekhotik Havaagan Timeoyok, 
ikayoktigenin Kitikmeoni Koaparaseoyum (napaa) 
Nuna Logistics-kolo Timeoyok (nataaniktaok).   

BIPR-mik havaak toniyaohimalgaaktugaloak 
Avatilikiyinun Ministaoyomin Inulikiyin Kavamato-
kani 2003-mi, Titigakakhimayoklo Avataoyomik Ak-
toknigagun Okaohik toniyaohivaloloni Katimayinun 
havaakagumayonin atulihalikman 2008-ukeogani.  
Kigoani hivulen naonaeyoatinik ihivgoekhiyotinik, 
Avatilikiyin ihivgeokniga umiga havaamik nutkakti-
taohimayok pikoekmata havaakagumayun Novem-
ber 25-min 2008-mi.  March 31-mi, 2011-mi, 
havaakagumayun huli kanogileogeakhamiknik 
okageakaktun Avatilikiyinun 2011-mi opalogaeyao-
timiknik aolavaligeagani ihivheokhiyotikhan. 
 

OYAGAKTAAKHAN HAVIVALOELO PIKATIGEN HIGH 
LAKE-mi HAVAAK (NIRB: 06MN082) 
 
High Lake-mi havaak kanoyaknik, zinc-miklo, kulmi-
klo kivliktoniklo oyagakheokvik Kitikmeoni.  
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REVIEWS 

BATHURST INLET PORT AND ROAD JOINT VEN-
TURE LTD’s BIPR PROJECT (NIRB: 03UN114) 
 
The Bathurst Inlet Port and Road (BIPR) project 
consists of a proposed port and facilities near 
Bathurst Inlet, a 211 km all-weather road to 
Contwoyto Lake (which would connect to the 
existing Tibbit to Contwoyto winter road), and a 
20 person camp at Contwoyto Lake.  The project 
proponent is Bathurst Inlet Port and Road Joint 
Venture Ltd., a partnership between Kitikmeot 
Corporation (50%) and Nuna Logistics Ltd. 
(50%).   
The BIPR project was originally referred to the 
NIRB for review by the Minister of INAC in 2003, 
and a Draft Environmental Impact Statement 
(DEIS) was submitted to the Board by the propo-
nent in early 2008.  After the initial round of 
technical review, the NIRB’s review of this pro-
ject has been suspended at the request of the 
proponent since November 25, 2008.  As of 
March 31, 2011, the proponent has yet to up-
date the NIRB of its 2011 plans to re-engage the 
review. 
 

MINERALS AND METALS GROUP’S HIGH LAKE 
PROJECT (NIRB: 06MN082) 
 
The High Lake project is a proposed copper, zinc, 
gold and silver mine located in the Kitikmeot 
region.   
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ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕆᐊᓖᑦ  

ᐅᔭᕋᒃᑕᖃᑦᑕᕋᔭᖅᑐᑦ ᑕᒪᒃᑮᖕᓂᒃ ᓄᓇᐅᑉ ᖄᖓᒍᑦ 

ᐃᑭᐊᖓᓂᒡᓗ.  ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᓴᕕᕋᔭᒃᓴᓕᐅᕐᕕᒡᓗ ᕼᐊ 

ᓚᐃᒃᒦᓐᓇᔭᖅᑑᒃ, 175 ᑭᓚᒦᑕᓂᒃ ᐃᒻᒪᖄ ᐅᖓᓯᖕᓂᖃᖅᑎᒋᔪᖅ 

ᖁᕐᓗᖅᑐᒥᑦ.  ᐅᐸᒃᑕᕐᕕᐅᖃᑦᑕᕋᔭᖅᑐᖅ ᐊᖅᑯᑎᒃᑯᑦ 49 ᑭᓚᒦᑕᓂᒃ  

ᐅᖓᓯᖕᓂᖃᖅᑎᒋᔪᒃᑯᑦ ᐅᑭᐅᒃᑯᑦ ᐊᖅᑯᑎᒃᑯᑦ ᓴᓇᔭᐅᕙᓪᓕᐊᓂᖓᓂ, 

ᐊᒻᒪᓗ 53 ᑭᓚᒦᑕᓂᒃ  ᐅᖓᓯᖕᓂᖃᖅᑎᒋᔪᒃᑯᑦ ᐅᑭᐅᓕᒫᖅ 

ᐊᑐᖅᑕᐅᔪᓐᓇᖃᑦᑕᕋᔭᖅᑐᒃᑯᑦ ᐊᖅᑯᑎᑕᖃᕐᓗᓂ ᐅᔭᕋᒃᑕᓕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ  

ᒍᕋᐃᔅ ᐸᐃᒨᖓᓗᓂ ᑐᓚᒃᑕᕐᕕᖃᕐᕕᖓᓄᑦ. ᒍᕋᐃᔅ ᐸᐃ ᑕᕆᐅᑉ 

ᓯᓈᓃᑦᑐᖅ, ᐃᒻᒪᖄ 180 ᑭᓚᒥᑕᓂᒃ ᐅᖓᓯᖕᓂᖃᖅᑎᒋᔪᖅ ᖁᕐᓗᖅᑑᑉ 

ᑲᓇᖕᓇᖅᐸᓯᖓᓐᓂ.  ᑐᓚᒃᑕᕐᕕᒃ ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᕋᔭᖅᑐᖅ 

ᐱᖁᑎᒃᓴᕆᓛᖅᑕᖏᓐᓂᒃ ᓱᓇᒃᑯᑖᒃᓴᕆᖃᑦᑕᓛᖅᑕᖏᓐᓄᓪᓗ 

ᑎᑭᑦᑕᕐᕕᐅᖃᑦᑕᕐᓗᓂ, ᐊᒻᒪᓗ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐅᐊᕐᑕᖅᑕᐅᔪᑦ ᑕᒡᕙᙵᑦ 

ᐊᐅᓪᓚᖅᑎᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓗᑎᒃ ᐅᒥᐊᕐᔪᐊᒃᑯᑦ ᐅᓯᔭᐅᖃᑦᑕᕐᓗᑎᒃ.  

 

ᕼᐃ ᓚᐃᒃᒥ ᐱᓕᕆᐊᕆᔪᒪᔭᖅ ᐱᖏᐊᕐᓂᖓᓂᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᒋᐊᖁᔭᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ ᐃᓄᓕᕆᔨᑐᖃᒃᑯᑦ 

ᒥᓂᔅᑕᖓᓐᓄᑦ 2007ᖑᑎᓪᓗᒍ.  ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ 

ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖏᓐᓄᑦ 7ᓄᑦ ᓄᓇᓕᒋᔭᐅᔪᓄᑦ ᑲᑎᒪᔭᖅᑐᖃᑦᑕᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ 

ᑕᒫᓂ ᕿᑎᕐᒥᐅᓂ ᔪᓚᐃ 2007ᖑᑎᓪᓗᒍ. ᑐᒃᓯᕋᐅᒃᑯᑦ 

ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᖅ ᖃᓄᐃᒋᔭᐅᔪᙱᑦᑐᖅ ᓯᕗᓪᓕᖅᐸᒥ 

ᐅᓂᒃᑲᓕᐊᖑᓯᒪᑎᑕᐅᔪᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᓂᖃᖅᓱᓂ ᑲᑎᒪᔨᓄᑦ  ᐊᐅᒡᒍᓯ 

2007ᖑᑎᓪᓗᒍ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᒥᑦᑐᓪᓗ ᖃᐅᔨᓴᐳᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ, 

ᑲᑎᒪᑎᑦᓯᒃᑲᐃᓪᓗᑎᒃ ᑲᑎᒪᔨᑦ ᓅᕕᒻᒥᕆ ᐃᓱᓕᓕᖅᑎᓪᓗᒍ /ᑏᓯᒻᒥᕆ 

ᐱᒋᐊᓕᓴᖅᑎᓪᓗᒍ 2007ᒥ. ᒪᐃ 2008ᖑᑎᓪᓗᒍ, ᓄᓇᕗᒻᒥ 

ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ ᖃᐅᔨᓴᕈᑎᒋᔭᒥᓂᒃ 

ᐅᖓᕙᕆᐊᖅᑎᑦᓯᑲᐃᓐᓇᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᐅᑕᕿᑦᓯᐊᕆᔭᖃᖅᓱᑎᒃ 

ᐱᓕᕆᐊᖃᕈᒪᔪᒥᓂᑦ ᑕᒪᑐᒪ ᖃᖓ ᐱᓕᕆᐊᖃᕈᒪᓖᓛᕆᐊᖓᓐᓂᒃ 

ᐅᑕᕿᔭᐅᓪᓗᓂ. ᒫᔾᔨ 2011ᒥ, MMG ᐅᑭᐅᒥᒃ ᐊᑕᐅᓯᕐᒥᑦ 

ᐅᑕᕿᖁᔨᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᑕᒪᑐᒥᙵ ᓄᖅᑲᐅᑎᖃᑲᐃᓐᓇᕈᒪᓂᕋᖅᓱᑎᒃ 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᑦᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ ᖃᐅᔨᓴᕈᑎᒋᕙᓪᓕᐊᔭᖓᓐᓂᒃ ᕼᐊ 

ᓚᐃᒃᒥ ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᖅ ᐱᔾᔪᑕᒋᓪᓗᒍ.  

IHIVGEOKHIYOTIN 

Havaak taya nanminigiyaoyok Oyagaktaakhan 
Havivaloelo Pikatigenin, hatkikhimayun June 2009-
mi neovigamik OZ Minerals-kon pikotaenik, High 
Lake-milo pikotin, China Minmetals-konin.  
Oyagakheokgutikhan atogumayaen ukoa kaaganin 
anmukpalealotik nunavlo ilaonukpalealotik 
oyagaktakvikmi.  Oyagaktakvik oyakikivikhaklo High 
Lake-meteaktun, 175-kilametamik ogahiknikaktok 
hivugaata kivalikheani Kugluktum. Tikitaovakneat-
kok 49-kilametamik apkotikun ukeomi ha-
nayaolikan, 53-kilametamiklo apkotikun ukeogaalok 
oyagaktakveolikan tolaktakvikmun Gray’s Bay-mi. 
Gray’s Bay hinaanetok Takyum, Coronation Gulf 
ilagani, 180-kilametamik ogahiknikaktok kivalikheani 
Kugluktum.  Tolaktakvik ayakveoneaktok pikotinik 
ihoakotikhaniklo aolaoyiveoyaganilo oyagaktaanik.  

High Lake-mi havaak tuniyaolgakhimayok 
Avatilikiyinun ihivgeoktaoyagani Ministaoyomin 
Inulikiyin Kavamatokanin 2007-mi.  Avatilikiyini 
havaktin nunalen okakatigiyaen saevaoyun Ki-
tikmeoni 2007-mi.  Havaagiyaoyomayok piyaohi-
mayok Titigakakniganik Aktoknigagun Okaohik Kati-
mayinin August 2007-mi kaviniklo ihivgeoktaohi-
malikhoni naonaeyaktaovloni, Avatilikiyin kati-
mavlotik nuguliktilogo November atulihalikmalo 
December 2007-mi. May-mi 2008-mi, Avatilikiyin 
nutkaktigeaktaan ihivgeokniga ukoa havaakaguma-
yun havaagivagumalikayun pigeakneagivaan.  March 
2011-mi MMG-kon tukhikhimayun ataohikmik uko-
emik ilagealogo nutkaktitiyotaa Avatilikiyin High 
Lake-mi havaagiyaoyomayok.  

REVIEWS 

The project is currently owned by Minerals and 
Metals Group (MMG), which was formed in June 
2009 with the purchase of most of OZ Minerals 
Ltd.’s assets, including the High Lake property, by 
China Minmetals.  Mining methods proposed for 
this development include the use of both open pit 
and underground mining.  The mine site and pro-
cessing facility would be at High Lake, which is 
located approximately 175 kilometers (km) south-
east of Kugluktuk.  It would be serviced by a 49 km 
winter road during the construction period, and a 
53 km all season road during the operation period 
to a dock facility to be built at Gray’s Bay.  Gray’s 
Bay is located on the coast of the Coronation Gulf, 
about 180 km east of Kugluktuk.  The dock would 
be used to bring in equipment and supplies, and 
ship out the ore concentrate. 

The High Lake project was originally referred 
to the NIRB for review by the Minister of INAC in 
2007.  The NIRB staff conducted community 
meetings in the 7 communities in the Kitikmeot 
region in July 2007.  The project proposal was ac-
cepted as a Draft Environmental Impact State-
ment by the Board in August 2007 and has under-
gone an initial round of technical review, with 
Technical Meetings held by the NIRB in late No-
vember/early December 2007.  In May 2008, the 
NIRB formally postponed the review until such 
time as the proponent is ready to re-engage the 
process.  In March 2011, MMG requested a one 
year extension to the suspension of the NIRB’s 
review of the High Lake project proposal.  
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ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕆᐊᓖᑦ  

ᔪᕋᕙᓐ ᐃᖕᑯᑦ ᕼᐊᓐᓂᖓᔪᒥ ᓴᔪᕋᐃᓂᐊᒻᑕᖃᕆᐊᖓᓐᓂᒃ ᕿᓂᕐᕕᒋᔪᒪᔭᖓ 

(ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ ᓈᓴᐅᓯᖅᓯᒪᔭᖓ: 08EN037) 

 

ᕼᐊᓐᓂᖓᔪᒥ ᔪᕋᐃᓂᐊᒻᑕᖃᕆᐊᖓᓐᓂᒃ ᕿᓂᕐᕕᐅᔪᒪᔪᖅ ᑖᓐᓇ 

ᑭᕙᓪᓕᕐᒦᑦᑐᖅ, ᐃᒻᒪᖄ 235 ᑭᓚᒦᑕᓂᒃ ᐅᖓᓯᖕᓂᖃᖅᑎᒋᔪᖅᑲᐃ 

ᐅᐊᖕᓇᖅᖓᑦᑕ ᑲᓇᖕᓇᖅᐸᓯᒋᐊᖓᓐᓂᑦᑐᖅ ᖃᒪᓂ’ᑐᐊᒥᑦ, 

ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᖓᑦᑎᒍᑦ ᔪᕋᕙᓐ ᒥᓄᕈᓪᔅ ᐃᖕᑯᓐᓄᑦ. ᕿᒥᕐᕈᖄᖅᓱᓂᔾᔪᒃ ᑖᓐᓇ 

ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᖅ, ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ ᐃᓱᒪᒃᓴᖅᓯᐅᕈᑎᒋᖄᖅᓱᓂᔾᔪᒃ ᑖᓐᓇ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᖅ 

ᐃᓄᖕᓄᑦ−ᐱᕙᓪᓕᐊᔾᔪᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒡᓗ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᐅᑦ 

ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᖃᓯᐅᔾᔭᐅᓪᓚᕆᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᕐᓂᖓᓂᒃ  ᖃᓄᐃᑦᑑᓂᖓᓗ, 

ᖃᖓᐅᓂᖓᓗ, ᓇᒦᓐᓂᖓᓂᒡᓗ ᐃᓱᒪᖃᓯᐅᔾᔭᐅᓯᒪᓪᓗᑎᒃ, ᐊᒻᒪᓗ 

ᐃᓄᖕᓄᓪᓗ ᐃᓱᒫᓗᑕᐅᓪᓚᕆᓕᕐᓂᖓᓄᓪᓗ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒋᑦ 

ᐃᓱᒪᒃᓴᖅᓯᐅᕈᑎᒋᓕᓚᐅᖅᓯᒪᔭᖓᑦ. ᔫᓐ 27, 2008ᖑᑎᓪᓗᒍ ᑲᑎᒪᔨᑦ 

ᕿᒥᕐᕈᔾᔪᑎᒋᔭᒥᓄᑦ ᐃᓱᒪᒃᓴᖅᓯᐅᕈᑎᒋᔭᒥᓂᒃ ᐃᓄᓕᕆᔨᑐᖃᒃᑯᑦ 

ᒥᓂᔅᑕᒧᐊᖅᓯᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ  (ᒥᓂᔅᑕᕆᔭᖅ), 

ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᑕᐅᖁᔨᓪᓗᓂᐅᒃ ᕼᐊᓐᓂᖓᔪᕐᒥ 

ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᖅ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ ᓄᓇᕘᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᑦ 

ᐃᓚᖓᑦᑕ ᐃᓚᖓᑦᑎᒍᑦ 5 ᑯᒃ 6ᑯᑎᒎᓇᓘᓐᓃᑦ ᐊᖏᕈᑦ ᐃᓚᖓ 12 

ᒪᓕᒡᓗᒍ. 

ᓯᑎᐱᕆ 25, 2008ᖑᑎᓪᓗᒍ ᒥᓂᔅᑕᐅᑉ ᕼᐊᓐᓂᖓᔪᕐᒥ 

ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᖅ ᑐᓂᔪᖓᔭᖓ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ ᖃᐅᔨᓴᕈᑎᒋᒋᐊᒃᑲᓐᓂᖁᓪᓗᓂᒋᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐊᕙᑎᒥᐅᑕᓃᑦᑐᑦ 

ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᐃ-ᐱᕙᓪᓕᐊᔾᔪᐊᔾᔪᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓪᓗ 

ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᖃᓯᐅᔾᔭᐅᑐᐃᓐᓇᕆᐊᓖᓪᓗ ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᖁᓪᓗᓂᒋᑦ 

ᓄᓇᕘᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᑦ ᐃᓚᖓᑦᑕ ᐃᓚᖓᑦᑎᒍᑦ 5 ᑯᒃ ᐊᖏᕈᑦ 

ᐃᓚᖓ 12 ᒪᓕᒡᓗᒍ.  ᖃᐅᔨᓴᕐᕕᐅᔭᕆᐊᓕᖕᓂᒃ ᐋᖅᑭᒃᓱᐃᕙᓪᓕᐊᓂᖅ 

ᐸᕐᓇᐅᓯᐅᕐᓂᒃᑯᑦ ᐃᓄᐃᓪᓗ ᑲᑎᒪᑎᑕᐅᓂᖏᑦᑎᒍᓪᓗ ᐊᑐᐊᒐᓕᐅᕐᓂᒃᑯᓪᓗ 

ᐋᖅᑭᒃᓱᐃᖃᑎᒌᒃᑎᓪᓗᒋᑦ ᖃᒪᓂ’ᑐᐊᕐᒥ ᓅᕕᒻᒥᕆ 2008ᖑᑎᓪᓗᒍ, ᑲᑎᒪᔨᑦ 

ᐊᑐᐊᖅᓯᔾᔪᑎᒃᓴᓂᒃ ᐊᑐᐊᒐᒃᓴᓂᒃ ᓴᖅᑮᐊᑎᕆᔪᔪᑦ 

ᐋᖅᑭᒃᓱᐃᕙᓪᓕᐊᔪᓐᓇᕐᓂᐊᕐᒪᑦ ᐱᓕᕆᐊᖃᕈᒪᔪᖅ ᐊᕙᑎᒥᐅᑕᓃᑦᑐᑦ 

ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᖃᓯᐅᔾᔭᐅᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᐅᓂᒃᑳᒃᓴᓕᐊᕆᓛᖅᑕᒥᓂᒃ 

ᕕᕐᕈᐊᕆ 20, 2009ᒥ.   ᒫᔾᔨ 31, 2011ᓂᓂ ᓱᓕ ᑲᑎᒪᔩᑦ 

ᐅᑕᕿᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᑖᑦᓱᒥᙵ ᐱᓕᕆᐊᖃᕈᒪᔫᑉ ᐅᓂᒃᑳᒃᓴᓕᐊᖓᓐᓂᒃ 

ᑖᑦᓱᒧᙵ ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᔪᒪᔭᖓᓐᓅᓕᖓᔪᒥᑦ.  

IHIVGEOKHIYOTIN 

URAVAN-kon OYAGAKHEOKTIN GARRY LAKE-mi 
HAVAAK (NIRB: 08EN037) 
 
Garry Lake-mi havaak nugulaetonik oyagaktaakhan-
ik nalvakheokveoyok Kivalikni, 235-kilametamik 
ogahiknikaktok tunungata oalikheani Kamani-
kyoam, havaagiyomayan Uravan-kon. Ihivgeok-
tagamiko havaagiyaoyomayok, Avatilikiyin ihomal-
eoktun kanoginiga, pivikhakanigalo, humenigalo 
havaakham agiyomik ihoeliyotikalakman nunamik, 
inoelo manikhakheotinulo aktoknikalakhoni ukeok-
taktomeonun, inuknilo ihomalutaovloni.  June 27-
mi, 2008-mi Katimayin tonihiyun ihivgoekhiyotim-
iknun ihomaleogutigiyamiknik Ministaoyomun Inu-
likiyin Kavamatokani, ihivgeokuvlogo Garry Lake-mi 
havaak Ilagagun 5, 6-lunen Nakatani 12 Nunavutmi 
Agikatigegutimi.   

September 25-mi, 2008-mi Ministaoyok 
tonihiyok Garry Lake-mi havaak Avatilikiyinun 
ihivgeoktaoyagani nunan inoelo manikhakhe-
ogutikhalo aktokniginik atoklogo Ilagani 5 Nakatani 
12 Nunavumi Agikatigegutim. Kigoagun kitulika 
naonaeyaetilogin maligoagakhalo pivaleaniginun 
ayoekhagamik Kamanikyoami November-mi 2008-
mi, Katimayin tonihiyun maligoagakhanik opalo-
gaeyageagani Avataoyok Aktoknigagun Okaohikmik 
havaakagomayonun February 20-mi 2009-mi.  
March 31-gotilogo 2011-mi Katimayin utakihimak-
tun Avataoyok Aktoknigagun Okaohikmik oyagakhe-

oktin havaakagomayunin.  

REVIEWS 

URAVAN MINERALS INC’s GARRY LAKE PROJECT 
(NIRB: 08EN037) 
 
The Garry Lake project consists of a uranium 
exploration program in the Kivalliq region, ap-
proximately 235 km northwest of Baker Lake, as 
proposed by Uravan Minerals Inc.  After screen-
ing the project proposal, the NIRB determined 
that the nature, timing, and location of the pro-
ject had the potential to cause significant ad-
verse ecosystemic effects, may have significant 
adverse socio-economic effects on northerners, 
and has caused significant public concern.  On 
June 27, 2008 the Board issued its screening de-
cision to the Minister of INAC (the Minister), 
recommending a review of the Garry Lake pro-
ject under Part 5 or 6 of Article 12 of the NLCA. 

On September 25, 2008 the Minister referred 
the Garry Lake project to the NIRB for a review 
of the ecosystemic and socio-economic impacts 
pursuant to Part 5 of Article 12 of the 
NLCA.  Following a public scoping and guideline 
development workshop in Baker Lake in Novem-
ber of 2008, the Board issued guidelines for the 
preparation of an Environmental Impact State-
ment to the proponent on February 20, 
2009.   As of March 31, 2011 the Board contin-
ues to await an EIS submission from the propo-
nent for this project.  
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ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕆᐊᓖᑦ  

ᓴᕕᓇ ᒍᓕ & ᓯᐅᓪᕗᕐ ᑯᐊᐳᕆᓴᒃᑯᑦ ᕼᐊᑭᑦ ᕆᕙᒥ ᐱᓕᕆᐊᕆᔪᒪᔭᖓᓐᓄᑦ 

(ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ ᓈᓴᐅᓯᖅᓯᒪᔭᖓ: 08MN006) 

 

ᑖᓐᓇ ᕼᐊᑭᑦ ᕆᕙᒥ ᐱᓕᕆᐊᕆᔪᒪᔭᖓ, ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᒋᔭᖓᑦᑎᒍᑦ ᓴᕕᓇ ᒍᓕ 

& ᓯᐅᓪᕗᕐ ᑯᐊᐳᕆᓴᒃᑯᑦ. (ᓴᕕᓇ), ᓴᓇᒐᔭᖅᑐᑦ ᐅᔭᕋᒃᑕᕋᔭᖅᓱᑎᒡᓗ 

ᓄᓇᐅᑉ ᖄᖓᓐᓂᒃ ᐃᑭᐊᖓᓂᒡᓗ ᑕᒪᒃᑯᓂᙵ ᓴᕕᕋᔭᒃᓴᓂᒃ 

ᐊᔾᔨᒌᖏᑦᑑᑎᓂᒃ ᑕᒪᒃᑮᖕᓂᑦᑐᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖁᑎᖏᓐᓂ ᑲᓇᑕᐅᑉ 

ᒐᕙᒪᖓᑦᑕ ᓄᓇᖁᑎᖏᓐᓂᓗ.  ᐱᖓᓱᑦ ᓇᓂᓯᕕᐅᓯᒪᔪᑦ, ᑲᓇᖕᓇᖓᓂ 

ᑭᓕᕗᕐ, ᒪᐃᓐᒥ, ᐳᑦ ᓚᐃᒃᒥᓗ, ᓇᓂᓯᕕᐅᓯᒪᔪᑦ ᓄᓇᒥ, 

ᐱᑕᖃᐅᕐᓂᕋᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ  (ᔨᖕᒃ, ᓯᐅᓪᕗᕐ, ᑳᐳᕐ, ᓕᐊᑦ, ᒍᓕᓂᒡᓗ) ᐃᒻᒪᖄ 

47 ᒥᓕᐊᓐ ᑕᓐᔅᓂᒃ ᐱᑕᖃᕐᓇᓱᒋᔭᐅᔪᖅ ᑕᒪᒃᑯᓂᙵ ᓴᕕᕋᔭᒃᓴᓂᒃ.  

ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᐅᔪᓐᓇᕐᓂᐊᖅᑐᕆᔭᐅᔪᖅ ᐅᑭᐅᓂᒃ ᖁᓕᓂᒃ ᓯᑕᒪᓂᒡᓗ, 

ᓴᓇᔨᖃᕈᓐᓇᕐᓗᑎᒡᓗ 250-325ᓂᒃ ᓂᑭᑦᑖᖃᑦᑕᕐᓗᑎᒃ.  

 

ᑖᓐᓇ ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᖏᓐᓇᐅᔭᖅᑐᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ ᓯᑎᐱᕆ  2008ᓂᓂ, ᑎᑎᕿᕝᕕᐅᒐᒥᒃ ᐃᓄᓕᕆᔨᑐᖃᒃᑯᑦ 

ᒥᓂᔅᑕᖓᓐᓂᒃ ᒪᓕᒃᓱᒍ ᐃᓚᖓᑦᑕ ᐃᓚᖓᓐᓃᑦᑐᖅ 12.4.7 ᓄᓇᕘᒥ 

ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᑦ.  ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖃᕐᕕᖃᖅᑎᑕᐅᓚᐅᖅᑳᖅᑎᓪᓗᒋᑦ 

ᐊᑕᐅᓯᐊᕋᑎᒃ, ᓄᓇᓕᖕᓂᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑎᒪᑎᑕᐅᖃᑦᑕᖄᖅᑎᓪᓗᒋᓪᓗ 

ᐊᑐᐊᖅᓯᔾᔪᑎᓕᐅᒪᖅᑳᖅᑎᓪᓗᒋᓪᓗ, ᐊᑐᐊᖅᓯᔾᔪᑎᒃᓴᖏᓐᓂᒃ 

ᐱᓕᕆᐊᖃᕈᒪᔫᑉ ᑐᓂᓯᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᐱᓕᕆᐊᖃᕈᒪᔪᒧᑦ 

ᐅᓂᒃᑳᓕᐅᕈᓐᓇᓛᖁᓪᓗᒍ ᐃᐳᕈᓪ 2009ᖑᑎᓪᓗᒍ.  ᒫᔾᔨ 31, 2010ᒥ  

ᓱᓕ ᑲᑎᒪᔩᑦ ᐅᑕᕿᔪᑦ ᓴᕕᓇᒃᑯᑦ  ᐅᓂᒃᑳᒃᓴᓕᐊᖓᓐᓂᒃ ᑖᑦᓱᒧᙵ 

ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᔪᒪᔭᖓᓐᓅᓕᖓᔪᒥᑦ.  

IHIVGEOKHIYOTIN 

SABINA-kon OYAGAKHEOKTIN HACKETT RIVER-mi 
HAVAAK (NIRB: 08MN006) 
 
Hackett River-mi havaagiyomayan Sabina-kon, il-
akaktok hanayagani oyagaktakveoyaganilo nunam 
kaganin iloanilo havivaloknik Inoen Nanminik 
nunagiyaeni Koelo.   Pigahun oyagaktakveoyukhan, 
East Cleaver-mi, Main Zone-milo, Boot Lake-milo, 
tikoaktaohimaliktun nunami, ihoakotikhanik atao-
timun (zinc-mik, silver-miklo, kanoyaniklo, akilgoni-
klo, kulmiklo) 47 tons-nik okomaeniganik. 
Oyagaktakveolaktok 14-ni ukeoni, havaktikaklonilo 
250-nin 325-nun inuknin himaotigekaktaklotik talvu-
na.  

Havaak Ihivgeoktaohimaliktok Avatilikiyinin Sep-
tember 2008-min, Katimayin toniyaokmata Minis-
taoyomin Inulikiyin Kavamatokanin atokhogin 
Oegoani 12.4.7 Nunataknikun Agikatigegutaoyum.  
Kigoani kitulika tohakveokmata, nunalelo nao-
naeyaetilogin maligoagakhalo pivaleatiogin, Kati-
mayin tonihiyun maligoagakhanik oyagakheoktinun 
hatkigeagani Avataoyok Aktoknigagun Okaohikmik 
Apirl 2009-mi.  March 31-mi 2010-mi, Avatilikiyin 
utakenaktun Sabina-kon Okaohenik tonihiyu-
tikhamiknik uvuna havaakun.  

REVIEWS 

SABINA GOLD & SILVER CORP.’s HACKETT RIVER 
PROJECT (NIRB: 08MN006) 
 
The Hackett River project, as proposed by Sabina 
Gold & Silver Corp. (Sabina), involves the con-
struction and operation of a combined surface 
and underground base metal mine located on 
both Inuit Owned lands and Crown lands.  Three 
significant deposits, East Cleaver, Main Zone, and 
Boot Lake, have been identified on the property, 
with total indicated resources (zinc, silver, copper, 
lead, and gold) of approximately 47 million 
tonnes.  The operational life of the project is an-
ticipated to be approximately 14 years, with the 
mine expected to employ approximately 250-325 
personnel on rotating shifts during that time.  

This project has been undergoing a Review by 
the NIRB since September 2008, when the Board 
received a referral from the Minister of INAC in 
accordance with Section 12.4.7 of the NLCA.  Fol-
lowing several rounds of public commenting, com-
munity scoping meetings and a guidelines devel-
opment workshop, the Board issued guidelines to 
the proponent for the creation of an EIS in April 
2009.  As of March 31, 2010 the NIRB continues to 
await Sabina’s EIS submission for this project.  
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ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕆᐊᓖᑦ  

ᐸᕕᓐᓛᓐ ᐃᐊᔭᓐ ᒪᐃᓐ ᑯᐊᐳᕆᓴᒃᑯᑦ ᓄᓘᔮᒃᓂ 

ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᓕᐅᕐᕕᒋᔪᒪᔭᖓᓐᓄᑦ (ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ 

ᓈᓴᐅᓯᖅᓯᒪᔭᖓ: 08MN053) 

 

ᓄᓘᔮᒃᓂ ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᓕᐅᕐᕕᐅᔪᒪᔪᖅ, ᐸᕕᓐᓛᓐ ᐃᐊᔭᓐ ᒪᐃᓐ 

ᑯᐊᐳᕆᓴᒃᑯᓐᓄᑦ (BIMC), ᕿᑭᖅᑖᓗᖕᒦᑦᑐᖅ, ᐃᒻᒪᖄ 160 ᑭᓚᒦᑕᓂᒃ 

ᐅᖓᓯᖕᓂᖃᖅᑎᒋᔪᖅ ᒥᑦᑎᒪᑕᓕᖕᒥᑦ ᐊᒻᒪᓗ 1000 ᑭᓚᒦᑕᓂᒃ 

ᐅᖓᓯᖕᓂᖃᖅᑎᒋᔪᖅ ᐅᐊᖕᓇᖓᑕ ᐱᖓᓐᓇᖅᐸᓯᒋᐊᖓᓐᓂᒃ 

ᐃᖃᓗᖕᓂᒃ.  ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᒃᓴᓕᐅᕋᔭᖅᑐᑦ ᓴᓇᒐᔭᖅᑐᑦ ᐅᔭᕋᒃᑕᕋᔭᖅᓱᑎᒡᓗ, 

ᐅᒃᑯᐊᖅᓯᓇᔭᖅᑐᖅ, ᐊᒻᒪᓗ ᓴᓗᒻᒪᖅᓴᐃᓇᔭᖅᓱᑎᒡᓗ  18 ᒥᓕᐊᓐ ᑕᓐᔅᓂᒃ 

ᐅᑭᐅᖅ ᑕᒫᑦ (Mt/a) ᓄᓇᐅᑉ ᖄᖓᓐᓂᒃ ᑕᒪᓐᓇ 

ᑯᓯᖅᓯᐊᒃᓴᖅ.  ᐱᐅᓛᓂᖏᓐᓂᒃ ᐅᔭᕋᒃᑕᖃᑦᑕᕋᔭᖅᑐᑦ ᓄᓘᔭᒃᓂᓗ 

ᓴᕕᕋᔭᒃᓴᓕᐅᖃᑦᑕᕋᔭᖅᑐᑦ ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᖕᒥ ᓯᖁᑦᑎᖅᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓗᑎᒃ 

ᓯᖃᓕᖅᑐᖅᑕᐅᓗᑎᒡᓗ ᐊᒻᒪᓗ ᕿᒥᕐᕈᐊᔭᐅᖃᑦᑕᕐᓗᑎᒡᓗ.  

ᓄᓇᓯᐅᑎᑯᑖᒃᑯᑦ ᐊᒡᔭᖅᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓇᔭᖅᑐᑦ ᐅᐊᕐᑕᖅᑕᐅᔪᑦ 

ᓄᓇᓯᐅᑎᑯᑖᑉ ᐊᖅᑯᑎᑯᑖᖓᒍᑦ ᑕᑭᓂᖃᖅᑎᒋᓇᔭᖅᑐᖅ 143 ᑭᓚᒦᑕᓂᒃ 

ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᖕᒥᑦ ᑐᓚᒃᑕᕐᕕᖕᒧᑦ ᑲᖏᖅᖢᒡᔪᐊᕐᒦᑦᑐᒧᑦ, ᐅᐊᕐᑕᖅᑕᐅᔪᓪᓗ 

ᐅᓯᓕᖅᑐᖅᑕᐅᓇᔭᖅᑐᑦ ᐅᒥᐊᕐᔪᐊᐸᐅᔭᕐᓄᑦ ᑕᕆᐅᑉ ᐊᑭᐊᓄᑦ 

ᐊᒡᔭᖅᑐᖅᑕᐅᓕᕐᓗᑎᒡᓗ ᐊᒥᑦᑑᑉ ᑕᕆᐅᖓᑦᑎᒍᕈᕐᓗᑎᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᓯᕿᓂᐅᑉ 

ᒥᒃᓵᒍᓪᓗ.  ᐅᑭᐅᓕᒫᖅ ᓯᑯᓯᐅᑎᕐᔪᐊᖃᖅᑐᓂᒃ ᐊᒡᔭᖅᑐᐃᖃᑦᑕᕐᓗᑎᒃ, 

ᓯᑯᓯᐅᑎᖃᙱᑦᑐᒃᑯᓪᓗ ᓯᑯᐃᖅᓯᒪᓕᖄᖅᑎᓪᓗᒍ ᐅᐊᕐᑕᖅᑕᐅᔪᓂᒃ 

ᐊᒡᔭᖅᑐᐃᖃᑦᑕᕐᓗᑎᒡᓗ. ᕕᕐᕈᐊᕆ 11, 2009ᖑᑎᓪᓗᒍ ᐃᓄᓕᕆᔨᑐᖃᒃᑯᑦ 

ᒥᓂᔅᑕᖓᓐᓄᑦ ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᖁᓚᐅᖅᓯᒪᔭᖓ ᑖᓐᓇ ᓄᓇᕗᒻᒥ 

ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ ᓄᓇᕘᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᑦ 

ᐃᓚᖓᑦᑕ ᐃᓚᖓᑦᑎᒍᑦ 5 ᑯᒃ ᐊᖏᕈᑦ ᐃᓚᖓ 12 ᒪᓕᒡᓗᒍ. ᓄᓇᓕᖕᓂ 

ᐃᓄᐃᑦ ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᖃᓯᐅᔾᔭᐅᑐᐃᓐᓇᕆᐊᓖᑦ 

ᑲᑎᒪᑎᑕᐅᖃᑦᑕᖅᖄᖅᑎᓪᓄᓗᒋᑦ (11 ᓄᓇᕗᒻᒥᓄᓇᓖᑦ, ᐊᒻᒪ 7 ᑯᐱᐊᒃ 

ᑕᕐᕋᖓᓃᑦᑐᑦ), ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏ 

ᐊᑐᐊᖅᓯᔾᔪᑎᒃᓴᖏᓐᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᖃᕈᒪᔫᑉ ᑐᓂᓯᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᐸᕕᓐᓛᓐ 

ᐃᐊᔭᓐ ᒪᐃᓐ ᑯᐊᐳᕆᓴᒃᑯᓐᓄᑦ  ᐅᓂᒃᑳᓕᐅᕈᓐᓇᓛᖁᓪᓗᒍ ᓅᕕᒻᒥᕆ 

2009ᖑᑎᓪᓗᒍ.  ᓯᑎᐱᕆ 2010ᒥ, ᐸᕕᓐᓛᓐ ᐃᐊᔭᓐ ᒪᐃᓐ ᑯᐊᐳᕆᓴᒃᑯᑦ 

ᑐᓴᖅᑎᑦᓯᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓂᒃ 

ᐃᓚᖃᓯᐅᔾᔨᓂᐊᖅᑐᕆᓪᓗᑎᒃ “ᐊᖅᑎᐅᖃᑦᑕᕐᓇᔭᖅᑐᒥᒃ ᐊᒡᔭᖅᑑᑎᓄᑦ 

ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᖔᕈᓐᓇᕋᔭᖅᑐᒥᑦ” ᓯᕗᓪᓕᖅᐹᒥᒃ  

ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᒥᓄᐊᖅᓯᓂᐊᖅᑐᕆᓪᓗᑎᒃ. ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᑐᓂᓯᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᐃᓚᒋᐊᕈᑎᒃᓴᒥᑦ ᐊᑐᐊᖅᓯᔾᔪᑎᓄᑦ ᐸᕕᓐᓛᓐ 

ᐃᐊᔭᓐ ᒪᐃᓐ ᑯᐊᐳᕆᓴᒃᑯᓐᓄᑦ ᑖᓐᓇ ᓄᑖᖅ ᐊᓯᐊᒎᖔᖓᓇᔭᖅᑐᖅ ᐊᖅᑯᑦ 

ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ ᐅᖃᐅᓯᒃᓴᖃᕈᒪᔪᑦ ᑕᒪᑐᒧᙵ 

ᐅᖃᐅᓯᖃᕐᕕᖃᖅᑎᖅᑳᖅᓱᓂᔾᔪᒃ ᑎᒥᒋᔭᐅᔪᑦ ᓅᕕᒻᒥᕆ 2010ᖑᑎᓪᓗᒍ.  

IHIVGEOKHIYOTIN 

BAFFINLAND-kon MARY RIVER-mi HAVAAK (NIRB: 
08MN053) 
 
Mary River-mi havaagiyomayan Baffinland-kon 
Oyagakheoktin, Kigiktaalokmetok 160-kilametamik 
ogahiknikaktok hivugaani Mitimataleom 1000-niklo 
kilametamik tunungata oalikheani Ikaloen.  
Havaami hanayageakaktun, oyagaktageaklotiko, 
umiktiklogolo nunalo utiktigeaklogin ilitkohenun 
uvani 18-milean tanik ukomaeyoaktonik uke-
otoagaagan anmukpalealotik kaganin nunan 
oyagaktakvikmi.  Havikhak oyagaktagiyaoneaktun 
oyakikivikmilo hanakiyaolotik Mary River-mi 
oyagaktakvikmi hikuptigilotik pitkoheoyonik.  Kigu-
ligalen takiyun apkotigiyan akyaotaoneaktok 
oyagaktaanik 143-kilametamik ogahiktigiyok 
oyagakheovikmin umiyan ukeogaalok tolaktakvikha-
nun Steensby-mi Kagikhokmi, ukoa oyagaktaan 
uhiliktogaoneaktun umeakpakmun takyokyoam 
akeanun akyagaoyagani Foxe Basin-ilagagun Hud-
son Strait-lo umeaktukven.  Ukeogaalok akyakneak-
tun umeakun hikolikilaktonnik, ukoalo hikoliki-
laetun oyagaktaanik akyaotikhan umiyan hikeogaa-
gan takyok. 
 
February 11-mi, 2009-mi Ministaoyok Inulilkiyin 
Kavamatokanin tonihihimayok umiga havaamik 
Avatilikiyinun ihivgeoktaoyagani atoklogo Ilagani 5 
Nakatani 12 Nunataknikun Agikatigegutoayomi.  
Kigoagun kanoginikhagun katimayotikakmata tik-
oakhiyagani aktoktaolaktun nunalen (11 Nunavumi, 
7 lo Quebec-mi Ukeoktaktoani),  

REVIEWS 

BAFFINLAND IRON MINES CORP’s MARY RIVER 
PROJECT (NIRB: 08MN053) 
 
The Mary River project, proposed by Baffinland 
Iron Mines Corporation (BIMC), is located on 
Baffin Island, approximately 160 km south of 
Pond Inlet and 1000 km northwest of Iqalu-
it.  The project involves the construction, opera-
tion, closure, and reclamation of an 18 million 
tonne-per-annum (Mt/a) open pit iron 
mine.  High-grade iron ore would be mined and 
processed at the Mary River mine site using con-
ventional crushing and screening methods. A 
railway system would transport the ore approxi-
mately 143 km from the mine site to an all-
season deep seaport facility at Steensby Inlet, 
where the ore would be loaded into ore carriers 
for overseas shipment through Foxe Basin and 
Hudson Strait.  Year-round shipping would be 
undertaken with a fleet of cape-sized ore carri-
ers with the capacity to break ice, while addi-
tional non-icebreaking ore carriers and conven-
tional ships would be used during the open wa-
ter season.  

On February 11, 2009 the Minister of INAC 
referred this project to the NIRB for a review 
pursuant to Part 5 of Article 12 of the NLCA.  
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ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕆᐊᓖᑦ  

ᔮᓐᓄᐊᕆ 21, 2011ᖑᑎᓪᓗᒍ  ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ 

ᑎᑭᕝᕕᐅᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᓯᕗᓪᓕᖅᐹᒥᒃ ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᕕᓂᖓᓐᓂᒃ ᐸᕕᓐᓛᓐ ᐃᐊᔭᓐ 

ᒪᐃᓐ ᑯᐊᐳᕆᓴᒃᑯᓐᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᕆᔪᒪᔭᖓᓐᓅᓕᖓᔪᒥᑦ. 

ᐊᑐᐊᖅᓯᔾᔪᑎᓃᑦᑐᓂᒃ ᒪᓕᑦᓯᐊᕋᓗᐊᕆᐊᖏᑦᑕ 

ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑕᐅᓚᐅᖅᑳᖅᑎᓪᓗᒋᑦ, ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ 

ᐊᖏᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ  ᖃᓄᐃᒃᓴᙱᓐᓂᕋᐃᓂᕋᖅᓱᑎᒃ ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᕕᓂᖓᓐᓂᒃ 

ᕕᕐᕈᐊᕆ 15, 2011ᖑᑎᓪᓗᒍ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᔾᔨᖏᓐᓂᒃ ᑐᓂᐅᕋᐃᓪᓗᑎᒃ 

ᐃᓄᖕᓄᑦ, ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᓃᑦᑐᓂᒃ ᑲᑎᒪᔾᔪᑎᖃᕐᓂᐊᓵᖅᑎᓪᓗᒋᑦ. ᒫᔾᔨ 31, 

2011 ᑕᒪᓐᓇ ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᓃᑦᑐᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᖏᓐᓇᐅᔭᖅᑐᖅ, 

ᐱᓕᕆᐊᖃᕈᒪᔪᒥᑦ ᐊᓯᖏᓐᓂᒡᓗ ᑎᒥᒋᔭᐅᔪᓂᒡᓗ ᑲᑎᒪᔨᑦ 

ᐱᓕᕆᐊᖃᑎᖃᐃᓐᓇᐅᔭᖅᑐᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ  ᑐᒃᓯᖅᑑᑎᒃᑯᑦ 

ᑐᓴᐅᒪᑎᑕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᒪᔪᓃᑦᑐᑦ ᐋᖅᑭᒃᓱᖅᑕᐅᕙᒌᕈᓐᓇᕐᓂᐊᕐᒪᑕ ᑕᒪᒃᑯᐊ 

ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒨᓕᖓᔪᑦ ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᕕᓂᕐᒥᑦᑐᓪᓗ ᐅᖃᐅᓯᐅᔪᕕᓃᑦ 

ᖃᐃᑕᐅᓂᐊ ᓵᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑲᑎᒪᔨᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓄᒋᐊᒃᑎᓪᓗᒍ 

ᑲᑎᒪᑎᑕᐅᓂᐊᓵᖅᑎᓪᓗᒋᓪᓗ ᑲᑎᒪᓂᐅᓛᖅᑐᖅ ᑎᑭᐅᑎᓚᐅᖅᑎᓐᓇᒍ ᐅᓇ 

ᑎᑲᑎᒪᔨᑦ ᑎᑎᖃᖁᑎᖏᓐᓃᓕᖅᑐᖅ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ.   

ᐊᕇᕙ ᕆᓱᐊᓯᔅ ᑲᓇᑕ ᐃᖕᒃᑯᑦ ᑭᒡᒐᕕᖕᒥ 

ᔪᕋᐃᓂᐊᒻᑕᕐᕕᓕᐅᕐᕕᒋᔪᒪᔭᖓᓐᓄᑦ (ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ ᓈᓴᐅᓯᖅᓯᒪᔭᖓ: 09MN003) 

 

ᑭᒡᒐᕕᖕᒥ ᔪᕋᐃᓂᐊᒻᑕᕐᕕᓕᐅᕐᕕᐅᔪᒪᔪᖅ ᐊᒻᒪᓗ  

ᔪᕋᐃᓂᐊᒻᓕᐅᕐᕕᐅᖃᑦᑕᕋᔭᖅᑐᕐᓗ ᑭᕙᓪᓕᕐᒦᑦᑐᖅ, ᐃᒻᒪᖄ 80 ᑭᓚᒦᑕᓂᒃ 

ᐅᖓᓯᖕᓂᖃᖅᑎᒋᔪᖅ ᖃᒪᓂ’ᑐᐊᕐ ᐱᖓᖕᓇᖅᐸᓯᐊᓂᒃ.  ᑕᒪᓐᓇ 

ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᖅ ᐊᕇᕙ ᕆᓱᐊᓯᔅ ᑲᓇᑕ ᐃᖕᒃᑯᓐᓄᑦ, ᑕᓪᓕᒪᐅᓇᔭᖅᑐᑦ 

ᐃᓕᒃᑰᖓᔪᑦ ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕖᑦ; ᐱᖓᓱᑦ ᓄᓇᐅᑉ ᖄᖓᓂᒃ ᐅᔭᕋᒃᑕᖃᑦᑕᕋᔭᖅᑐᑦ 

ᑭᒡᒐᕕᖕᒥ, ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᐅᑉ ᐃᑭᐊᖓᓃᓐᓇᔭᖅᑑᒃ ᓯᓴᓐᔅ ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᖏᖕᓂ.   

IHIVGEOKHIYOTIN 

Avatilikiyin tonihiyun Avataoyok Aktoknigagun 
Okaohikmik maligoagakhanik oyagakheoktinun No-
vember-mi 2009-mi.  September-mi 2010-mi, 
oyagakheoktin kaoyipkaeyun Avatilikiyinik 
ilaogineaknigakhotik “Apkotikun Akyageamikni Atu-
laktonik” Titigakakhimayamikni Avataoyok Aktokni-
gagun Okaoheoyuni ihivgeokhiyotimi.  Piyageak-
agamik Avatilikiyin tonihihimayun ilageagutmik 
Okaohigiyamiknun oyagakheotinun uvuna nutakun 
aogumayaenik tohakvigitagamigik ilaoyun Novem-
ber-mi 2010-mi.  January 21-mi 2011-mi Avatilikiyin 
pihimayun Titigakakhimayokmik Okaohikmik 
oyagakheoktinin Havaakun. Kigoagun nala-
omakmaga ilitokhakniganik toniyaohimayunik ma-
ligaogakhanun, Avatilikiyin agikhimayun toniyaohi-
mayomik February 15-mi 2011-mi tuneokakhogilo 
makpigaan inuknun, aolaktigeagani naonyaenikun 
ihivgeokhiyotin.  March 31-mi 2011-mi naonaeyae-
nikun ihivgoekhiyotin aolaenaktun, Ohagakheoktilo 
ahelo ilaoyun havakhotik ihoakhageagani inikti-
geakaktun hivonikhiyotikhan tukhiktaoyun toni-
yaogeaktinagin okaoheoyun Katimayilo ihoakhakni-
ganik Hivoagun Nalaktitigeaktinagin Katimakyaok-
nikmik talvuna.   

AREVA-kon OYAGAKHEOKTIN KIGGAVIK-mi 
HAVAAK (NIRB: 09MN003) 
 

Kiggavik-mi havaak nugulaetonik oyagakheokve-
oyomayok oyakikiveolonilo Kivalikni, 80-
kilametamik ogahiknikaktok oalikheani Kamani-
kyoam.   Havaagiyaoyomayok AREVA-konin il-
akakhonilo talimanik oyagaktakvikhanik; pigahun  

REVIEWS 

Following a series of scoping meetings in identi-
fied potentially-impacted communities (11 in Nu-
navut, and 7 in Northern Quebec), the NIRB issued 
EIS guidelines to BIMC in November 2009.  In Sep-
tember 2010, BIMC notified the NIRB that it would 
include a “Road Haulage Option” into its Draft EIS 
for this review. Accordingly the NIRB issued an 
addendum to its EIS Guidelines to BIMC regarding 
this new alternative upon solicitation of input 
from parties in November 2010. On January 21, 
2011 the NIRB received a Draft EIS submission 
from BIMC for the Project. Following a conformity 
assessment with the issued guidelines, the NIRB 
accepted the submission on February 15, 2011 
and distributed the document to the public, com-
mencing the technical review period. As of March 
31, 2011 the technical review period is ongoing, 
with the Proponent and other parties working to 
resolve outstanding information requests prior to 
submission of technical review comments and the 
Board’s scheduling of a Pre-Hearing Conference 
for this file.  

AREVA RESOURCES CANADA INC.’s KIGGAVIK 
PROJECT (NIRB: 09MN003) 
 
The Kiggavik project is a proposed uranium ore 
mining and milling operation located in the Kival-
liq Region, approximately 80 kilometers (km) west 
of Baker Lake.   

 



ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕆᐊᓖᑦ  

 ᑐᓚᒃᑕᕐᕕᓕᐅᕋᔭᖅᑐᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑐᖅᐅᔭᕋᒃᑕᒐᐅᔪᓄᓪᓗ ᓯᕐᓗᐊᖅᑕᖃᕋᔭᖅᓱᓂ 

ᖃᒪᓂ’ᑐᐊᕐᒥ ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᕋᔭᖅᑐᑦ ᐊᒡᔭᖅᑐᒐᐅᔭᕆᐊᖃᓕᕋᐃᒃᐸᑕ 

ᐱᖁᑎᒃᓴᕆᔪᒫᖅᑕᖏᑦ ᓱᓇᒃᑯᑖᒃᓴᕆᔪᒫᖅᑕᖏᓪᓗ 

ᑭᒡᒐᕕᖕᒧᙵᐅᔾᔭᐅᖃᑦᑕᕐᓂᐊᓵᕐᓗᑎᒃ. ᑕᒪᒃᑯᐊᑦᑕᐅᖅ ᐃᓚᐅᖅᓱᖅᓯᒪᔪᓄᑦ 

ᐃᓚᐅᖅᓱᕈᑎᒃᓴᑦ, ᐅᖅᓱᒃᓴᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᐱᖁᑎᒃᓴᖏᓪᓗ ᓯᑲᐅᒃᑯᑦ 

ᐊᒡᔭᖅᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᕋᔭᖅᑐᑦ ᓯᕐᓗᐊᖓᓐᓄᑦ ᖃᒪᓂ’ᑐᐊᒥᑦᑐᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ 

ᐊᒡᔭᖅᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᖃᔭᖅᓱᑎᒡᓗ ᑭᒡᒐᕕᖕᒧᑦ ᓄᓇᓯᐅᑎᒃᑯᑦ 

ᐊᖅᑯᑎᓕᐊᕕᓂᖓᑦᑎᒍᑦ ᑕᑕᑭᓂᖃᖅᑎᒋᔪᒃᑯᑦ 90-100 ᑭᓚᒦᑕᓂᒃ.  

ᔪᕋᐃᓂᐊᒻᑕᒐᐅᔪᑦ, ᔭᓗᑲᐃᒃᖑᓂᕋᖅᑕᐅᓲᖅ, ᖃᖓᑕᓲᒃᑯᑦ 

ᐊᒡᔭᖅᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᕋᔭᖅᑐᑦ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᓂᒋᐊᖅᐸᓯᐊᓃᑦᑐᒧᑦ. ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᐅᑉ 

ᓴᓇᔭᐅᓂᖓ, ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᐅᓂᖓ, ᐃᑐᑦᑎᖅᑕᐅᓂᖓᓄᑦ ᑎᑭᐅᑎᓗᒍ 

ᐅᑭᐅᓂᒃ ᐊᕙᑎᓂᒃ ᑕᓪᓕᒪᓂᒡᓗ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᓂᖃᕐᓇᔭᖅᑐᖅ.  

ᒫᔾᔨ 2, 2010ᖑᑎᓪᓗᒍ  ᐃᓄᓕᕆᔨᑐᖃᒃᑯᑦ ᒥᓂᔅᑕᖓᓐᓄᑦ 

ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᖁᓚᐅᖅᓯᒪᔭᖓ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐊᕙᑎᒥᐅᑕᓃᑦᑐᑦ ᐊᒻᒪᓗ 

ᐃᓄᐃ-ᐱᕙᓪᓕᐊᔾᔪᐊᔾᔪᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓪᓗ 

ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᖃᓯᐅᔾᔭᐅᑐᐃᓐᓇᕆᐊᓖᓪᓗ ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᖁᓪᓗᓂᒋᑦ 

ᓄᓇᕘᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᑦ ᐃᓚᖓᑦᑕ ᐃᓚᖓᑦᑎᒍᑦ 5 ᑯᒃ ᐊᖏᕈᑦ 

ᐃᓚᖓ 12 ᒪᓕᒡᓗᒍ.   ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ 

ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖏᑦ 7ᓄᑦ ᓄᓇᓕᖕᓄᑦ ᐃᓄᖕᓂᒃ 

ᑲᑎᒪᑎᑦᓯᒃᑲᐃᔭᖅᑐᖃᑦᑕᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᐃᐳᕈᓪᒥᒃ ᒪᐃ 2010ᒧᑦ.  ᑎᒥᒋᔭᐅᔪᑦ 

ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑕᐅᔪᓐᓇᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᐃᓄᓕᕆᔨᑐᖃᒃᑯᓐᓄᑦ  

ᑲᑎᒪᔭᖅᑐᖃᑕᐅᔪᒪᔪᑦ ᐅᓇ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᖅ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ ᐊᐅᒡᒍᓯ 

2010ᒥ.  ᕕᕐᕈᐊᕆ 2011ᒥ, ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ 

ᓴᖅᑭᖅᑎᑦᓯᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᑭᖑᓪᓕᖅᐹᒥᑦ ᖃᐅᔨᓴᕐᕕᐅᔭᕆᐊᓕᖕᓄᑦ 

ᐊᖅᑭᒃᓱᐃᕙᓪᓕᐊᔾᔪᑎᒃᓴᓂᒃ ᐸᕐᓇᐅᓯᐅᕐᓂᒃᑯᑦ 

ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᑕᐅᔪᓐᓇᓛᖁᓪᓗᒍ ᑕᒪᓐᓇ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᖅ 

ᐊᒻᒪᓗ ᐋᖅᑭᒃᓱᖅᑕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᖅᓯᒪᔪᒥᒡᓗ ᓯᕗᓪᓕᖅᐹᒥᑦ ᐊᕙᑎᑎᓐᓃᑦᑐᑦ 

ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓯᒪᖃᓯᐅᔾᔭᑐᐃᓐᓇᕆᐊᓖᑦ ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᖑᓂᐊᖅᑐᒧᑦ 

ᐊᑐᐊᖅᓯᔾᔪᑎᒃᓴᖏᓐᓂᒃ ᐅᖃᐅᓯᖃᕈᒪᔪᓄᑦ ᑕᒪᑐᒧᙵ 

ᐅᖃᐅᓯᖃᖅᑎᑕᐅᕕᖃᕈᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ ᑎᒥᒋᔭᐅᔪᑦ. 

ᐊᑐᐊᖅᓯᔾᔪᑎᒃᓴᓕᐅᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒥᒃᑕᐅᖅ ᑎᒥᒋᔭᐅᖁᔪᑦ 

ᐊᖅᑭᒃᓱᐃᖃᑎᒌᒃᑎᑕᐅᔪᒋᓪᓗᑎᒃ ᖃᒪᓂ’ᑐᐊᕐᒥ ᒫᔾᔨ ᐃᓱᓕᓐᓂᐊᓵᖅᑎᓪᓗᒍ 

2011ᐅᑎᓪᓗᒍ.  ᒫᔾᔨ 31, 2011ᐅᑎᓪᓗᒍ  ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᖑᓛᖅᑐᒧᑦ ᐊᑐᐊᖅᓯᔾᔪᑎᒃᓴᓂᒃ ᑭᖑᓪᓕᖅᐹᒥᒃ 

ᐋᖅᑭᒃᓱᐃᖃᑎᒋᔪᔪᑦ ᐊᑕᖏᖅᓯᒪᑦᓯᐊᕆᐊᖓᓂᒡᓗ ᖃᐅᔨᓇᓱᐊᖅᓱᑎᒃ 

ᑐᓂᔭᐅᓂᐊᓴᖅᑎᓪᓗᒍ ᐱᓕᕆᐊᖃᕈᒪᔪᒧᑦ.  

IHIVGEOKHIYOTIN 

nunam kaganin unmun Kiggavik-mi, taemataok 
ataohik aepalo iloanukpalealotik nunamun Sissons-
mi. Umiyan tolaktakvikhan tamayakakvikhaklo 
piyomayaoyun Kamanikyoami uheyakveoloni tutko-
maveoyaganilo tamayanik ihoakotikhaniklo akyak-
taoyukhanik Kiggavik-mun.  Halomakhiyotin, 
okhokyoalo ihoakotilo umeakukneaktun tama-
yakakvikmun haneani Kamanikyoam akyaktaolotiklo 
Kiggavik-mun akhalutikun 90-min 100-mun 
takinikaktomik apkotikun.  Nugulaetokaktun 
oyagaktaan akyaktaoneaktun tikmeakun kavlonaan 
nunaenun Kanatami.  Oyagaktakvikhak hanayaolo-
ni, oyagaktakveolonilo agiptiktaolonilo ima 25-nik 
ukeoni havaagiyaoneaktogiyaoyok. 

March 2-mi, 2010-mi Ministaoyok Inulikiyin Ka-
vamatokani tonihihimayok Kiggavik-mi havaamik 
Avatilikiyinun ihivgoektaoyagani nunamik hilamiklo 
inoelo manikhakheogutikhaniklo aktoknigilaktaenik 
atoklogin Ilagani 5 Nakatani 12 Nunataknikun 
Agikatigegutaoyumi.  Avatilikiyini havaktin nuna-
liknik katimapkaeyun kanoginikhagun naonae-
geagani saevani nunaoyuni Kivalikni April-min May-
mun 2010-mi.   Ilaoyunun manikhaakhan pihimayun 
Inulikiyin Kavamatokanin ilaolaktonun August-mi 
2010-mi.  February-mi 2011-mi, Avatilikiyin hatkikh-
iyun Kigulik kanoginikhaagun ihivgoektaoyagani 
Nutaguktoktaohimayoklo Titigakaknigagun Ava-
taoyomik Aktoknigagun Okaohikmi Maligoagakhan 
tohakvigiyagani inoen.  Maligoagakhan piva-
leaniginun katimahimayun Kamanikyoami nuguti-
logo March 2011-mi.  March 31-mi 2011-mi 
Avatilikiyin iniktigiyun Avataoyomik Aktoknigagun 
Okaoheoyonik Maligoagakhaenik oyagakheoktin.  
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REVIEWS 

The project is proposed by AREVA Resources 
Canada Inc., and would include the development 
of five individual mines; three open pit mines at 
the Kiggavik site, and both an open pit mine and 
an underground mine at the Sissons site.  A dock 
and storage facility is proposed for Baker Lake 
which would serve as a transfer and storage fa-
cility for materials and supplies en route to the 
Kiggavik site.  Reagents, fuel and supplies would 
be barged to the proposed storage facility near 
Baker Lake and transported to the Kiggavik site 
via truck on a 90-100 km access road.  Uranium 
ore concentrate, commonly referred to as yel-
lowcake, would be transported by air to south-
ern Canada.  The mine construction, operation 
and decommissioning phases would last about 
25 years. 

On March 2, 2010 the Minister of INAC referred 
the Kiggavik project to the NIRB for a review of 
its potential ecosystemic and socio-economic 
impacts pursuant to Part 5 of Article 12 of the 
NLCA.  The NIRB staff conducted community 
scoping meetings in the 7 communities in the 
Kivalliq region from April to May 2010.  Partici-
pant funding for this proposal was allocated by 
INAC to qualified parties in August 2010.  In Feb-
ruary 2011, the NIRB released the Final Scope for 
review and the Revised Draft Environmental Im-
pact Statement Guidelines for comments.  A 
guidelines development workshop was also held 
in Baker Lake at the end of March 2011.  As of 
March 31, 2011 the NIRB was finalizing the Envi-
ronmental Impact Statement Guidelines to be 
issued to the proponent.  
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ᓇᐅᑦᓯᖅᑐᐃᓂᖅ ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑐᖃᑦᑕᕐᓂᖅ 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᕆᐊᖃᓲᖏᓐᓂ 

ᐅᖃᐅᓯᐅᔪᖅ ᓄᓇᕘᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᑦ ᐃᓚᖓᑦᑕ ᐃᓚᖓᓐᓃᑦᑐᖅ  

12.2.2(e) -ᒥ ᓇᐅᑦᓯᖅᑐᐃᖃᑦᑕᕆᐊᖃᖅᑐᑦ ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑐᖃᑦᑕᕆᐊᖃᖅᑐᑦ 

ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᓂᒃ ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᒥ ᐊᖏᕈᑎᐅᑉ ᒪᓕᒐᐅᓪᓘᓐᓃᑦ ᐃᓚᖓᓐᓂ 

7ᒥ ᐃᓛᒃᑯᑦ 12ᒥ.   

 

ᓇᐅᑦᓯᖅᑐᐃᖃᑦᑕᕆᐊᓖᑦ ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑐᖃᑦᑕᕆᐊᓖᑦ ᒪᓕᒡᓗᒍ ᐃᓚᖓᑦᑕ 

ᐃᓚᖓᓐᓃᖅᑐᖅ 12.7.1ᒥ ᐅᑯᐊ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒋᑦ: 

 

a. ᖃᓄᑎᒋ ᐊᒃᑐᐃᓂᖃᖅᑎᒋᓇᔭᕆᐊᖏᓐᓂᒃ 

ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᑦ ᐆᒪᔪᓐᓇᖅᑐᓕᒫᑦ ᐆᒪᑎᑦᑑᒐᓗᐊᓪᓗ 

ᐊᕙᑎᖏᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᐃᓪᓗ -

ᐱᕙᓪᓕᐊᔾᔪᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓪᓗ ᓄᓇᕗᑦ 

ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᓂᖏᓐᓃᑦᑐᑦ; 

b. ᖃᐅᔨᓇᓱᐊᖅᑕᐅᓗᑎᒃ ᓄᓇ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ 

ᓄᓇᒥᐅᑕᓃᑦᑐᕐᓘᓐᓃᑦ ᖃᓄᑎᒋ 

ᐊᑐᖅᑕᐅᓯᒪᒐᓗᐊᕐᒪᖔᖏᑦᑕ ᒪᓕᒃᑕᐅᔪᒃᓴᓕᐊᖑᓯᒪᔪᑦ 

ᒪᓕᒃᑕᐅᓗᑎᒃ; 

c. ᑎᒥᒋᔭᐅᔪᓄᑦ ᑐᓴᐅᒪᔭᐅᔪᒃᓴᓂᒃ 

ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᔪᖅᑕᖃᐅᑦᓯᐊᕆᐊᖓᓐᓂᒃ 

ᒪᓕᒃᑕᐅᔪᒃᓴᓕᐊᖑᓯᒪᔪᑦ ᐊᑐᓕᖅᑎᑕᐅᔪᓐᓇᕐᓂᐊᕐᒪᑕ 

ᓄᓇᐅᑉ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᓄᓇᒥᐅᑕᓃᑦᑐᓪᓘᓐᓃᑦ 

ᐊᑐᖅᑕᐅᓂᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ 

ᐊᖏᖅᑕᐅᓯᒪᔭᕇᖅᑳᖅᑎᓪᓗᒋᑦ; ᐊᒻᒪᓗ  

d. ᖃᐅᔨᓱᐊᕐᓗᒋᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᒦᑦᑐᑦ 

ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᖃᓯᐅᔾᔭᐅᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᖅᑐᓄᑦ 

ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᒥᑦᑐᑦ ᓇᓚᐅᑦᓵᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ 

ᓇᓚᐅᓯᒪᑦᓯᐊᖅᓯᐊᕐᔫᒥᓇᔭᕆᐊᖏᓐᓂᒡᓗ. 

 

ᐃᐳᕈᓪ 1, 2009ᒥᑦ ᒫᔾᔨ 31, 2010ᒧᑦ, ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᓱᓕ ᓇᐅᑦᓯᖅᑐᖃᑦᑕᔪᕗᑦ ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑐᖃᑦᑕᔪᕗᓪᓗ ᑖᒃᑯᓂᙵ 

ᔨᐅᕆᑰ ᑕᐃᒪᓐᑕᕐᕕᐅᔪᒥᑦ, ᑐᐊᕆᔅ ᐅᐊᖕᓇᖓᓂ ᒍᓕᑕᕐᕕᐅᔪᒥᑦ, ᐊᒻᒪᓗ 

ᐊᐳᖅᑎ’ᓈᖅᑐᒥ ᒍᓕᑕᕐᕕᐅᔪᒥᒡᓗ. 

AMIGIYOTINUN AOLANIGIN  

Ataohik avaagiloaktan Avatilikiyin okaotaoyok 
Oegoani 12.2.2(e)-mi Nunataknikun 
Agikatigegutaoyomi amigiyagani havaan maliklogin 
pivikhakaknigin Ilagani 7 Nakatani 12 
Agikatigegutim.   
Piyotaoyok amigiyotinun havaak ihoakhakhimayok 
atoklogo Oegoani 12.7.1-mi imaetuneaktok:  
 

a. Naonaegeagani aktoknigin havaanin 
nunanik inoelo manikhakheogutilo ava-
taoyumi itun Nunavumi Nunatakveoyo-
mi; 

b. Naonaegeagani kanogaalok nunan 
ihoakotilo atoktun apikotaoyok havaa-
giyaoniga inigekhimayun ma-
ligoagakhan kanoginikhaelo atokata;  

c. Hivonikhiyutikhanik atugeakaktonik 
pikageagani havakveoyun atokoeyagani 
maligoagakhanik kanoginikhaeniklo 
nunanik ihoakotiniklo atokniginun akig-
taohimayonik; unalo  

d. Noanaeyageagani nalaomaniga ihom-
agiyaoyun havaam aktoknigagun 
okaoheoyunik.  

 

Atoktilogo April 1-min 2009-mi March 31-mun 2009
-mi, Avatilikiyin amigihimaktun Jericho-mi 
Oyagaktakvikmik , Doris North-milo Oyagaktak-
vikmik, unalo Meadowbank-mi Oyagaktakvik. 

MONITORING PROCESS 

One of the primary functions of the NIRB as stat-
ed in Section 12.2.2(e) of the NLCA is to monitor 
projects in accordance with the provisions of 
Part 7 of Article 12.   
 

The purpose of a monitoring program set up 
pursuant to Section 12.7.1 shall be: 
 

a. To measure the relevant effects of 
projects on the ecosystemic and 
socio-economic environments of 
the Nunavut Settlement Area; 

b. To determine whether and to what 
extent the land or resource use in 
question is carried out within the 
predetermined terms and condi-
tions; 

c. To provide the information base 
necessary for agencies to enforce 
terms and conditions of land or re-
source use approvals; and  

d. To assess the accuracy of the pre-
dictions contained in the project 
impact statements. 

 

During the period of April 1, 2009 to March 31, 
2010, the NIRB continued monitoring the Jericho 
Diamond Mine, the Doris North Gold Mine, and 
the Meadowbank Gold Mine projects. 
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ᓇᐅᑦᓯᖅᑐᐃᓂᖅ ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑐᖃᑦᑕᕐᓂᖅ 

ᔨᐅᕆᑰᒥ ᓯᑎᓂᖅᐹᖅᑕᕐᕕᒃ (ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ 

ᓈᓴᐅᓯᖅᓯᒪᔭᖓ: 00MN059) 

 

ᔪᓚᐃ 2004ᖑᑎᓪᓗᒍ, ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ 

ᐱᓕᕆᐊᖃᕈᒪᓂᕐᒥᑦ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᕐᒥᑦ ᑐᓂᓯᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᓈᓴᐅᑎᓕᖕᒥᑦ. 

002 ᑕᕼᐃᐅᕋ ᑯᐊᐳᕆᓴᒃᑯᓐᓄᑦ ᔨᐅᕆᑰᒥ ᓯᑎᓂᖅᐹᖅᑕᕈᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ 

(Tahera).  ᔨᐅᕆᑰᒥ ᓯᑎᓂᖅᐹᖅᑕᕐᕕᒃ ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ 

ᐱᖓᖕᓇᖅᐸᓯᒋᐊᖓᓐᓃᑦᑐᖅ ᐃᒻᒪᖄ 430 ᑭᓚᒦᑕᓂᒃ ᓂᒋᖅᐸᓯᐊᑕ 

ᐱᖓᖕᓇᖅᐸᓯᒋᐊᖓᓐᓃᑦᑐᖅ ᐃᖃᓗᒃᑐᑦᓯᐊᕐᒥᑦ ᐊᒻᒪᓗ  240 ᑭᓚᒦᑕᓂᒃ 

ᓂᒋᖅᐸᓯᐊᑕ ᑲᓇᖕᓇᖅᐸᓯᒋᐊᖓᓐᓃᑦᓱᓂ ᖁᕐᓗᖅᑐᒥᑦ.  ᑕᕼᐃᐅᕋᒃᑯᑦ 

ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᓕᐅᓕᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᒫᔾᔨ 2005ᖑᑎᓪᓗᒍ ᐅᔭᕋᒃᑕᓕᖅᓱᑎᒡᓗ 

ᔪᓚᐃ  2006ᖑᑎᓪᓗᒍ.  ᔮᓐᓄᐊᕆ 2008ᒥ, ᑕᕼᐃᐅᕋᒃᑯᑦ 

ᐊᑭᓕᒃᓴᖃᕐᕕᐅᔪᒧᑦ ᓴᐳᒻᒥᒃᓰᔾᔪᑎᒥᑦ ᑐᒃᓯᖅᑑᑎᓕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᐅᖃᖅᓱᑎᒃ 

ᑮᓇᐅᔭᖃᑦᓯᐊᕈᓐᓃᕐᓂᕐᒥᓂᒃ ᐊᐅᓚᑦᓯᔪᓐᓇᔾᔮᒍᓐᓃᕐᓂᕋᖅᓱᑎᒃ ᔨᐅᕆᑰᒥᑦ 

ᓯᑎᓂᖅᐸᖅᑕᕐᕕᒋᔭᒥᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᒋᔭᖓ ᑲᒪᒋᔭᐅᔭᕆᐊᖃᓕᔪᔪᖅ 

ᐊᒻᒪᓗ ᐊᐅᓚᑕᐅᔭᕆᐊᖃᓕᔪᒋᓪᓗᓂᓗ.  ᑏᓯᒻᒥᕆ 2009ᒥ, 

ᐃᓄᓕᕆᔨᑐᖃᒃᑯᑦ (INAC) ᑕᒪᑐᒥᙵ ᐱᓕᕆᐊᖃᓕᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᐃᓚᖓ  

89 ᒪᓕᒃᓱᒍ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᒪᖅᑕᓖᑦ  ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᐅᑉ 

ᖄᖓᓃᑦᑐᓂᒃ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖃᕐᓂᖏᑦᑎᒍᑦ ᒪᓕᒐᕐᔪᐊᖅᑎᒍᑦ, ᐊᒻᒪᓗ 

ᑲᒪᒋᔭᖃᓕᔪᔪᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᐅᓚᑦᓯᓕᖅᓱᑎᒡᓗ ᔨᐅᕆᑰᒥ ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᕕᓂᕐᒥᑦ. 

ᐊᐅᒡᒍᓯ 2010ᖑᓕᖅᑎᓪᓗᒍ ᓯᐅᕐ ᒥᓄᕈᓪᔅ ᓕᒥᑎᑦᑯᓐᓄᑦ 

ᓂᐅᕕᖅᑕᐅᖅᓯᒪᔪᖅ, (ᐊᑦᓯᖅᑕᐅᓯᒪᓕᖅᑐᖅ ᓯᐅᕐ ᑕᐃᒪᓐᔅ (ᓄᓇᕗᑦ) 

ᑯᐊᐳᕇᓴᓐ.) of ᑕᕼᐃᐅᕋᒃᑯᑦ ᐱᖁᑎᕕᓂᖏᑦ ᐃᓚᖃᓯᐅᑎᓗᒍ ᔨᐅᕆᑯ 

ᑕᐃᒪᓐ ᒪᐃᓐ ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᖓ ᐊᖏᖅᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ.  ᒫᓐᓇ, ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᒃ 

ᑲᒪᒋᔭᐅᓕᖅᑐᖅ ᓯᐅᕐ ᑕᐃᒪᓐᔅ (ᓄᓇᕗᑦ) ᑯᐊᐳᕇᓴᓐᑯᓐᓄᑦ 

ᓇᓗᓇᐃᖅᑐᐃᓲᑦ ᓴᕕᕋᔭᒃᓴᖅᑕᖃᐅᕐᓂᖏᑦ ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᖕᒥ.      

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᓇᐅᑦᓯᖅᑐᐃᖃᑦᑕᖅᑐᑦ 

ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑐᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᑖᑦᓱᒥᙵ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒥᒃ  ᐃᓚᖓ 7, ᓄᓇᕘᒥ 

ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᑦ 12 ᒪᓕᒡᓗᒍ.  ᑲᑎᒪᔨᑦ 

ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑐᖃᑦᑕᖅᕆᐊᖃᖅᑕᖏᓐᓄᑦ  ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᕆᐊᖃᖅᑕᖓ, 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑎᒋᔭᖓᓐᓄᑦ 

ᑕᑯᔭᖅᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᓲᖅ ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᖕᒥᑦ, ᐅᖃᓕᒫᖃᑦᑕᖅᓱᓂᒋᓪᓗ 

ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᕕᓂᖏᑦ ᐱᓕᕆᐊᖃᕈᒪᔫᑉ, ᓇᐃᒡᓕᒋᐊᖅᓯᒪᔪᓂᒡᓗ 

ᐅᓂᒃᑳᓕᐅᓲᖑᓪᓗᓂ ᐅᔭᐸᕋᒃᑕᕐᕕᐅᑉ ᒪᓕᒋᐊᖃᖅᑕᖏᓐᓃᑦᑐᑦ 

ᒪᓕᑦᓯᐊᕋᓗᐊᕆᐊᖏᓐᓂᒃ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᕈᑎᖏᓐᓃᑦᑐᑦ. 

AMIGIYOTIN 

JERICHO DIAMOND MINE (NIRB: 00MN059) 
 
July-mi 2004-mi, Avatilikiyin tonihihimayun 
Havaamun Agigutmik Napaa 002 uvani Jericho-mi 
Oyagaktakvikmi Tahera-konun Koapareseoyok.  Jeri-
cho-mi havaak Oalikheanetok Kitikmeoni 430-
kilametamik ogahiknikaktok hivugaata oalikheani 
Ikalotuteam 240 kilametamiklo hivugaata kival-
ikheani Kugluktum.  Tahera-kon hanaliktun 
oyagaktakvikhamik March-mi 2005-mi oyagaktakve-
olikhonilo July-mi 2006-mi.  January-mi 2008-mi, 
Tahera-kon atugakakvikmiknin monagikoyun mane-
leolikmata oyagaktageamikni Jericho-mi iglukakviklo 
monagiyaolikhoni aolaenageagani.  December-mi 
2009-mi, Inulikiyin Kavamatokani nutkaktitiyun ato-
khogo Oegoani 89 Nunavumi Imaoyun Nunalo Ka-
ginik Ihomakhutikaknikun Nalaktitiyin Ma-
ligakyoagani, monagilikhogolo Aolapkaenakhogolo 
Jericho-mi Oyagaktakveogaloak.  Tikinman August 
2010, neovikniga Shear-kon Oyagaktiktinin Tahera-
kon pikotaenik ilakaktok Jericho-mi Oyagaktak-
vikmik agiktaohimayok.  Taya, oyagaktakvik Mon-
agiyaoginaktok Aolapkakhogolo Shear-kon ilitokhae-
tilogin oyagaktaakhanik talvani nunami.  

Avatilikiyin havaakaktun amigiyagani una Havaak 
atoklogo Ilagani 7, Nakatani 12 Nunataknikun 
Agikatigegutaoyum.  Ilagani Katimayin amiginigagun 
una havaak, Avatilikiyini Amiginikun Atangoyaoyok 
polakpaktok iglukpakakvikmik, ihivgeokhotilo unip-
kaan toniyoahimayun oyagakheoktinin, ihoak-
haevlonilo naetomik okaoheoyonik oyagakheoktin 
atugeakniginik maligoagakhanik Havaami Agitutaoy-
omi maligoagakhani kanoginikhaenilo  

MONITORING 

JERICHO DIAMOND MINE (NIRB: 00MN059) 
 
In July 2004, the NIRB issued Project Certificate 
No. 002 for the Jericho Diamond Mine project to 
Tahera Diamond Corporation (Tahera).  The Jeri-
cho project is situated in the West Kitikmeot re-
gion about 430 kilometer (km) southwest of Cam-
bridge Bay and 240 km southeast of Kugluktuk.  
Tahera commenced construction of the mine in 
March 2005 and full operation was underway by 
July 2006.  In January 2008, Tahera filed for credi-
tor protection citing insufficient funds to operate 
the Jericho Diamond Mine and the site was placed 
under Care and Maintenance.  In December 2009, 
Indian and Northern Affairs Canada (INAC) inter-
vened pursuant to Section 89 of the Nunavut Wa-
ters and Nunavut Surface Rights Tribunal Act, and 
assumed control of the Care and Maintenance of 
the Jericho Mine site.  By August 2010, the pur-
chase by Shear Minerals Ltd. (renamed to Shear 
Diamonds (Nunavut) Corp.) of Tahera’s assets 
including the Jericho Diamond Mine was ap-
proved.  Presently, the mine remains under Care 
and Maintenance as Shear Diamonds (Nunavut) 
Corp. evaluates the mineral resources of the site.      

The NIRB is responsible for the monitoring of 
this Project in accordance with Part 7, Article 12 of 
the NLCA.  As part of the Board’s monitoring re-
sponsibilities for this project, the NIRB’s Monitor-
ing Officer visits the site, reviews reports sub-
mitted by the proponent, and prepares a sum-
mary report outlining the mine’s compliance with 
the Project Certificate terms and conditions. 



ᓇᐅᑦᓯᖅᑐᐃᓂᖅ ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑐᖃᑦᑕᕐᓂᖅ 

ᑐᐊᕆᔅ ᐅᐊᖕᓇᖓᓐᓂ ᒍᓕᑕᕐᑕᕐᕕᒃ (ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ ᓈᓴᐅᓯᖅᓯᒪᔭᖓ: 05MN047) 

 

ᓯᑎᐱᕆ 2006ᖑᑎᓪᓗᒍ, ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ 

ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᖅᑎᑦᓯᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ (PC No. 003) ᒥᐅᕆᒫᕐ ᕼᐅᑉ ᐲ 

ᓕᒥᑎᑦᑯᓐᓄᑦ ᑐᐊᕆᔅ ᐅᐊᖕᓇᖓᓐᓂ ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᓕᐅᕐᕕᐅᔪᒪᓂᖓᓐᓄᑦ.  

2008 ᐊᑐᓕᓵᖅᑎᓪᓗᒍ, ᓂᐅᒫᓐᑦ ᒪᐃᓂᖕ ᑯᐊᐳᕇᓴᒃᑯᓐᓄᑦ 

ᓂᐅᕕᖅᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᒥᐅᕆᒫᒃᑯᑦ ᐱᖁᑎᖏᓐᓂᒃ ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᖓᓐᓂᒡᓗ 

ᓄᓇᒥᓗ ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᒋᖃᑦᑕᓛᖅᑕᖏᓪᓗ ᕼᐅᑉ ᐲᒥᑦᑐᓕᒫᑦ, ᐃᓚᖃᓯᐅᑎᑦᓱᒍ 

ᑖᓐᓇ ᑐᐊᕆᔅ ᐅᐊᖕᓇᖓᓃᑦᑐᖅ ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᒃ.  

ᓂᐅᕕᖅᑕᐅᓯᒪᓕᖅᑳᖅᑎᓪᓗᒍ, ᓄᑖᒥᑦ ᓇᖕᒥᓂᕆᓛᖅᑕᒥᖕᓂᒃ 

ᓴᖅᑭᖅᑎᑦᓯᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ, ᕼᐅᑉ ᐲ ᓕᒥᑎᑦᒥᑦ. (ᕼᐅᑉ ᐲ ᓕᒥᑎᑦ) 

ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ ᐊᐅᓪᓚᑦᓯᖁᔭᐅᓪᓗᑎᒃ ᑐᐊᕆᔅ ᐅᐊᖕᓇᖓᓂ 

ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᖕᒥᑦ ᐊᓯᖏᓐᓂᒡᓗ ᓇᓄᖁᑎᒋᔭᖏᓐᓂᑦᑐᓂᒡᓗ ᕼᐅᑉ 

ᐲᒥᑦᑐᓕᒫᓂᒃᑕᐅᖅ.  ᑖᓐᓇ ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᒃ 110 ᑭᓚᒦᑕᓂᒃ ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᓯᐊᑉ 

ᑲᓇᖕᓇᖅᐸᓯᐊᓃᑦᑐᖅ, ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐱᖓᖕᓇᖅᐸᓯᒋᐊᖓᓐᓂ ᓄᓇᕗᒻᒥ 

ᑲᓇᑕᐅᑉ ᓄᓇᐅᖁᑎᖓᑦᑕ ᓯᓂᖓᓐᓂ.  ᐅᐸᒃᑕᐅᔪᓐᓴᖅᑐᖅ ᐅᒥᐊᕐᔪᐊᓄᑦ 

ᐅᓯᖃᑦᑕᐅᑎᖏᑦᑎᒍᑦ ᐅᖅᓱᒃᓴᖁᑎᒋᓛᖅᑕᖏᓐᓂᒃ ᐊᒡᔭᖅᑐᕐᕕᐅᖃᑦᑕᖅᓱᓂ, 

ᐱᖁᑎᒃᓴᕆᓂᐊᖅᑕᐃᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᓱᓇᒃᑯᑖᒃᓴᕆᓂᐊᖅᑕᐃᓂᔨᓗ 

ᐊᒡᔭᖅᑐᕐᕕᐅᖃᑦᑕᖅᓱᑎᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᖃᖓᑕᓲᒃᑯᑦᑕᐅᖅ ᐅᓯᔭᐅᔪᓂᒃ 

ᐊᒡᔭᖅᑐᕐᕕᐅᕙᒃᓱᑎᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᓴᓇᔨᖏᑦ ᑕᐃᑯᖓ ᐊᒡᔭᖅᑕᐅᕙᒃᓱᑎᒃᑕᐅᖅ 

ᓂᑭᑦᑖᖅᕆᐊᖅᑐᖅᑐᓄᑦ. ᐊᖏᔫᑕᐅᓂᖅᓴᐃᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᓯᒪᓕᖅᑐᑦ 

ᑐᐊᕆᔅ ᐅᐊᖕᓇᖓᓂ ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᖕᒥ ᐃᒡᓗᓕᒋᐊᖃᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ, ᓄᓇᐅᓪᓗ 

ᐃᑭᐊᖓᒎᑐᒥᑦ ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᓕᐅᕆᐊᖃᔪᒋᓪᓗᑎᒃ ᐊᒻᒪᓗ 

ᒍᓕᕆᕝᕕᒃᓴᓕᐅᕆᐊᖃᔪᒋᓪᓗᑎᒡᓗ ᐊᒻᒪᓗ ᑕᒪᒃᑯᓄᙵ ᒍᓕᑕᒐᕕᓂᕐᓄᑦ 

ᓇᒡᒐᕐᓗᑯᕕᒃᓴᓕᖑᐅᕆᐊᖃᔪᒋᓪᓗᑎᒡᓗ ᐊᒃᑕᕐᕕᒃᓴᕆᓚᖅᑕᖓᓐᓂᒃ 

ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᖕᒥ,  ᐅᒦᕆᕕᒃᑕᖃᖅᓱᓂᓗ, ᐅᖅᓱᕐᖃᐅᑎᐸᐅᔭᖃᖅᓱᓂᓗ ᐊᒻᒪᓗ 

ᐅᔭᕋᒃᑕᒐᐅᔪᓄᑦ ᐃᓕᐅᖃᐃᕝᕕᖃᕆᓪᓗᓂ ᕋᐳᑦᔅ ᐸᐃᒥ ᑐᐊᕆᔅ 

ᐅᐊᖕᓇᖓᓅᖓᔪᒥᑦ ᐊᖅᑯᑎᑕᓕᒃ ᐅᖓᓯᖕᓂᖃᖅᑎᒋᔪᒥᑦ ᑕᓪᓕᒪᓂᒃ 

ᑭᓚᒦᑕᓂᒃ ᑖᓐᓇ ᐊᖅᑯᑦ ᖃᖓᑐᐃᓐᓇᖅ ᖃᓄᐃᑦᑐᑐᐃᓐᓇᒃᑯᓪᓗ ᓯᓚᒃᑯᑦ 

ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᕈᓐᓇᓲᖅ.  

ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᓕᐅᓛᕐᓂᕐᒥᑦ ᐸᕐᓇᐅᒻᒥᑦ ᖃᐅᔨᓴᖅᑳᖅᓱᑎᒃ, ᑕᐃᒪ ᓯᑎᐱᕆ 

2008ᖑᑎᓪᓗᒍ  ᕼᐅᑉ ᐲ ᓕᒥᑎᑦᑯᑦ ᐃᓱᒪᒃᓴᖅᓯᐅᓕᔪᔪᑦ ᑖᑦᓱᒥᙵ ᑐᐊᕆᔅ 

ᐅᐊᖕᓇᖓᓃᑦᑐᖅ ᒍᓕᑕᕐᕕᖕᒥᓂᒃ ᓄᖅᑲᐅᑎᖃᑲᐃᓐᓇᕈᒪᓪᓗᑎᒃ 

ᒍᓕᑕᖃᒃᑲᓐᓂᕆᐊᖓᓐᓂᒃ ᕿᓂᕆᐊᒃᑲᓐᓂᕈᒪᓪᓗᑎᒃ. ᓅᕕᒻᒥᕆ 

2009ᖑᑎᓪᓗᒍ  ᕼᐅᑉ ᐲ ᓕᒥᑎᑦᑯᑦ ᓄᓇᐅᑉ ᐃᑭᐊᖓ ᒎᖓᔪᒥᑦ 

ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᓕᐅᕈᒪᓕᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᐲᔭᐃᕝᕕᒋᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᒪᓪᓗᓂᔾᔪᒃ 

ᒍᓕᑕᖃᐅᕐᓂᖓᓃᑦᑐᖅ.  ᔮᓐᓄᐊᕆ 2010ᒥ, ᕼᐅᑉ ᐲ ᓕᒥᑎᑦᑯᑦ 

ᐸᕐᓇᐅᓯᐅᑦᓯᐊᕈᒪᓪᓗᑎᒃ ᐊᑲᐅᓂᖅᓴᒥᑦ ᐱᐅᓂᖅᓴᒥᑦ ᐊᑐᓕᖅᑎᓛᖅᑕᒥᓂᒡᓗ 

ᑕᒡᕙᓂ ᑐᐊᕆᔅ ᐅᐊᖕᓇᖓᓃᑦᑐᒥ ᒍᓕᑕᖃᖅᑐᒥ ᐊᓯᖏᓐᓃᑦᑐᓂᒡᓗ 

ᒍᓕᓯᐊᕐᕕᒋᔭᒥᓃᑦᑐᓄᓪᓗ. ᑕᒪᓐᓇᐅᓚᐅᖅᑳᖅᑎᓪᓗᒍ ᕼᐅᑉ ᐲ ᓕᒥᑎᑦᑯᑦ 

ᓴᓇᐅᔭᐅᔪᒃᓴᓂᒃ ᑐᐊᕆᔅ ᐅᐊᖕᓇᖓᓐᓂ ᒍᑕᕐᕕᒋᖓᑦᑕ  

AMIGIYOTIN 

DORIS NORTH-mi OYAGAKTAKVIK (NIRB: 
05MN047) 
 

September 2006-mi, Avatilikiyin tonihiyun 
Havaamik Agigutimik (PC No. 003) Miramar-konun 
Doris North-mi Kulmik Oyagaktakvikhamik.  
Atulihalikman 2008, Newmont-kon neoviktaen 
tamaeta pikotigiyaen Miramar-kon ilagiyaelo nunan 
Kapihiliktumi, unalo Doris North-mi nunan.  Kigoani 
neovigaokman, nutak manikhakheoktikhan 
timeoyok, Kapihiliktumi Oyagakheoktin hat-
kikhimayok minagiyagani Doris North-mi oyagaktak-
vikhak ahelo timeoyun Kapihiloktumi.  Havaak ini-
kaktok 110-kilametamik ogahiknikaktomik 
hivugaani Ikaloktuteam, Oalikheani Kitikmeon Nu-
navumi Kanatami aheakmi nunami.  Nuna tikitao-
vaktok umeakun akyaktun okhokyoanik, pikotiniklo 
ihoakotiniklo tikmeakolo ilaganik akyagakhanik 
pivaktok havaktoniklo talvuga agilgamiknolo aolak-
tun.  Aginikhan pikotikhaen Doris North-mi 
oyagaktakvikmi ukoa iglukpakakven, nunam ilaonilo 
oyagaktakvikhak oyakikivikhaklo atugukvikhaklo 
oyagaktakvikmi, tolaktakviklo, okhokyoakakvelo 
oheyakveoyolo nunan Roberts Bay-mi ilagiya Doris 
North-mi oyagaktakveom apkotikun talimani kila-
metamik takitigiyomik ukeogaalok apkotikun.  

Kigoani naonaeyakniganik hivoani piva-
leanigagun opalogaeyaotin, September-mi 2008-mi 
Kapihiliktumi Oyagakheoktin kiguvageaktihimayaan 
Doris North-mi ilaonin nunan oyagaktageagani 
piyamikni aginikhamik oyagaktakvikhan piva-
leanigagun atuligumayamiknik.  November 2009-
mi, Kapihiliktumi Oyagakheoktin atuligumayun  
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MONITORING 

DORIS NORTH GOLD MINE (NIRB: 05MN047) 
 
In September 2006, the NIRB issued a Project 
Certificate (PC No. 003) to Miramar Hope Bay Ltd 
for the Doris North Gold Mine project.  In early 
2008, Newmont Mining Corporation successfully 
purchased all interests of Miramar and its sub-
sidiary properties in the Hope Bay belt, including 
the Doris North holding.  Following the acquisi-
tion, a new business entity, Hope Bay Mining 
Ltd. (HBML) was established to operate the Doris 
North Project and other subsidiary properties in 
the Hope Bay belt.  The Project is located 110 
kilometres (km) south of Cambridge Bay, in the 
West Kitikmeot region of Nunavut on the Cana-
dian mainland.  The site is accessed by sealift for 
fuel, equipment and supplies and by air for some 
freight and personnel travelling in and out. The 
major components proposed for the Doris North 
project included a campsite, underground mine 
and associated mill plant and tailings contain-
ment facilities at the mine site,  a jetty, a fuel 
tank farm and laydown area at the Roberts Bay 
area linking to Doris North mine site by a 5 km all
-weather road.  

Following a re-evaluation of the original de-
velopment plan, in September 2008 HBML decid-
ed to defer the Doris North underground gold 
mine development plan in order to pursue a 
broader belt-wide development strategy. In No-
vember 2009 HBML proposed a staged develop-
ment strategy by constructing an underground 
decline to further access the Doris North depos-
it.   
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ᓇᐅᑦᓯᖅᑐᐃᓂᖅ ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑐᖃᑦᑕᕐᓂᖅ 

ᓱᓇᒃᑯᑖᖃᕐᕕᒃᓴᖏᓐᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᖃᖅᐸᓪᓕᐊᓕᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ 

ᐊᐅᔭᐅᑎᓪᓗᒍ 2010ᒥ ᐊᓯᔾᔨᖅᑐᐃᓚᐅᖅᑲᖅᓱᑎᒃ 

ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᒋᔭᖏᓐᓃᑦᑐᓂᒃ ᑕᐃᑉ  A ᐃᒪᕐᒥᒃ 

ᐊᑐᖃᑦᑕᕈᒪᓂᐊᕐᓂᕐᒥᖕᓄᑦ ᐊᖏᖅᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ 

ᐃᒪᓕᕆᔨᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ ᐊᐅᒡᒍᓯ 4, 2010ᒥ ᐊᒻᒪᓗ ᕕᕐᕈᐊᕆ 

15, 2011ᒥᓗ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ 

ᐱᓕᕆᐊᕆᔪᒪᔭᒐᑦ ᕿᒥᕐᕈᔭᐅᓚᐅᖅᑳᖅᑎᓪᓗᒍ. ᑖᒃᑯᐊᒃ 

ᐊᓯᔾᔨᖅᑐᖅᑕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕆᐊᖃᖅᑑᖕᓂᒃ 

ᐃᓚᖃᓯᐅᔾᔭᐅᓚᐅᖅᓯᒪᖕᒥᔫᑦᑕᐅᖅ ᖄᖅᑎᑕᒐᖃᕐᕕᒃᓴᖅ ᐊᒻᒪᓗ 

ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᐅᑉ ᐹᒃᓴᓕᐅᖅᑕᐅᓛᕐᓂᖓᓐᓄᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᓄᑖᒥᑦ 

ᐅᖅᓱᖃᐅᑎᒃᓴᕐᓗ ᕋᐳᑦᔅ ᐸᐃᒥ, 

ᐊᖏᒡᓕᒋᐊᖅᑕᐅᔭᕆᐊᖃᓛᕐᓂᖓᓄᓪᓗ ᒥᑦᑕᕐᕕᐅᑉ, ᐊᒻᒪᓗ 

ᓅᑕᐅᔭᕆᐊᖃᓛᕐᓂᖓᓄᓪᓗ ᐃᓚᐅᖅᓱᖅᓯᒪᐅᖅᑐᑦ 

ᐃᓚᒃᓴᕆᓛᖅᑕᖏᑦ /ᖄᖅᑎᑕᒐᒃᓴᓄᓪᓗ ᐃᓚᒃᓴᕆᓛᖅᑕᖏᓐᓄᑦ 

ᓯᕐᓗᐊᒃᓴᑦ.  

ᕼᐅᑉ ᐲ ᓕᒥᑎᑦᑯᑦ ᓴᖅᑭᖅᓯᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᐸᕐᓇᐅᓯᐊᕕᓂᕐᒥᓂᒃ  

ᑐᐊᕆᔅ ᐅᐊᖕᓇᖓᓐᓂ ᒍᑕᕐᕕᒋᖓᓐᓂ /ᑭᖑᓪᓕᕐᒥᒃ 

ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᕙᓪᓕᐊᓂᕆᓛᖅᑕᖓᓐᓄᑦ  2 

ᐅᔭᕋᒃᓴᖅᓯᐅᖅᑐᓕᕆᔨᒃᓴᓄᓪᓗ ᑲᑎᒪᔨᐅᖃᑦᑕᖅᑐᑦ (MDAG) 

ᑲᑎᒪᖃᑎᖃᔪᔪᑦ ᐃᓄᓕᕆᔨᑐᖃᒃᑯᓐᓄᑦ ᑲᑎᒪᑎᑕᐅᓪᓗᑎᒃ 

ᐅᑐᐱᕆ, 2010ᒥ.  ᐅᖃᐅᓯᕆᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕐᓗᒍ ᑕᒪᓐᓇ, ᕼᐅᑉ ᐲ 

ᓕᒥᑎᑦᑯᑦ ᐅᖃᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᐱᖓᔪᐊᓂᒃ ᑕᐃᑉ  A 

ᓚᐃᓴᑖᕈᒪᓛᕐᓂᐊᕐᓂᕋᖅᓱᑎᒃ ᐃᒪᕐᒥᒃ ᐊᑐᖃᑦᑕᕈᒪᓂᐊᕐᓂᕐᒥᖕᓄᑦ  

ᐊᓯᔾᔨᖅᑐᖅᓯᒪᔪᒥᑦ ᑐᒃᓯᕋᕐᓗᑎᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᒪᓕᕆᔨᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓂᒃ, ᐊᒻᒪᓗ ᐊᓯᔾᔨᖅᑐᐃᓂᐊᕐᓂᕋᐃᓪᓗᑎᒡᓗ 

ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᒥᓄᑦ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖏᓐᓃᑦᑐᒥᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ 

ᐊᕙᑎᓕᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑎᒍᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᒥᖕᓂᒃ 

ᐱᓕᕆᐊᖃᕈᓐᓇᓛᕈᒪᓪᓗᑎᒃ.  ᒫᔾᔨ 31, 2011ᐅᑎᓪᓗᒍ, ᓱᓕ 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ  ᐅᑕᕿᒃᓯᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ 

ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᖓᓐᓂᒃ.   

AMIGIYOTIN 

kiguligenik pivaleayutikhanik atuligumayamiknik 
iloanugakpaleayamikni oyagaktakvigilogo Doris 
North-mi oyagaktaakhan.  January 2010-mi, Kapihil-
iktumi Oyagakheoktin okateaktun naonaetkiyamik 
pivaleanikun atuligumayamiknik Doris North-mi 
oyagaktakvikham ahenilo nunani oyagaktakvikhani.  
Kigoagun, Oyagakheoktin iglukpihimayun Doris 
North-mi aoyami 2010-mi kigoani malguk nutaguk-
tigutik tukhiktutaotakmanik Kaniginigani A Imaknik 
Atugeagani Laeseoyum agiktaokmanik Imalikiyinin 
August 4-mi 2010-mi February 15-milo, 2011-mi 
Avatilikiyin ihivgeoktakmayuk.  Ukoa malguk nu-
taguktigutinik tukhiktutik ilakaktuk nutagani 
kagaktaotikakveoyuk Doris North-milo paaga 
oyagaktakvikham, hanayotikhalo nutamik 
okhokyoakakvikhamik Roberts Bay-mi, agikligeakni-
ganiklo taya milveom, nuniganiklo halomakhiyotin, 
oyakikiyotilo tutkomaven iglukpaen.  

Kapihiliktomi Oyagakheoktin tonihiyun naonae-
teakhimalovo pivaleanigagun opalogaeyaonmik 
Doris North-mi Havaami 2 Oyagaktanik Piva-
leanigagun Ihomakhakheoktin Pikatien katimap-
kaekmata Inulikiyin Kavamatokani October-mi 2010-
mi.  Unaloak, Kapihiliktumi Oyagakheoktin 
tunihiyomanigakmata pigahoannik Kanoginigagun A 
Imaknik Atugeagani Laeseoyomi nutaguktiknigagun 
tukhiktutinik Imalikiyinin, nutaguktigiyutinulo 
Havaamikni Agikatigegunmik Avatilikiyilo 
pivaleayagani Havaagiyatik.   March 31, 2011-mi 
tikinam, atuligumayaenik nutaguktigiyotinun tukhik-
tutin pihimaginmagin Avatilikiyin.  

MONITORING 

In January 2010, HBML defined a more de-
tailed staged development strategy and im-
plementation plan for the Doris North depos-
it and other properties in the belt. Subse-
quently HBML resumed infrastructure con-
struction for the Doris North project in the 
summer of 2010 after two amendment appli-
cations to its Type A Water Licence were ap-
proved by the NWB on August 4, 2010 and 
February 15, 2011 following the NIRB’s 
screening process. Those two amendment 
applications included relocations of the ex-
plosives facility and Doris North portal, and 
construction of a new fuel tank farm in Rob-
erts Bay, expansion of existing airstrip, and 
relocation of reagent/cyanide storage facili-
ties.  

HBML presented a detailed staged develop-
ment plan at the Doris North Project/Phase 2 
Project Mineral Development Advisory Group 
(MDAG) meetings held by INAC in October, 
2010.  Specifically, HBML indicated it intend-
ed to submit its 3rd Type A Water Licence 
amendment application to the NWB, and an 
amendment application for its Project Certifi-
cate with the NIRB in order to facilitate its 
development for the Project.  By March 31, 
2011, the proposed amendment applications 
had yet to be received by the NIRB. 



ᓇᐅᑦᓯᖅᑐᐃᓂᖅ ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑐᖃᑦᑕᕐᓂᖅ 

ᐊᐳᖅᑎ’ᓈᖅᑐᒥ ᒍᓕᑕᕐᕕᐅᔪᖅ (ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ 

ᓈᓴᐅᓯᖅᓯᒪᔭᖓ: 03MN107) 

 

ᐊᐳᖅᑎ’ᓈᖅᑐᒥ ᒍᓕᑕᕐᕕᐅᔪᖅ ᓄᓇᐅᑉ ᖄᖓᓂᒃ ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᒃᑕᖃᖅᑐᖅ 

ᖃᒪᓂ’ᑐᐊᑉ ᐅᐊᖕᓇᖅᐸᓯᒋᐊᖓᓐᓃᑦᑐᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᖕᒥ 

ᓱᓇᒃᑯᑖᒃᓴᖃᐅᕐᕕᖃᐅᖅᑐᖅ ᐅᖅᓱᖃᐅᑎᖃᕐᕕᖃᖅᓱᓂᓗ 

ᐃᓕᐅᖃᐃᕝᕕᖃᖅᓱᓂᓗ ᐅᔭᕋᒃᑕᒐᐅᕙᓪᓕᐊᔪᓄᑦ ᖃᒪᓂ’ᑐᐊᑉ ᕼᐊᒪᓚᖓᑦᑕ 

ᐃᓗᐊᓂ ᐊᒻᒪᓗ 110 ᑭᓚᒥᑕᓂᒃ ᐅᖓᓯᖕᓂᖃᖅᑎᒋᔪᒥᑦ 

ᐊᑐᕆᐊᖅᑕᖃᕆᓪᓗᓂ ᐊᖅᑯᑎᑕᖃᕆᓪᓗᓂ ᕼᐊᒪᓚᒦᖔᖅᑐᖅ 

ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᖕᒧᐊᖓᓪᓗᓂ. ᒫᓐᓇ ᐊᐳᖅᑎ’ᓈᖅᑐᒥ ᒍᓕᑕᕐᕕᐅᔪᖅ ᓄᓇᕘᒥ 

ᒍᓕᑕᕐᕕᒃᑕᑐᐊᖑᔪᖅ, ᓯᕗᓪᓕᖅᐹᒥᑦ ᒍᓕᑕᒐᐅᔪᕕᓂᕐᓂᒃ ᑯᕕᓯᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ 

ᕕᕐᕈᐊᕆ 2010-ᖑᑎᓪᓗᒍ.   

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᖅᑎᑦᓯᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ 

No. 004 ᑲᒻᒪᓚᓐ ᕆᓱᐊᓯᔅᑯᓐᓄᑦ ᐊᐳᖅᑎ’ᓈᖅᑐᒥ ᒍᓕᑕᕐᕕᐅᔪᓐᓇᖁᓪᓗᖑ 

ᑏᓯᒻᒥᕆ 2006ᖑᑎᓪᓗᒍ ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᓪᓚᕆᒻᒪᕆᖅᑳᖅᑎᓪᓗᒍ ᐃᓚᖓ 5 

ᓄᓇᕘᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᑦ 12 ᒪᓕᒃᓱᒍ ᑖᓐᓇ ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᒃᑯᑦ 

ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ.  2007ᖑᑎᓪᔾᓗᒍ, ᐊᒡᓂᑯ ᒪᐃᓐᔅ 

ᓕᒥᑎᑦᑯᓐᓄᑦ  (AEM) ᑲᒻᒪᓚᓐ ᕆᓱᐊᓯᒡᑯᑦ ᓂᐅᕕᐊᕆᔭᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ, 

ᐃᓚᖃᓯᐅᑎᓪᓗᒍ ᑖᓐᓇ ᐊᐳᖅᑎ’ᓈᖅᑐᒥ ᒍᓕᑕᕐᕕᒃ, 

ᓴᓇᔭᐅᕙᓪᓕᐊᓕᖅᓱᑎᒡᓗ ᐃᒡᓗᐃᑦ ᓱᓇᒃᑯᑕᖃᕐᕕᒃᓴᐃᓪᓗ.    

ᑲᑎᒪᔨᑦ ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑐᖃᑦᑕᖅᕆᐊᖃᖅᑕᖏᓐᓄᑦ  

ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᕆᐊᖃᖅᑕᖓ, ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ 

ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑎᒋᔭᖓᓐᓄᑦ ᑕᑯᔭᖅᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᓲᖅ ᑲᑎᒪᔨᓪᓗ 2009ᖑᑎᓪᓗᒍ 

ᑐᓴᒐᒃᓴᓕᐅᕆᐊᖃᕐᓂᖓᓐᓂᒃ ᐊᑐᓕᖁᔭᕕᓂᖏᓐᓂᒃ 

ᖃᐅᔨᒋᐊᖃᑦᑕᖅᓱᓂᐅᒃ, ᑕᑯᔭᖅᑐᓚᐅᖅᓯᒪᔭᖓ ᐊᐳᖅᑎ’ᓈᖅᑐᒥ 

ᒍᓕᑕᕐᕕᐅᔪᖅ ᓯᑎᐱᕆ 2010ᖑᑎᓪᓗᖑ, ᐅᖃᓕᒫᖅᓱᓂᒋᓪᓗ 

ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᕕᓂᖏᓐᓂᒃ ᐊᒡᓂᑯᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓇᐃᒡᓕᒋᐊᖅᓯᒪᔪᒥᑦ 

ᐅᓂᒃᑲᓕᐅᖅᓱᓂ ᐅᖃᐅᓯᕆᓪᓗᓂᐅᒡᓗ ᐊᒡᓂᑯᒃᑯᑦ 

ᒪᓕᖃᑦᑕᕆᐊᖃᕐᓂᖏᓐᓂᒃ ᒪᓕᒃᑕᐅᔪᒃᓴᓕᐊᖑᓯᒪᔪᓃᑦᑐᓂᒃ ᑕᒡᕙᓃᑦᑐᓂᑦ 

ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᕕᓂᖓᓐᓂ No. 004. ᐊᐳᖅᑎ’ᓈᖅᑐᒥ 

ᐅᔭᕋᒃᑕᖅᐸᓪᓕᐊᓪᓚᓚᖓᓂᖏᐃᓐᓂ, ᑕᐃᒪ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑐᐃᓐᓇᖃᑦᑕᕐᓂᐅᓴᕗᑦ 

ᐃᓚᐅᖃᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᐊᕆᓪᓗᑎᒡᓗ ᐊᑦᑕᓇᕇᒃᑯᓯᖅᑐᐃᓂᐊᕐᓂᕋᐃᖕᒪᑕ 

ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᖃᓯᐅᔾᔭᐅᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᖅᑐᓂᒃ ᓇᓚᐅᑦᓵᕈᑎᖏᑦᑎᒍᑦ 

ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᓂᓃᑦᑐᓂᒃ ᐊᕙᑎᒥᐅᑕᓂᑦᑐᑦ 

ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᕙᓪᓕᐊᓂᖏᓐᓃᑦᑐᓂᒃ ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᖁᑎᖃᖅᑐᑦ.  

AMIGIYOTIN 

MEADOWBANK-mi KULMIK OYAGAKTAKVIK 
(NIRB: 03MN107) 
 

Meadowbank-mi Havaak pikaktok nunam kaaganin 
anmukpalealotik kulmik oyagaktakvikhamik tunungani 
hamleoyum Kamanikyoam ilagiyaenilo pikotinik 
okhokyoakakviknik uheyakvikhamiklo iloani ham-
leoyum 110-kilametamiklo takitigiyomik ukeogaalok 
apkotikhamik hamleoyomin Meadowbank-mi 
oyagaktakvikmun. Meadowbank-mi Kulmik 
Oyagaktakvik taya Nunavumi oyagaktakveoyotoak, 
kuvigaehimaliktun hivulikmik kulmik manikhakhe-
ogutikhamik February-mi 2010-mi.   

Avatilikiyin tonihihimayun Havaamik Agikatigegun-
mik Napaa 004 Cumberland-konun Meadowbank-mi 
Kulmik Oyagaktakveoyagani December-mi 2006-mi 
Ilagagun 5 Nunatagutim Agikatigegutin ilagagun 
Ihivgeokhitagami havaagiyaoyomayomik.  Atoktilogo 
2007 ukeok, Agnico-Eagle-kon neoviktun Cumberland-
konik, Meadowbank-milo oyagaktakvikmik, hana-
likhotiklo pikotikhanik.    
Ilaganik Katimayin amigiyotinun havaagenaktaeni uva-
ni havaami, Avatilikiyini Amigiyotinun Atangoyak nao-
naeyaeyok atulikoyaenik Katimayin taemaeniganik 
atoktilogo 2009 ukeok okageakaktilogo, polakhimayok 
Meadowbank-mi oyagaktakvikmik September-mi 2010
-mi, ihivgeokhotilo unipkaan tunihimayaen Agnico-kon 
ihoakhaevlonilo naetomik unipkamik okaohigivlogin 
Agnico-kon maligoateakniginik maligakhan ka-
noginikhaelo iloanetun PC Napaa 004-mi.  Meadow-
bank-mi oyagaktakveohimaktilogo, Avatilikiyin ihoak-
haeyun amigiyotinunhavaakhamiknik 
ilaohimageamikni ihoakhaenageagani aktokniginik 
nalaotagaoyun avataoyok ilitokhaktaotilogo havaami.  
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MONITORING 

MEADOWBANK GOLD MINE (NIRB: 03MN107) 
 

The Meadowbank Project consists of an open pit 
gold mine located north of the Hamlet of Baker 
Lake as well as associated infrastructure such as 
a fuel tank farm and laydown area within the 
hamlet and a 110 kilometre all weather access 
road from the hamlet to the Meadowbank site. 
The Meadowbank Gold Mine is currently Nu-
navut’s only operating mine, having poured its 
first gold bar in February 2010.   

The NIRB issued Project Certificate No. 004 to 
Cumberland Resources for the Meadowbank 
Gold Mine project in December of 2006 follow-
ing an extensive Part 5 NLCA Review of the pro-
posed project.  During 2007, Agnico-Eagle Mines 
Ltd (AEM) purchased Cumberland Resources, 
including the Meadowbank project, and began 
construction of the facilities.    

As part of the Board’s ongoing monitoring 
responsibilities for this project, the NIRB’s Moni-
toring Officer followed up on the recommenda-
tions made by the Board during the 2009 re-
porting period, visited the Meadowbank site in 
September of 2010, reviewed reports submitted 
by AEM and prepared a summary report outlin-
ing AEM’s compliance with the terms and condi-
tions contained within PC No. 004. As the Mead-
owbank project continues operations, the NIRB 
is prepared for its monitoring efforts to become 
increasingly involved as it aims to prevent or 
mitigate the potential impacts predicted during 
the environmental assessment of the project.  
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ᑐᕌᕐᕕᒋᔪᒪᔭᑦᑎᓐᓂᒃ ᐊᓂᒎᑎᓯᒪᔭᕗᑦ 

ᐃᓄᖕᓂᒃ ᐃᓚᐅᑎᑦᓯᖃᑦᑕᕐᓂᖅ 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᒥᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᖃᖅᐸᒃᑐᑦ 

ᒪᑐᒥᙵ ᐅᒃᐱᕆᔭᖃᖅᓱᑎ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓚᐅᑎᑕᐅᓪᓚᕆᒋᐊᖃᖃᑦᑕᕐᓂᖏᓐᓂᒃ 

ᐅᒃᑯᐃᖓᖅᓯᐊᕐᓗᓂ ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓄᑦ ᐊᕙᑎᒥᐅᑕᓂᑦᑐᓂᒃ 

ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᔪᖅᑕᖃᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓐᓂᒃ.  ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓚᐅᑎᑕᐅᑦᓯᐊᕌᖓᑕ 

ᓴᙱᒡᓕᒋᐊᕈᑕᐅᖃᑦᑕᓲᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᕙᖏᓐᓄᑦ  ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ ᖃᐅᔨᓴᕈᑎᒋᕙᓪᓕᐊᖃᑦᑕᖅᑕᖏᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ 

ᐃᑲᔪᑕᐅᔪᓐᓇᓲᖑᓪᓗᑎᒡᓗ 

ᑐᑭᓯᐅᒪᖃᑎᒌᒃᑐᖃᖅᑕᐃᓕᒪᐃᓐᓇᐅᔭᖃᑦᑕᕈᓐᓇᖁᓇᒍᓗ 

ᐃᓱᐃᓪᓕᐅᕈᑕᐅᔪᖅᑕᖃᓕᖃᑦᑕᖁᓇᖑ.  ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᐱᓇᓱᐊᒐᖃᐃᓐᓇᕆᐊᖃᖅᐳᑦ 

ᐃᓚᐅᑎᑕᐅᓪᓚᕆᒋᐊᖃᖃᑦᑕᕐᓂᖏᓐᓂᒃ 

ᑐᓴᐅᒪᖃᑕᐅᖃᑦᑕᑲᐃᓐᓇᕆᐊᖃᕐᓂᖏᓐᓂᒡᓗ 

ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᕙᓪᓕᐊᔪᖅᑕᖃᖅᑎᓪᓗᒍ ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᔪᖅᑕᖃᓕᖅᑎᓪᓗᒍᓗ 

ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᓂᒃ.   

 

ᑐᓴᕈᒥᓇᖅᑐᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ ᐃᓄᖕᓂᒃ 

ᐃᓚᐅᑎᑦᓯᒃᑲᐃᖃᑦᑕᕐᓂᖏᑦᑎᒍᑦ ᐅᑯᐊ ᐃᓚᖃᓯᐅᔾᔭᐅᓯᒪᔪᑦ: 

 

ᐊᕇᕙ ᕆᓱᐊᓯᔅ ᑲᓇᑕ ᐃᖕᒃᑯᑦ ᑭᒡᒐᕕᖕᒥ 

ᔪᕋᐃᓂᐊᒻᑕᕐᕕᓕᐅᕐᕕᒋᔪᒪᔭᖓᓐᓄᑦ (ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ ᓈᓴᐅᓯᖅᓯᒪᔭᖓ: 09MN003) 

 

ᐃᓚᖓᓐᓂ ᖃᐅᔨᓴᕈᑎᒋᔭᖓᓐᓄᑦ ᑭᒡᒐᕕᖕᒥ ᔪᕋᐃᓂᐊᒻᒪᑕᕐᕕᐅᔪᒪᓂᖓᓄᑦ, 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᓄᓇᓕᖕᓂ ᐃᓄᖕᓂᒃ 

ᑲᑎᒪᑎᑦᓯᒃᑲᐃᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᖃᒪᓂ’ᑐᐊᕐᒥᒪ ᓇᐅᔮᓂ, ᓴᓪᓕᕐᒥ, 

ᐃᒡᓗᓕᒑᕐᔪᖕᒥ, ᐊᕐᕕᐊᓂ, ᑎᕿᕋᕐᔪᐊᕐᒥ ᐊᒻᒪᓗ ᑲᖏᖅᖠᓂᕐᒥᓗ ᐃᐳᕈᓪᒥᑦ 

ᒪᐃᒧᑦ 2010.  ᐅᓐᓄᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᑎᑦᓯᒃᑲᐃᖃᑦᑕᔪᔪᑦ ᐅᓪᓘᖕᓂᒃ ᒪᕐᕉᖕᓂᒃ 

ᐊᑐᓂ ᓄᓇᓕᒋᔭᐅᔪᓂ, ᑭᓯᐊᒥ ᖃᒪᓂ’ᑐᐊᕐᒥ ᐅᓪᓗᓂᒃ ᐱᖓᓱᓂᒃ 

ᑲᑎᒪᑎᑦᓯᒃᑲᐃᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑐᐊᑦ. ᑲᑎᒪᔾᔪᑎᖃᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ 

ᐅᖃᐅᓯᖃᕆᐊᖅᑐᖅᓯᒪᓪᓗᑎᒃ ᑭᒡᒐᕕᖕᒥ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᕝᕕᐅᓂᖓ 

ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ, ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᖃᓄᖅ 

ᖃᐅᔨᓴᕈᑎᖃᖅᐸᓪᓕᐊᓲᖑᓂᖏᓐᓂᒡᓗ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ 

ᖃᓄᖅ ᓄᓇᓕᖕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓚᐅᖃᑕᐅᖃᑦᑕᕈᓐᓇᕆᐊᖏᓐᓂᒡᓗ 

ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᔪᖅᑕᖃᓕᖅᑎᓪᓗᒍ. ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑎᒪᖃᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᖏᑦᑎᒍᑦ, 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᑲᑎᑦᓱᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᐃᓄᐃᑦ 

ᐅᖃᐅᓯᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᖃᓄᐃᑦᑑᓅᖓᔭᕆᐊᖏᓐᓂᒡᓗ ᐋᖅᑭᒃᓱᖅᓱᓂᔾᔪᒃ, 

ᐃᓱᒫᓗᑕᐅᔪᓂᒡᓗ, ᐃᓄᐃᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᑐᖃᖏᓐᓂᒡᓗ ᓄᓇᓕᒋᔭᐅᔪᓪᓗ 

ᐃᓄᖕᓄᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᖏᑦᑎᒎᖓᔪᓂᒡᓗ 

ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓯᒪᖃᓯᐅᔾᔭᐅᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᖅᑐᓂᒃ ᑕᒪᑐᒧᙵ ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᒃᑯᑦ  

INIKTIGEAGANI 

HAVAAKHIYOTAOYOK UVAPTIKNUN 

KITULIKAA ILAOHIMAGEAGANI 

Avatilikiyin aolaenaktun pitkohikakhotik kitulikaa 
ilaonigin atoknikateakman takukhaoteageagani 
ihoageaganilo avataoyomi ilitokhaenik.  Nakoyok 
kitulikaa ilaoyagani hakugikhivaaligutaokman 
Avatilikiyin ihivgeokhiyotaenik tukiheateak-
taoyaganilo ihoeliyutaogitaganilo.  Avatilikiyin 
piyageakakmata pivikhakateageagani ilaoteaktonik 
kaoyimayoniklo inuknin tamaeni havaani ayoknae-
tkagan ihivgeokhiyotini.  
 
Havaagiloaktean Katimayin kituniklikaa ilaoteak-
vigiyaenik ukoagoyun:  
 
AREVA-kon KIGGAVIK-mi HAVAAK (NIRB: 
09MN003) 

Ilagani ihivgeokhiyoheni Kiggavik-mi havaa-

giyaoyomayomik, Avatilikiyin katimapkaeyun 

inuknik kanoginikhagun naonaoyaevlotik 

Kamanikyoami, Naoyanilo, Salikmilo, Akveanilo, 

Tikigakyoamilo Kagiklinikmilo April-min May-

mun 2010-mi. Katimahimayun unikagan mal-

gukni uplukni atuni nunalikni, Kamaniyoami ki-

heani katimayun pigahuni uploni.  Piyotaoyok 

ukonani katimavikni okaohigiyagani havaa-

giyaoyomayok Kiggavik-mi, Avatilikiyilo 

ihivgeoknigagun aolanigiyaenik kanoklo nuna-

likni ilaolakmaga kitulikaa ihivgeokhitilogin.  

Katimayotinin, Avatilikiyin katitigiyun ataotim-

uktikhogilo okaoheoyun, ihomalutaoyolo, igil-

gaan nunalelo kaoyimayaenik ilaoyun nunaliknin  
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ACHIEVING OUR MISSION  

PUBLIC PARTICIPATION 

The NIRB operates under the principle that pub-
lic participation is an important element of an 
open and balanced environmental assessment 
process.  Effective public participation strength-
ens the quality of the NIRB’s review process and 
helps to avoid potential misunderstandings and 
conflict.  The NIRB has an obligation to create 
opportunities for the active and informed partici-
pation of the public at every possible stage of 
the review process. 
 
Highlights of the Board’s extensive public partici-
pation programs included: 
 
AREVA RESOURCES CANADA INC.’s KIGGAVIK 
PROJECT (NIRB: 09MN003) 
 
As part of its review of the proposed Kiggavik 
project, the NIRB held public scoping meetings in 
Baker Lake, Repulse Bay, Coral Harbour, Chester-
field Inlet, Arviat, Whale Cove and Rankin Inlet 
from April to May 2010.  The meetings were held 
in the evenings over two days in each communi-
ty, with the exception of Baker Lake which was 
held over 3 days.  The purpose of these meetings 
was to talk about the proposed Kiggavik project, 
the NIRB review process and how community 
members can participate in the public review.  
Through these public meetings, the NIRB collect-
ed and categorized comments, concerns, and 
traditional and local knowledge received from 
members of the communities potentially affect-
ed by this project proposal.   
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ᑐᕌᕐᕕᒋᔪᒪᔭᑦᑎᓐᓂᒃ ᐊᓂᒎᑎᓯᒪᔭᕗᑦ 

ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᒧᑦ. ᓄᓇᓕᖕᓂᑦᑕᐅᖅ ᐃᓄᖕᓂᒃ 

ᑲᑎᒪᑎᑦᓯᒃᑲᐃᒃᑲᓐᓂᖃᑦᑕᔪᖕᒥᔪᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ 

ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᒋᔭᖏᑦ ᖃᒪᓂ’ᑐᐊᕐᒥ ᒫᔾᔨ 2011ᒥ  ᑐᓴᒐᒃᓴᐅᑎᒃᓴᓂᒃ 

ᔪᕋᐃᓂᐊᒻ ᒥᒃᓵᓄᓕᖓᔪᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᔪᕋᐃᓂᐊᒻᑕᕐᓂᕐᒧᓪᓗ 

ᓴᖅᑭᔮᖅᑎᑦᓯᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᒪᓪᓗᑎᒡᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᖃᓄᖅ 

ᐃᓚᐅᖃᑕᐅᖃᑦᑕᕈᓐᓴᕐᓂᐊᕐᒪᖔᖏᑦᑕ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ  ᖃᐅᔨᓴᕈᑎᖃᖅᐸᓪᓕᐊᑎᓪᓗᒋᑦ.  

ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑎᒋᖕᓂᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᖃᑎᒋᖃᑦᑕᕐᓂᖅ 

ᓱᓕ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᐊᐅᓚᑦᓯᖃᑎᒌᒃᐸᒃᑐᑦ ᐊᒻᒪᓗ 

ᐱᓕᕆᐊᖃᑕᐅᖃᑦᑕᐃᓐᓇᖅᓱᑎᒡᓗ ᐊᓯᑦᑎᓐᓂᒃ 

ᑲᑎᒪᔨᐅᖃᑕᐅᕝᕕᒋᔭᑦᑎᓐᓂᒃ, ᑲᔪᓯᒃᑲᐃᔨᓂᒡᓗ, ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᑎᓂᒡᓗ, 

ᐃᓄᖕᓂᒡᓗ ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓂᒃ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔭᕆᐊᖃᖅᑐᑦ 

ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᓕᖅᑐᓪᓗ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᑦᓯᐊᖃᑦᑕᕈᓐᓇᕐᓂᐊᖁᓪᓗᒋᑦ ᐊᒻᒪᓗ 

ᕿᓚᒻᒥᐅᓂᖅᐹᒃᑯᓪᓗ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᓂᖃᖃᑦᑕᕈᓐᓇᕐᓂᐊᖁᓪᓗᒋᓪᓗ 

ᐱᖁᔭᓅᓕᖓᔪᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᕙᓪᓕᐊᓂᖏᓐᓂ.  ᐅᑯᐊ ᑐᒡᓕᖏᑦ 

ᐅᖃᐅᓯᖃᕐᓂᐊᖅᑐᑦ ᑐᓴᕈᒥᓇᖅᑐᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᓚᐅᖅᑐᓪᓗ 

ᐅᒃᑭᐅᕆᔪᔭᑦᑎᓐᓂ: 
 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ – ᓄᓇᕘᒥ ᐃᒪᓕᕆᔨᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ 
 

ᐊᑐᓕᖅᑎᑕᐅᓂᖓ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᓐᓇᖁᓪᓗᒍ ᐃᓚᖓ 13.6.1 ᓄᓇᕗᒻᒥ 

ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓃᑦᑐᖅ, ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᓱᓕ 

ᐱᓕᕆᐊᖃᑎᖃᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᓄᓇᕘᒥ ᐃᒪᓕᕆᔨᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓂᒃ (NWB) 

ᓴᖅᑭᔮᖅᑎᑦᓯᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᒪᓪᓗᑎᒃ ᐊᐅᓚᑦᓯᖃᑎᒌᖃᑦᑕᕐᓂᖏᒃ 

ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᖃᓯᐅᔾᔭᐅᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᖅᑐᑦ ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᕙᖕᓂᖏᓐᓂᒃ /

ᖃᓄᖅ ᐃᒪᐅᑉ ᐊᑐᖅᑕᐅᔪᒪᓂᖓᓄᑦ ᓚᐃᓴᓐᔅᓯᑖᕋᓱᐊᖅᑐᑦ 

ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᖃᖃᑦᑕᕆᐊᖃᕋᔭᖏᓐᓂᒃ ᕿᒥᕐᕈᔭᐅᔪᖅᑕᖃᓕᖅᑎᓪᓗᒍ 

ᐱᖁᔭᓅᓕᖓᔪᖅᑎᒍᑦ.  ᐅᖃᖃᑎᖃᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑎᓪᓗᒋᒃ, ᓄᓇᕗᒻᒥ 

ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᕘᒥ ᐃᒪᓕᕆᔨᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓪᓗ 

ᐋᖅᑭᒃᓱᐃᖃᑎᒌᒃᓯᒪᔪᑦ ᐋᖅᑭᒃᓱᑦᓯᐊᖅᓯᒪᒻᒪᕆᒃᑐᒥᑦ ᐊᐅᓚᑦᓯᖃᑎᒌᖕᓂᒃᑯᑦ 

ᐱᓕᕆᐊᖃᑎᒋᒃᐸᓪᓕᐊᖃᑦᑕᕐᓂᕐᒥᑦ ᐸᕐᓇᐅᑎᒃᓴᒥᑦ 

ᐊᑐᐊᖅᑕᐅᔪᓐᓇᖃᑦᑕᕋᔭᖅᑐᒥᑦ ᖃᓄᖅ 

ᐊᐅᓚᑦᓯᖃᑎᒋᖃᑦᑕᕈᓐᓇᕋᔭᕆᐊᒥᓂᒃ ᓚᐃᒪᐅᕐ ᐊᑐᖅᑕᐅᔪᒪᓂᖓᓄᑦ 

ᓚᐅᓴᓐᔅᓯᑖᖅᑎᑦᓯᕙᓪᓕᐊᕐᓂᕐᒨᓕᖓᔪᒥᑦ ᑖᒃᑯᐊᒃ 

ᐸᕐᓇᐅᑎᐊᓕᐊᕕᓂᖏᑦᑎᒍᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ 

ᖃᐅᔨᓴᕈᑎᖃᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖏᓐᓂ ᐊᖏᔫᑎᓄᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᔾᔪᑎᓴᒃᓄᑦ, ᒪᓕᒡᓗᒍ 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓃᑦᑐᖅ 13.5.2.  ᑕᒪᓐᓇ 

ᐱᓕᕆᐊᖃᑎᒋᖕᓂᒃᑯᑦ ᐱᓇᓱᐊᒐᕆᔭᐅᔪᒪᔪᖅ ᒫᓐᓇ ᐆᒃᑐᑕᐅᔪᖅ 

ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᖏᓐᓇᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᐸᕕᓐᓛᓐ ᐊᐃᔭᓐ ᒪᐃᓐᔅ ᑯᐊᐳᕇᓴᒃᑯᑦ 

ᓄᓘᔮᒃᓂ ᐅᔭᕋᒃᑕᕐᕕᓕᐅᕐᕕᒋᔪᒪᔭᖓᓐᓄᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓱᒪᒋᔭᐅᕚᒌᖅᑐᖅ 

ᕿᓚᒻᒥᐅᓂᖅᓴᒃᑯᑦ ᓚᐃᓴᑖᖅᑎᑦᓯᖃᑦᑕᕈᓐᓇᓛᓕᕐᓂᖏᓂᒃ ᐊᖏᖅᑕᐅᓂᕈᑎᒃ 

ᐱᓕᕆᐊᕆᔪᒪᔭᖓᓐᓄᑦ. 
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INIKTIGEAGANI 

HAVAAKHIYOTAOYOK UVAPTIKNUN 

aktoktaolaktun umanga havaagiyaoyomayomin.  

Ilageagutin nunaliknin hivonikhiyotikhan katima-

yotaoyun Avatilikiyinin Kamanikyoami March-mi 

2011-mi okaohigiyaganilo hivonikhiyutikhan nu-

gulaetun kanoginiginik nugulaetoniklo oyagakheok-

nikmin nakuyomiklo inoen ilaoteageagani Avatiliki-

yin ihivgeokhiyuheni.  

HAVAKATIGEKNIGINUN  

Katimayin ihoakhaeginaktun havakatigivlogilo 

ilagiyavun Katimayin, agigutikakpaktolo havakve-

oyun, havakveoyolo hanayinin, kitululikaa inoen 

naonaeteageagani ihoateageaganilo ma-

ligoagakhanik pivaleanikun aolanik.  Ukoa havaa-

giyaoloaktun atokhimayumi ukeomi:  

 

AVATILIKIYIN NUNAVUMILO IMALIKIYIN KATI-
MAYIN  
 

Ilagivlogo atugeagani Oegoani 13.6.1 Nunataknikun 

Agikatigegutim, Avatilikiyin havakatigenaktaen Nu-

navumi Imalikiyin Katimayin ihoakhateageagani 

ilaonigin aktoknigagun ilitokhaotin imakniklo 

atoktun laesikhaenik pivaleanigagun ihivgeokhitil-

ogin maligoagakhalikitilogin.  Kigoagun kitulikaa 

okakatigivlogin, Avatilikiyin Imalikiyilo ihoakhaehi-

mayun Naonaeteaktomik Havakatigegutikhanik 

Aolayuhikmigun makpigaamik maligoagutoakman 

ihoakhaknigagun imaknik atugumayun laesikhaenik 

piyagani iloani havaaginik Avatilikiyin ihivgeokhiyu-

ACHIEVING OUR MISSION  

Further community information sessions were 

hosted by the NIRB staff in Baker Lake in March 

2011 with the purpose of providing objective in-

formation on uranium and uranium mining and to 

promote effective public participation in the NIRB 

review process. 

WORKING RELATIONSHIPS 

The Board continues to coordinate and cooperate 

with our affiliate Boards, authorizing agencies, 

industry, and the general public to improve cer-

tainty and efficiency in the regulatory process.  

The following outlines the highlights from the past 

year: 

NIRB–NUNAVUT WATER BOARD 
 
Related to the fulfillment of Section 13.6.1 of the 

NLCA, the NIRB continues to work with the Nu-

navut Water Board (NWB) to promote coordina-

tion of the impact assessment/water licensing 

processes during the screening phase of the regu-

latory system.  Following consultation with the 

public, the NIRB and the NWB developed a De-

tailed Coordinated Process Framework document 

which guides the coordination of water licensing 

within the framework of NIRB reviews for major 

development, pursuant to NLCA Section 13.5.2.  

This coordinated approach is currently being test-

ed with the ongoing assessment of Baffinland Iron  
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ᑐᕌᕐᕕᒋᔪᒪᔭᑦᑎᓐᓂᒃ ᐊᓂᒎᑎᓯᒪᔭᕗᑦ 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ – ᓄᓇᕗᒻᒥ ᑕᕆᐅᓕᕆᔨᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ 

 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓃᑦᑐᖅ, ᐃᓚᖓ 15.4.1 ᒪᓕᒡᓗᒍ: 

 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ, ᓄᓇᕘᒥ ᐃᒪᓕᕆᔨᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ, ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐸᕐᓇᐃᔨᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᖏᓪᓗ ᐊᑕᐅᑦᓯᒃᑯᑦ, ᓄᓇᕗᒻᒥ ᑕᕆᐅᓕᕆᔨᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᐅᖃᑎᒌᓕᕐᓗᑎᒃ, ᐊᑕᐅᓯᐅᖏᓪᓗᑎᒡᓘᓐᓃᑦ ᐊᒻᒪᓗ 

ᐊᑐᓕᖁᔭᓂᒃ ᓴᖅᑭᐊᑎᕆᔪᓐᓇᖅᑐᑦ ᐊᓯᖏᓐᓄᑦ 

ᒐᕙᒪᖃᕐᕕᐅᔪᓄᑦ ᑕᕆᐅᒦᑦᑐᑦ ᐱᔾᔪᑎᒋᓗᒋᑦ, ᐊᒻᒪᓗ  

ᑕᒪᒃᑮᖕᓂᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᑲᓇᑕᒥᓗ ᒐᕙᒪᒋᔭᐅᔫᒃ 

ᐃᓱᒪᒃᓴᖅᓯᐅᕈᑎᖃᕐᓂᐊᖅᐴᒃ ᐅᖃᐅᓯᐅᓯᒪᔪᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ 

ᐊᑐᓕᖁᔭᐅᓯᒪᔪᓄᓪᓗ ᐃᓱᒪᒃᓴᖅᓯᐅᕈᑎᖃᕆᐊᖃᓕᕐᓂᕈᑎᒃ 

ᐊᒃᑐᐃᓂᖃᕋᔭᖅᑐᓂᒃ ᑕᕆᐅᒦᑦᑐᓂᒃ.  

 

ᒫᓐᓇᕋᑖᖑᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ 2008ᖑᑎᓪᓗᒍ ᐅᖃᖃᑎᒌᓚᐅᖅᓱᑎᒃ, ᓄᓇᕗᒻᒥ 

ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᓴᖅᑭᔮᖅᑎᑦᓯᒋᐊᒃᑲᓐᓂᖅᑎᑦᓰᓐᓇᖅᐳᑦ 

ᐊᑐᕐᓂᖃᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᕐᓂᖓᓂᒃ ᐅᖃᖃᑎᒌᖃᑦᑕᕐᓂᕐᒥᑦ ᐃᓄᖕᓄᑦ 

ᒐᕙᒪᒋᔭᐅᔪᑦ (IPG) ᓄᓇᕗᒻᒥ ᑕᕆᐅᓕᕆᔨᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑎᒍᑦ.  ᓄᓇᕗᒻᒥ 

ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᐃᓱᒪᔪᑦ ᐋᖅᑭᒃᓯᒪᓕᕈᑎᒃ, ᓄᓇᕗᒻᒥ 

ᑕᕆᐅᓕᕆᔨᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᐅᖃᐅᓯᒃᑯᑦ ᐃᑲᔪᖃᑦᑕᑦᓯᐊᖃᑕᐅᖃᑦᑕᕋᔭᖅᑐᑦ 

ᐊᒻᒪᓗ ᐊᑐᓕᖁᔭᐅᔪᓂᒡᓗ ᓴᖅᑭᐊᑎᕆᖃᑦᑕᕈᓐᓇᓕᕐᓗᑎᒡᓗ 

ᒐᕙᒪᒋᔭᖑᐅᔪᖕᓄᑦ ᐅᖃᐅᓯᕆᔭᐅᔪᒪᔪᓄᑦ ᑕᒪᐃᓐᓄᑦ ᐃᓄᖕᓄᑦ 

ᒐᕙᒪᒋᔭᐅᔪᓄᑦ ᐱᓇᓱᐊᒐᕆᔪᒪᔭᖏᓐᓄᑦ ᑕᕆᐅᑉ ᐊᕙᑎᖏᓐᓃᑦᑐᓄᑦ 

ᓄᓇᕗᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᓂᖏᓐᓃᑦᑐᓄᑦ.  

INIKTIGEAGANI 

HAVAAKHIYOTAOYOK UVAPTIKNUN 

Agikatigegutoayumi Oegoani 13.5.2.  Una hava-

katigeknik taya naonaeyaktaoyok ilito-

khaktaohiimaktilogo Baffinland-kon Havivaloknik 

Oyagaktakvikhak Mary River-mi, pinagigutaoneak-

man laesikakpalealigeagani havaak agiktaohimali-

kan aolanikhagun.  

AVATILIKIYIN NUNAVUMILO TAKYOMEOTALIKIYIN 
KATIMAYIN  
 
Atukan Nunataknikun Agikatigegutaoyumi Oegoa 
15.4.1: 
 

Avatilikiyin, Imalikiyilo Angutikhalikiyilo 
ataotimi, Nunavumi Takyomeotalikiyin Kati-
mayini, malguklunen kaoyipkaeneakun atul-
ikoelotiklo ahenik kavamani havakveoyonik 
uguna takyonik imavaloknik, Kavaman 
ihomagineakaun kaoyipkagaoyun atuli-
koyaoyolo ihomaleogumik aktoknikaktonik 
takyonik imaoyonik. 

 
Kigoani kaganoak okaoheoyonik 2008-mi, Avatiliki-

yin atokhimagumaenaktun atuteakniginik ikayok-

tigegutin havakveoyonin Kitulikaa Kavamaenin uvu-

na Nunavumi Takyomeotalikiyin Katimayini.  

Avatilikiyin ihomayun hatkikata, Nunavumi Takyo-

meotalikiyin Katimayin kaoyipkaelaktun atuli-

koelotiklo kavamanin ihomagiyaoyonik tamaenin 

tuni IPG-nin havaagiyagaekaktaenik aktoknikaktonik 

takyomi avataoyomik Nunavumi Nunatakveoyokmi.  

ACHIEVING OUR MISSION  

Mines Corp.’s Mary River project, and is ex-

pected to significantly reduce the overall licens-

ing time should the project be approved to pro-

ceed.  

NIRB–NUNAVUT MARINE COUNCIL 
 
Pursuant to NLCA, Section 15.4.1: 
 

The NIRB, the NWB, the NPC, and the 
NWMB may jointly, as a Nunavut Marine 
Council, or severally advise and make 
recommendations to other government 
agencies regarding the marine areas, 
and Government shall consider such ad-
vice and recommendations in making 
decisions which affect marine areas. 

 
Following recent discussions initiated in 2008, 

the NIRB has continued to promote the potential 

usefulness of collaboration amongst the Institu-

tions of Public Government (IPG) through the 

Nunavut Marine Council.  The NIRB feels that 

once formed, the Nunavut Marine Council would 

be well poised to offer advice and recommenda-

tions to government on issues common to each 

IPG’s mandate that affect the marine environ-

ment of the Nunavut Settlement Area.  
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ᑐᕌᕐᕕᒋᔪᒪᔭᑦᑎᓐᓂᒃ ᐊᓂᒎᑎᓯᒪᔭᕗᑦ 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ – ᒪᓕᒐᓕᕆᔩᐅᖃᑎᒌᒃᑐᑦ 

 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᓱᓕ ᐱᓕᕆᐊᖃᑎᖃᐃᓐᓇᖃᑦᑕᕈᒪᔪᑦ 

ᑕᒪᒃᑮᖕᓂᒃ ᒐᕙᒪᒋᔭᐅᔫᖕᓂᒃ ᑲᓇᑕᒥ ᓄᓇᕗᒻᒥᓗ ᒐᕙᒪᒋᔭᖏᖕᓂᒃ, ᐊᒻᒪᓗ 

ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃ ᐃᓐᑯᐊᐳᕆᑎᑦᑯᓐᓂᒡᓗ ᐃᑲᔪᖃᑕᐅᔪᓐᓇᕐᓂᐊᕋᒥᒃ ᑕᒪᑐᒪ 

ᐱᔭᕇᖅᑕᐅᕙᓪᓕᐊᓂᕆᓂᐊᖅᑕᖓᓐᓄᑦ  (ᑕᐃᑦᓱᒪᓂᒋᐊᖅ) ᐱᖁᔭᕐᔪᐊᖅ 

Bill C-25, ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐸᕐᓇᐅᑎᒃᓴᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᓂᒃ 

ᖃᐅᔨᓴᖃᑦᑕᕐᓂᕐᒧᑦ ᒪᓕᒐᕐᔪᐊᖅ ᐱᔾᔪᑎᓕᒃ. ᐱᔭᕇᖅᑕᐅᓯᒪᓕᖅᐸᑦ, ᑖᓐᓇ 

ᓄᑖᖅ ᒪᓕᒐᕐᔪᐊᖅ ᑐᑭᓯᒋᐊᖅᑎᑦᓯᒋᐊᕐᓇᔭᖅᑐᖅ ᑕᒪᒃᑮᖕᓂᒃ 

ᐱᖁᔭᓅᖓᔪᓂᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐸᕐᓇᐃᔨᒃᑯᑦ ᓄᓇᐅᑉ ᐊᑐᖅᑕᐅᔪᒪᓂᖓᓄᑦ 

ᐸᕐᓇᐅᓯᐅᕈᑎᒃᓴᕆᓂᐊᖅᑕᐃᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᓂᒃᑯᑦ 

ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᖃᓯᐅᔾᔭᐅᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᖅᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᖃᑦᑕᕆᐊᖃᕐᓂᕐᒥᒡᓗ 

ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᕙᓪᓕᐊᓂᕆᖃᑦᑕᕆᐊᖃᕐᓂᖏᓐᒡᓗ, ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᖅ 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓃᑦᑐᖅ. ᒫᔾᔨ 31, 2011 Bill C-25 

ᐊᑐᕈᓐᓃᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ ᑲᓇᑕᒥ ᒪᓕᒐᓕᐅᖅᑎᕐᔪᐊᖏᑦ ᓄᖅᑲᖅᓯᒪᑎᓪᓗᒋᑦ, 

ᑭᓯᐊᓂᑦᑕᐅᖅ ᑖᓐᓇ ᓄᑖᐅᓂᖅᐹᖅ ᓯᕗᓪᓕᕐᒥᑦ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᖅ ᓄᑖᖅ 

ᒪᓕᒐᕐᔪᐊᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐸᕐᓇᐅᓯᐅᕐᓂᕐᒥᑦ ᐸᕐᓇᐅᑦ 

ᓴᖅᑭᖅᑎᑕᐅᒃᑲᓐᓂᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᖅᑐᖅ ᑲᓇᑕᒥ ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᖓᑦᑕ 

ᑲᑎᒪᕕᒡᔪᐊᖓᓐᓂ ᐃᓄᓕᕆᔨᑐᖃᒃᑯᑦ ᒥᓂᔅᑕᖓᓐᓄᑦ ᓄᑖᒥᑦ 

ᒐᕙᒪᖃᓕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ.  

 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ -ᓄᓇᕕᒃᒥ ᑕᕆᐅᓕᕆᔨᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ 

 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᖁᔭᓕᓯᓚᔪᔪᑦ ᓄᑖᒥᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᒋᓕᖅᑕᖏᓐᓄᑦ ᑖᒃᑯᐊ -ᓄᓇᕕᒃᒥ ᑕᕆᐅᓕᕆᓂᕐᒥᑦ 

ᐸᕐᓇᐅᓯᐅᖅᑎᖏᓐᓂᒃ ᑲᑎᒪᔨᒋᓕᓵᖅᑕᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᕕᒃᒥ 

ᑕᕆᐅᓕᕆᔨᑦ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓂᒡᓗ 2011ᐅᑎᓪᓗᖑ.  ᑖᒃᑯᐊ 

ᓄᓇᕕᒃᒥ ᑲᑎᒪᔨᒋᔭᐅᔪᑦ ᓴᙱᓂᖃᖅᑎᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᒃᑯᑦ 

ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᓂᒃ ᓄᓇᕕᒃᒥ ᑕᕆᐅᖁᑎᒋᔭᖏᓐᓃᑦᑐᓄᑦ, ᐊᑭᐊᓃᑦᑐᑦ 

ᕿᑭᖅᑖᓘᑉ ᑲᓇᖕᓇᖓᓂᒃ ᓄᓇᕗᑦ ᓄᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᓂᖓᓐᓂ.  ᓄᓇᕗᒻᒥ 

ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᑦᓯᔪᔪᑦ ᖃᐅᔨᓴᖃᑦᑕᕐᓂᕐᒥᑦ 

ᐊᒻᒪᓗ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᕙᓪᓕᐊᔭᕆᐊᖃᖅᓂᖏᓐᓂᒡᓗ ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ 

ᐱᔾᔪᑎᖃᖅᑐᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓄᑦ, 

ᒪᓕᒃᑕᐅᔪᓐᓇᕋᔭᖅᑐᖅ ᐱᓕᕆᐊᕆᕙᓪᓕᐊᔭᖏᓐᓄᑦ ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ 

ᓄᓇᕕᖕᒥ ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᖓᓐᓄᑦ.  ᓄᓇᕗᒻᒥ 

ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᓂᕆᐅᒋᔭᖃᖅᐳᑦ 

ᐱᓕᕆᐊᖃᑎᖃᑦᓯᐊᖃᑦᑕᓛᕈᒪᓪᓗᑎᒃ ᓄᓇᕕᒃᒥ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒋᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ 

ᐊᓯᖏᓐᓄᓪᓗ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᒋᔭᐅᔪᓂᒡᓗ ᐊᓯᖏᓐᓂ ᓄᓇᓖᑦ 

ᐊᕕᒃᑐᖅᓯᒪᐅᕐᓂᖏᓐᓃᑐᓂᒡᓗ. 

INIKTIGEAGANI 

HAVAAKHIYOTAOYOK UVAPTIKNUN 

AVATILIKIYIN MALIGALIKIYILO IHOAHAEYIN  
 
Avatilikiyin havakatigiyomaenaktaen Kantami 
Aviktokhimayonilo kavamaoyun, Nunavut 
Tungavitkolo ikayogeagani iniktikniganik 
(unaogaloak) Malikgak C-25, Nunavumi Opalo-
gaeyaenik Ilitokhaknigagulo Maligakyoak.  Inikan, 
una nutak maligakhak naonaegutaoneakman ma-
ligoagakhaleoktin kanoginikhaenik Nunavumi Pak-
naeyaeyin Kamiseoyum nunanik atoknigagun opalo-
gaeyaeyinin aolaniga Avatilikiyilo pivaleaniginik ak-
toknigagun ilitokhaenik, pihimayok Nunataknikun 
Agikatigegutoayomin.  March 31-mi 2011-mi Ma-
ligak C-25 taemaktaokman una maligaleokvikyoak 
kanatami nutkaktitaokman, kiheani nutagutkiyak 
titigakhimayok NUPPAA-goyok hatkiktitaovaknea-
gunakhiyok Maligaleokvikmi Kanatami Ministaoy-
omin Inulikiyin Kavamatokani una nutak ka-
vamaolikman. 
 
AVATUKUJUUB Nunavikilo Takyomeotalikiyin Kati-
mayen 
 
Avatilikiyin koveahoktun ayoekhaktitagani kati-
mayini ilaoyun havaktilo uvuna nutamik Nunavikmi 
Takyomeotalikiyin Opalogaeyaenikun Kamiseoyum 
Nunavikmilo Takyomeotalikiyin Aktoknigagun 
Ihivgeokhiyini Katimayin 2011-mi.  Nunavikmi Kati-
mayin ataniktoeyun havaagiyaoyomayonik Nu-
navikmi Takyomeotalikiyin Imaeni, haneanetonik 
hivugakheani Kigiktaalum Nunavumi Nunatakveoyo-
mi.  Avatilikiyin ayoekhaktitiyun ilitokhaeyotinik 
pitkoheoyoniklo ihoakhakhimayun uvuna Nunavumi 
Nunataknikun Agikatigegutaoyomin,  

ACHIEVING OUR MISSION  

NIRB–LEGISLATIVE WORKING GROUP 
 
The NIRB remains committed to working closely 
with the Federal and Territorial governments, and 
Nunavut Tunngavik Inc. in order to assist with the 
finalization of (the former) Bill C-25, the Nunavut 
Planning and Project Assessment Act (NUPPAA). 
When complete, this new piece of legislation will 
further define both the regulatory framework for 
the Nunavut Planning Commission’s land use plan-
ning process and the NIRB’s development impact 
assessment process, as established by the NLCA. 
As of March 31, 2011 Bill C-25 had died on the 
table when the parliament was prorogued, how-
ever it is likely that the most current draft of NUP-
PAA may be re-introduced into the House of Com-
mons by the Minister of INAC since the new gov-
ernment has formed. 
 
NIRB-Nunavik Marine Region Boards 
 
The NIRB was pleased to provide training to the 
board members and staff of the newly-formed 
Nunavik Marine Region Planning Commission and 
Nunavik Marine Region Impact Review Board in 
2011.  The Nunavik Boards have authority for pro-
ject proposals in the Nunavik Marine Region, 
which is adjacent to the south Baffin region of the 
Nunavut Settlement Area.  The NIRB provided a 
training session which covered the assessment 
process and procedures that have been devel-
oped in respect of the Nunavut Land Claims 
Agreement, which provide the basis for the pro-
cess set out by the Nunavik Inuit Land Claims  
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ᑐᕌᕐᕕᒋᔪᒪᔭᑦᑎᓐᓂᒃ ᐊᓂᒎᑎᓯᒪᔭᕗᑦ 

ᐱᓕᕆᐊᖃᑎᖃᖃᑦᑕᕐᓂᖏᑦᑕᐅᖅ ᐊᓯᒃᑲᓐᓂᖏᑦ 

 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᐱᓕᕆᐊᖃᑎᖃᑦᓯᐊᕋᓱᐊᖏᓐᓇᖅᑐᑦ 

ᐊᔾᔨᒌᖏᑦᑑᑎᓂᑦ ᑎᒥᒋᔭᐅᔪᓂᒃ ᓄᓇᕘᒥ ᐱᖁᔭᓕᕆᓂᕐᒨᓕᖓᔪᓂᒃ 

ᐱᓕᕆᐊᖃᖃᑕᐅᖃᑦᑕᖅᓂᒃᑯᑦ. 2010-2011ᒥᓗ ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᓐᓴᐅᑉ 

ᐊᕐᕌᒍᒋᔭᖓᓐᓂ ᑲᑎᒪᖃᑎᖃᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᓄᑭᓕᐅᕐ ᓴᐃᑉᑎ 

ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᕈᑎᖃᖅᐸᓪᓕᐊᓂᕐᒥᓂᒃ ᑭᒡᒐᕕᖕᒥ 

ᔪᕋᐃᓂᐊᒻᑕᕐᕕᓕᐅᕈᒪᕕᐅᓕᖅᑎᓪᓗᒍ; ᑲᓇᑕᒥ 

ᐆᒻᒪᖁᑎᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᖏᓐᓂᒃ ᐅᖃᐅᓯᖃᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑑᑉ 

ᑕᕆᐅᖓᓂ ᐃᑰᑕᕈᒪᕕᐅᔪᒪᓂᖓᓄᑦ ᖃᐅᔨᓴᕈᑎᒋᔭᖓᓐᓄᑦ; ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ 

ᐱᓇᓱᐊᒐᕐᓂᒃ ᐊᐅᓚᑦᓯᕕᓕᕆᔨᒃᑯᖏᓐᓂᒡ ᐋᖅᑭᒃᓯᓯᒪᓕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ 

ᐱᓇᓱᐊᒐᓕᕆᔩᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᖏᓐᓂᒡᓗ; ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐸᕐᓇᐃᔩᓂᒃ 

ᐋᖅᑭᒃᓱᐃᕙᓪᓕᐊᓕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᓄᓇᕘᓕᒫᒥ ᓄᓇᐅᑉ ᐊᑐᖅᑕᐅᔪᒪᓂᖓᓄᑦ 

ᐸᕐᓇᐅᓯᐅᖅᑎᓪᓗᒋᑦ; ᑲᓇᑕᒥ ᐃᓄᓕᕆᔨᑐᖃᒃᑯᓐᓂᒃ; ᐊᓯᖏᓐᓂᒡᓗ 

ᐱᓇᓱᐊᒐᖃᑕᐅᖃᑦᑕᖅᑐᓂᒡᓗ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᔭᕋᒃᓯᐅᖅᑎᓂᒡᓗ.  
 

ᐱᓇᓱᐊᒐᕆᔭᑦ 

 

2010-2011ᒥᓗ, ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᐊᑕᐅᓯᐅᙱᑦᑐᒥᑦ 

ᐱᓇᓱᐊᒐᕆᔭᒃᓴᓂᒃ ᐱᔭᕇᖅᓯᓯᒪᓕᖅᑐᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᓐᓴᖅᑐᓂᒡᓗ 

ᐊᑐᐊᒐᒃᓴᓄᑦ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᔪᖅᑕᖃᖃᑦᑕᕈᓐᓇᖁᓪᓗᒍ ᐊᐅᓚᑦᓯᔾᔪᑎᒃᓴᓄᓪᓗ 

ᐃᑲᔫᑕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᓐᓇᕋᔭᖅᑐᓂᒡᓗ ᐱᖁᔭᓕᕆᓂᕐᒥᑦ 

ᐱᓕᕆᐊᖃᖃᑦᑕᖅᑐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ 

ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖏᓐᓄᓪᓗ. 

INIKTIGEAGANI 

HAVAAKHIYOTAOYOK UVAPTIKNUN 

aolaktigeagutigikmagin Nunaviki Inoen Nuna-
taknikun Agikatigegutani.  Avatilikiyin hava-
katigihimagumaenaktaen Nunavikmi Katimayin 
ayikotaelo katimayin timeoyolo aheni hanimikni 
nunakaktonik ataniktoeyun.  

Ilageagutin Ihoakhaeyotinun  
 
Avatilikiyin akhugutikaktun havakatikateageamikni 
aalatkenik ilaoyonik Nunavumi maligoagakhaleoktin 
atoktaoyonik.  Atoktilogo ukeok 2010-min 2011-
mun, Katimayin ihoakhaekatikakhotik Kanatami 
Nugulaetonik Aneaknaetokun Kamiseoyomik ilito-
khaetilogin havaagiyaoyomayomik Kiggavik-mi Nu-
gulaetonik Oyagaktakvikhak; Kanatamilo Aolakutin-
un Katimayin uvuna Ukeoktaktomi Takyomi Ikutak-
nikun Ihivgeokhiyotinik; Ukeoktaktomilo Havaanik 
Monagiyeoyok Atangoyak hatkikhinigagun Nu-
navumi Havaanik Kamiteoyok; Nunavumi Pak-
naeyaeyin Kamisoeyok pivaleatilogin Nunavumi 
nunanik atoknigagun opalogaeyaotinik; Minis-
taoyoklo Inulikiyin Kavamatokani; ukoalo amigae-
tun ilaoyutikaktun havakviknilo ilaoyun.  
 

HAVAAN 

 

Atoktilogo 2010-min 2011-mun ukeok, Avatilikiyin 
inikhiyun malguknik havaaknik maligoaktaoyagani 
ihoakhivaaligeaganilo aolanigiyamikni maliga-
khaleoktini ilaoyonin Avatilikiyilo havaktenilo.  
 

ACHIEVING OUR MISSION  

Agreement.  The NIRB looks forward to a contin-
ued positive working relationship with the Nu-
navik Boards and similar boards and organiza-
tions in other neighbouring jurisdictions. 

Additional Coordination 
 
The NIRB undertakes significant efforts to ensure 
it maintains effective working relationships with 
various parties across Nunavut’s regulatory sys-
tem. During the 2010-2011 fiscal year the Board 
held coordination meetings with the Canadian 
Nuclear Safety Commission in the assessment of 
the proposed Kiggavik Uranium Mine; with the 
National Energy Board regarding its Arctic Off-
shore Drilling Review; with  the Northern Pro-
jects Management Office in its establishment of 
a Nunavut Project Committee; with the Nunavut 
Planning Commission in its development of a 
Nunavut-wide land use plan; with the Minister of 
Indian and Northern Affairs Canada; as well as 
with numerous other stakeholders and industry 
proponents. 
 
INITIATIVES 

During 2010-2011, the NIRB completed several 
initiatives and projects designed to provide guid-
ance as well as improved operational efficiencies 
to regulatory stakeholders and the NIRB staff. 
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ᑐᕌᕐᕕᒋᔪᒪᔭᑦᑎᓐᓂᒃ ᐊᓂᒎᑎᓯᒪᔭᕗᑦ 

ᑐᓴᐅᒪᔭᒃᓴᑦ 

 

1) ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᓯᓂᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ ᐅᑭᐅᓄᑦ 

ᑕᓪᓕᒪᓄᑦ ᐸᑉᓇᐅᑎᖓᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑕᐅᔭᕆᐊᖃᖅᑐᓄᓪᓗ 

 

ᐆᒪ ᐸᕐᓇᐅᑎᐅᑉ ᐱᓇᓱᐊᒐᕆᔭᖓ ᑕᒪᒃᑯᐊᖑᔭᕇᖅᑐᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ 

ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ ᐅᓪᓗᒥᒧᑦ 

ᐊᓂᒎᑎᒋᑦᓯᐊᖅᓯᒪᔭᕇᖅᑕᖏᓐᓄᑦ ᐱᕈᖅᓴᐃᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᓐᓴᖃᑦᑕᖁᓪᓗᒋᑦ, 

ᐃᓱᐊᕐᓂᖅᓴᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔩᓪᓗ ᐸᕐᓇᓯᒪᓂᖅᓴᐅᖃᑦᑕᕈᓐᓇᓛᖁᓪᓗᒋᓪᓗ 

ᐅᖃᐅᓯᐅᒃᑲᓐᓂᕆᐊᖃᖅᑐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ 

ᐊᒃᓱᕉᑕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᑕᐅᖃᑦᑕᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᖅᑐᓄᓪᓗ.  

ᑐᕌᕐᕕᐅᔪᒪᔪᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ ᐅᑭᐅᓄᑦ 

ᑕᓪᓕᒪᐅᓛᖅᑐᓄᑦ ᐅᑯᐊ ᐃᓚᖃᓯᐅᔾᔭᐅᓯᒪᔪᑦ: 

 

 ᐱᓇᓱᐊᒐᕆᔪᒪᔭᐅᔪᒪᔪᓄᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᓐᓇᖃᑦᑕᓛᖁᓪᓗᒋᑦ 

ᐊᒻᒪᓗ ᐱᑕᖃᕇᖅᑐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓯᕗᓂᒃᓴᒧᓪᓗ 

ᐱᑕᖃᕆᐊᖃᖅᑐᓂᒃ ᑮᓇᐅᔭᖃᑦᓯᐊᖅᑕᖃᖃᑦᑕᕈᓐᓇᓛᖁᓪᓗᒍ. 

 ᑕᐃᒫᑦᓯᐊᖅ ᐊᔾᔨᒌᒃᑎᑦᓯᖃᑦᑕᕐᓂᒃᑯᑦ ᕿᓚᒻᒥᐅᓂᖅᐹᒃᑯᑦ 

ᐊᑲᐅᓂᖅᐹᒃᑯᓪᓗ ᐱᓇᓱᐊᒐᖃᖅᑎᑕᐅᓯᒪᓂᒃᑯᓪᓗ 

ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᖃᓯᐅᔾᔭᐅᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᖅᑐᓂᒃ 

ᖃᐅᔨᓴᖃᑦᑕᕆᐊᖃᕐᓂᖅ ᐃᓚᖃᕐᓗᓂ ᐃᓄᖕᓂᒃ 

ᐃᓚᐅᑎᑦᓯᖃᑦᑕᕐᓂᒃᑯᑦ. 

 ᖃᖓᑐᐃᓐᓇᖅ ᓱᓕᓗ ᐱᓕᕆᐊᖃᖃᑦᑕᑦᓯᐊᕐᓂᒃᑯᑦ ᑲᓇᑕᒥ 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᒐᕙᒪᒋᔭᖏᓐᓂᒃ, ᓄᓇᕗᒻᒥ 

ᐸᕐᓇᐅᓯᐅᖃᑎᒋᖃᑦᑕᖅᑕᑦᑎᓐᓂᒡᓗ, ᐊᒻᒪᓗ 

ᐅᔭᕋᒃᓯᐅᖅᑎᓂᒡᓗT. 

 ᐊᐅᓚᑦᓯᔾᔪᑎᓄᑦ  ᐊᑐᐊᒐᒃᓴᓂᒃ ᐋᖅᑭᒃᓯᒪᔪᖅᑕᖃᕈᓐᓇᖁᓪᓗᒍ  

ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᑦ ᒪᓕᒡᓗᒍ ᐊᒻᒪᓗ ᑲᓇᑕᒥ ᓄᓇᕗᒻᒥ 

ᒪᓕᒐᖁᑎᖏᓐᓃᑦᑐᓪᓗ ᒪᓕᒃᑕᐅᔭᕆᐊᖃᕋᔭᖅᑐᓪᓗ. 

 ᑲᑎᒪᔨᑦ ᐊᒡᓚᒡᕕᒃᑕᖃᖁᓪᓗᖑ, ᐋᖅᑭᐅᒪᔪᓂᒡᓗ 

ᐱᓕᕆᔾᔪᑎᒃᓴᓂᒃ, ᐱᖁᑎᒃᓴᓂᒡᓗ ᐊᐅᓚᑦᓯᔾᔪᑎᓄᑦ 

ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᕋᔭᖅᑐᓂᒃ. 

 ᓯᕗᓕᖃᑕᐅᓗᑎᒃ ᐊᑲᐅᓂᖅᐹᒃᑯᑦ ᐃᓱᐊᕐᓂᖅᐹᒃᑯᓪᓗ 

ᓇᖕᒥᓂᖃᕐᓂᕐᒥᑦ ᐊᐅᓚᑦᓯᔾᔪᑎᓂᒃ ᐊᑭᑐᓗᐊᖏᑦᑐᒃᑯᑦ ᓄᑖᓂᒃ 

ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᕋᔭᖅᑐᓂᒃ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᕙᒌᖅᑐᓂᒃ. 

 

ᐅᓇ ᐸᕐᓇᐅᑦ ᐋᖅᑭᒃᓱᖅᑕᐅᓂᖃᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ ᑕᖅᑭᓂᒃ 12ᓂᒃ 

ᐃᑲᔪᖅᑎᒌᒃᑐᐃᓐᓇᐅᓪᓗᑎᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ 

ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᓕᒫᖏᑦ.  ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓯᒪᓕᕐᓂᖓᓂᒃ ᐆᒪ ᕐᓇᐅᓯᐊᕕᓂᖓ 

ᐊᑐᓕᖅᑎᑕᐅᓂᕆᓛᖅᑕᖓᓄᓪᓗ ᑖᑦᓱᒥᙵ  ᐊᓂᒎᑕᐅᔭᕆᐊᖃᖅᑐᓪᓗ 

ᑕᑯᒃᓴᐅᓕᓛᖅᑐᒃᓴᐅᕗᓪᓗ ᑭᓯᐊᓂ ᑖᓐᓇ ᐊᑐᓕᖅᑎᑕᐅᑦᓯᐊᕐᓂᕈᓂᓗ 

ᐃᑲᔪᑕᐅᓪᓚᕆᖕᓂᖃᕋᔭᖅᑐᖅ ᑲᑎᒪᔨᓄᑦ ᐊᕐᕌᒍᒋᓛᖅᑕᑦᑎᓐᓂ.  
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INIKTIGEAGANI 

HAVAAKHIYOTAOYOK UVAPTIKNUN 

HAVAAGUTEAKTUN  

1) ATOKPALEANIGA AVATILIKIYIN TALIMANUN 
UKEONUN ATULIGUMAYAENIK MANIKHAGIYOMA-
YAENIKLO  
 

Piyotaoyok imiga opalogaeyaonmik agikliyagani 
Katimayin aolanigiteaktaen uplomimun, ihoak-
haehimagaloakhotik ayogeageaganilo Katimayin 
okaohigiyagani ihomagiyaovaleayun akhugutaoyolo 
hatkigaagata.  

Atuligumayaenik iniktigakhan Katimayinin tali-
mani ukeoni ukuniga ilakaktun:  
 

 Inigeagani havaakhatik tayalo hivunikhamilo ihageagiyaoyun 

pivaleayagani namateaktonik ihoaktoniklo manikhakpaklotik.  

 Ihoaktonik, aolanikateaktoniklo, ayikeniklo, pitealotiklo ilito-

khaehimaklotik kitulikaa ilaovigiyaenik.  

 Agiklinahoaginaklogo atoenaklogolo havakatigeteaknik Kanata-

om Kavamaelo, Aviktokhimayonilo Kavamaoyun, Nunavumilo 
opalogaeyaenikun ikayoktigiyatik, havakveoyolo.  

 Tamaeta aolanikun pitkoheoyon inigeagani atoklogo Nuna-

taknikun Agikatigegutaoyok atoknikaktolo Kanatami Aviktokhi-
mayonilo maligaoyun.  

 Timeoyok pikageagani iglunik, atoktukhaniklo pikotiniklo ila-

yutaolaktonik aolanikmigun.  

 Atukaginageagani ihoaktonik nakoyonikklo aolayutinik ima 

atugeaklogin nakunikhan akikinikhalo ihoaktun ayoge-
ogutaovaaligutin kahakhivaleayun.  

 
Opalogaeyoan ihoakhakhimayok 12-ni tatkikheotini 
ilaoniginin tamaeta Avatilikiyini havaktin.  Havaa-
giyaen pivaleanigagun uma atuligumayaoyunik 
opalogaeyaon atokpaleanigagulo aolayutigiteak-
neakmagin timeoyum atoktukhani ukeoni.   

ACHIEVING OUR MISSION  

HIGHLIGHTS 
 
1) IMPLEMENTATION OF THE NIRB 5 YEAR STRA-
TEGIC PLAN AND FUNDING REQUIREMENTS 
 
The objective of this plan was to build upon the 
Board’s considerable successes to date, while en-
deavouring to make improvements and better 
position the Board to address emerging issues and 
challenges as they arise.  

Strategic goals for the Board over the next five 
years include: 
 

 To fulfill its mandate and to meet existing and future needs by 

having adequate and appropriate funding in place. 

 To continue to conduct fair, efficient, consistent, and responsible 

impact assessments which include public participation. 

 To continuously strive to build and maintain effective working 

relationships with the Federal Government, Territorial Govern-
ment, Nunavut planning partners, and industry. 

 To ensure that all operational policies are developed in accord-

ance with the NLCA and relevant Federal and Territorial legisla-
tion. 

 To ensure that the organization has in place physical facilities, 

systems, and equipment to support operations. 

 To be at the forefront of effective and efficient business opera-

tions by leveraging the best and most cost effective technology 
available. 

 

The plan was developed over a period of 12 
months with active participation of the entire 
NIRB staff.  Their efforts in developing this strate-
gic plan and their commitment to its implementa-
tion will be vital to the success of the organization 
over the coming years. 
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ᑐᕌᕐᕕᒋᔪᒪᔭᑦᑎᓐᓂᒃ ᐊᓂᒎᑎᓯᒪᔭᕗᑦ 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ   ᐅᑭᐅᓄᑦ ᑕᓪᓕᒪᐅᓛᖅᑐᓄᑦ 

ᐸᕐᓇᐅᑎᖓᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑕᐅᖃᑦᑕᕆᐊᖃᓛᕐᓂᖏᓐᓄᓪᓗ 

ᐅᖃᓕᒫᖅᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᖅ ᐅᕙᓂ ᖃᕆᑕᐅᔭᖅᑎᒍᑦ:  

 

http://ftp.nirb.ca/08-STRATEGIC_PLAN/ 

  

2) ᑲᑎᒪᔨᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖏᓪᓗ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ 

 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐃᓄᐃᑦ 

ᖃᐅᔨᒪᔭᑐᖃᖏᓐᓂᒃ, ᔪᕋᐃᓂᐊᒻᒪᑕᕐᓂᕐᒥᒡᓗ ᐊᒻᒪᓗ ᑲᑎᒪᔨᓄᑦ 

ᒐᕙᒪᓕᕆᔾᔪᓯᖏᓐᓂᒡᓗ.   

 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖏᑦ ᐃᓄᒃᑎᑐᑦ 

ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᑕᐅᖏᓐᓇᐅᔭᖅᑐᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ 

ᑐᓵᔨᖓᓐᓄᑦ /ᐃᓄᒃᑎᑑᓕᖅᑐᐃᔨᖓᓐᓄᑦ, ᐊᒻᒪᓗ 

ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᑐᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᕆᔭᒥᓄᑦ ᖃᐅᔨᒪᓂᖃᓪᒪᕆᒃᑐᓄᑦ 

ᓯᕗᓐᒧᒋᐊᖅᓯᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᑎᖃᕋᓱᐊᖅᓱᑎᒃ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᖅᓯᒪᓕᖅᑐᑦ 

ᐃᓚᐅᔾᔪᑎᑖᖅᓯᒪᓕᖅᓱᑎᒡᓗ ᐅᑯᐊ ᐃᓚᖃᓯᐅᑎᓗᒋᑦ: 

 

 Association of Environmental and Resource Econo-

mists (AERE) 

 Alberta Institute of Agrologists (AIA) and Saskatche-

wan Institute of Agrologists (SIA) as a Professional 

Agrologist (PAg) 

 Canadian Environmental Certification Board - Canadi-

an Environmental Practitioner In Training (CEPIT)  

 International Association for Impact Assessment 

(Western & Northern Canada IAIA) 

 Arctic Institute of North America (AINA) 

 Environmental Professional (EP) with the Canadian 

Environmental Certification Approvals Board (CECAB) 

 North American Association for Environmental Educa-

tion (NAAEE) 

 Canadian Network for Environmental Education and 

Communication (EECOM) 

 Canadian Water Resources Association (CWRA) 

 National Association for Interpretation (NAI)  

INIKTIGEAGANI 

HAVAAKHIYOTAOYOK UVAPTIKNUN 

Avatilikiyin talimaun Ukeonun Atuligumayaenik 
Opalogaeyoan Manikhaagiyomayaeniklo takoena-
gealgin uvani:  
 

http://ftp.nirb.ca/08-STRATEGIC_PLAN/ 
  
2) KATIMAYINI ILAOYUN HAVAKTILO AYOEKHANI-
GIN 
 

Avatilikiyini Katimayini ilaoyun havaktilo ayoekhap-
kagaoyun Inoen Kaoyimayatokaginik, nugulaetoni-
klo oyagakheoknikmik katimayolo ataniktoenikun 
pitkohigiyaenik.   

Avatilikiyini havaktin ayoekhapkagaoginaktun 
Inuktitun okaohikmik Avatilikiyin okaktilikteoyeanin 
nupkigiyeovlonilo, ilaoyutikaenakhotiklo ayoetunik 
ilitagiyaohimayoni avataoyomik ilitokhaenikun 
ukunanilo Kavlonatun titigaohikaktonik atenik, 
avatilikiyin aalatken: 
 

 Association of Environmental and Resource Economists (AERE) 

 Alberta Institute of Agrologists (AIA) and Saskatchewan Institute 

of Agrologists (SIA) as a Professional Agrologist (PAg) 

 Canadian Environmental Certification Board - Canadian Environ-

mental Practitioner In Training (CEPIT)  

 International Association for Impact Assessment (Western & 

Northern Canada IAIA) 

 Arctic Institute of North America (AINA) 

 Environmental Professional (EP) with the Canadian Environmen-

tal Certification Approvals Board (CECAB) 

 North American Association for Environmental Education 

(NAAEE) 

 Canadian Network for Environmental Education and Communi-

cation (EECOM) 

 Canadian Water Resources Association (CWRA) 

 National Association for Interpretation (NAI) 

ACHIEVING OUR MISSION  

The NIRB’s 5 Year Strategic Plan and Funding 
Requirements is available for viewing at:  
 

http://ftp.nirb.ca/08-STRATEGIC_PLAN/ 
 
2) BOARD MEMBER AND STAFF TRAINING 

 
The NIRB Board members and staff were provid-
ed with training in the areas of Inuit 
Qaujimajatuqangit, uranium mining and board 
governance practices.   

The NIRB staff were provided with ongoing 
training in Inuktitut by the NIRB’s interpreter/
translator, and also maintained several profes-
sional designations and memberships related to 
environmental assessment including: 
 

 Association of Environmental and Resource Economists 

(AERE) 

 Alberta Institute of Agrologists (AIA) and Saskatchewan 

Institute of Agrologists (SIA) as a Professional Agrologist 
(PAg) 

 Canadian Environmental Certification Board - Canadian 

Environmental Practitioner In Training (CEPIT)  

 International Association for Impact Assessment (Western 

& Northern Canada IAIA) 

 Arctic Institute of North America (AINA) 

 Environmental Professional (EP) with the Canadian Environ-

mental Certification Approvals Board (CECAB) 

 North American Association for Environmental Education 

(NAAEE) 

 Canadian Network for Environmental Education and Com-

munication (EECOM) 

 Canadian Water Resources Association (CWRA) 

 National Association for Interpretation (NAI) 



2010-2011 ᐊᕐᕌᒍ ᑕᒫᖅᓯᐅᑦ ᐅᓂᒃᑳᖅ  |  ANNUAL REPORT  |  KATIMAYIN UNIPKAGIN 

 
41 

 

 
www.nirb.ca 

ᑐᕌᕐᕕᒋᔪᒪᔭᑦᑎᓐᓂᒃ ᐊᓂᒎᑎᓯᒪᔭᕗᑦ 

3) ᑲᑎᒪᔭᖅᑐᕐᕕᐅᔪᔪᑦ ᐱᓕᕆᐊᖃᑎᒌᒡᕕᐅᔪᔪᓪᓗ 

 
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑏᑦ ᑲᑎᒪᔨᐅᖃᑕᐅᔪᓪᓗ 

ᑲᑎᒪᔭᖅᑐᖃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐱᓕᕆᐊᖃᑎᒌᖃᑕᐅᖃᑦᑕᓚᐅᖅᓯᒪᔪᓪᓗ ᐅᑯᓄᙵ: 

 

 ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐅᔭᕋᒃᓯᐅᖅᑎᓄᑦ ᑲᑎᒪᕕᒡᔪᐊᕐᓂᖏᓐᓄᑦ, ᐃᖃᓗᐃᑦ, 

ᓄᓇᕗᑦ – ᐃᐳᕈᓪ 5 to 7, 2010; 

 ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑕᐅᓂᖅ 202 ᐅᖃᐅᓯᐅᑎᓪᓗᒍ (ᐊᑭᓕᖅᑐᐃᓂᕐᒥᑦ 

ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᖅ ᐃᓄᓕᕆᔨᑐᖃᒃᑯᑎᒎᓇ), ᐃᖃᓗᐃᑦ, ᓄᓇᕗᑦ – 

ᒪᐃ 2010; 

 ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᐃᓄᐃᑦ 

ᖃᐅᔨᒪᔭᑐᖃᖏᓐᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᑕᐅᑎᓪᓗᒋᑦ, ᐃᒡᓗᓕᒃ, 

ᓄᓇᕗᑦ – ᔫᓐ 21-25, 2010; 

 ᔪᕋᐃᓂᐊᒻᓕᕆᓂᖅ 2010 ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᑕᐅᓚᐅᐱᓪᓚᔪᔪᑦ, 

ᓵᔅᑲᑑᓐ, ᓴᔅᑲᑦᑐᐊᓐ – ᐊᐅᒡᒍᓯ 14 ᐊᒻᒪᖃ 15, 2010; 

 ᔪᕋᐃᓂᐊᒻᓕᕆᓂᖅ 2010 ᑲᑎᒪᕕᒡᔪᐊᕈᑕᐅᑎᓪᓗᒍ, ᓵᔅᑲᑑᓐ, 

ᓴᔅᑲᑦᑐᐊᓐ – ᐊᐅᒡᒍᓯ 16-18, 2010; 

 ᓴᕈᕋᔭᒃᓴᖅᓯᐅᕐᓂᕐᒥᑦ ᑲᑎᒪᕕᒡᔪᐊᕈᑕᐅᑎᓪᓗᒍ, ᕚᓐᑯᕙ, ᐳᑎᔅ 

ᑲᓚᒻᒥᐊᒥ – ᔮᓐᓄᐊᕆ 2011; 

 ᑐᓴᒐᒃᓴᓕᕆᓂᖅ ᑲᑎᒪᕕᒡᔪᐊᖅᑎᑦᓯᑎᓪᓗᒋᑦ, ᐊᑐᐊ, ᐊᓐᑎᐅᕆᐅ 

– ᔮᓐᓄᐊᕆ 12-20, 2011; 

 ᕼᐃᐊᒥᐅᕋᔅ ᑲᓴᑕᐅᑉ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᖓᓂ ᑲᑎᒪᕕᒡᔪᐊᕈᑕᐅᑎᓪᓗᒍ, 

ᕚᓐᑯᕙ, ᐳᑎᔅ ᑲᓚᒻᒥᐊᒥ – ᔮᓐᓄᐊᕆ  25, 2011; 

 ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓕᐊᓂᖓᓂᒃ ᑲᑎᒪᔾᔪᑕᐅᑎᓪᓗᒍ, 

ᐃᖃᓗᐃᑦ, ᓄᓇᕗᑦ – ᕕᕐᕈᐊᕆ 15-16, 2011; 

 7 ᒋᔭᖓᓐᓂ ᐃᐊᓪᐳᑕᒥ ᐱᕈᖅᑐᓕᕆᔨᒃ  ᑲᑎᒪᑎᑕᐅᑎᓪᓗᒋᑦ 

ᐸᓐᑉ ᐃᐊᓪᐴᑕᒥ, ᒫᔾᔨ 13-ᒫᔾᔨ 16, 2011; 

 ᓄᓇᕗᒻᒥ ᒐᕙᒪᖓᑦ ᔪᕋᐃᓂᐊᒻᒪᑕᕐᓂᕐᒥᑦ ᑲᑎᒪᑎᑦᓯᒃᑲᐃᑎᓪᓗᒋᑦ, 

ᖃᒪᓂ’ᑐᐊᖅ, ᓄᓇᕗᑦ – ᒫᔾᔨ 30-31, 2011. 

INIKTIGEAGANI 

HAVAAKHIYOTAOYOK UVAPTIKNUN 

3) KATIMAKYOAKVEN AYOEKHAVELO 
ILAOVIGIYAEN  
 

Avatilikiyini havaktin Katimayinilo ilaoyun katima-
kataohimayun ilaovlotiklo amigaetoni kanimakyoak-
veoyoni aoyoekhaveoyonilo ukuniga ilakaktun:  
 

 Nunavut Mining Symposium, Ikalokni – April 5-min 7-mun, 2010-

mi; 

 Funding 202 Presentation (havaktun manikhakpaohenik Inuliki-

yin Kavamatokanin ayoekhayuta), Ikalokni, Nunavumi – May-mi 
2010-mi; 

 Avatilikiyin Inoen kaoyimayatokaginik Igilgaalo Kaoyimayaenik 

Ayoekhavik, Iglulikmi, Nunavumi – June 21-min 25-mun, 2010-
mi; 

 Nugulaetonik Oyagaktaknikun2010-mi Naetomik Ayoekhavik, 

Saskatoon-mi, SK – August 14-mi 15-milo, 2010-mi; 

 Nugulaetonik Oyagaktaknikun 2010-mi  Katimakyoaknik, Saska-

toon-mi, Saskatchewan-mi – August 16-min 18-mun, 2010-mi; 

 Cordilleran Katimanik Oyagakheokvikhanik Nalvakheoknikun, 

Vancouver-ni, BC – January-mi 2011-mi; 

 Infonex Hivunikhiyotikhanun Monagiyotinik Katimakyoaknikmi, 

Ottawa-mi, ON – January 12-min 20-mun, 2011-mi; 

 Hemmera’s Ukeoktaktoani Kanataom Katimakyoaknik, Vancou-

ver-mi, BC – January 25-mi, 2011-mi; 

 Nunavumi Hilam Aalagukpaleanigagun Ikayoktigenin Ay-

oekhakvik, Ikalokni, Nunavumi – February 15-min 16-mun, 2011-
mi; 

 Saevagiyaan ukeogani Alberta-mi Havakveoyok Noatealikiyinin 

katimakyoanik Banff-mi, AB, March 13-min 16-mun, 2011-mi; 

 Kavaman Nunavumi Kitulikaa Katimanigin Nugulaetonik 

Oyagaktaknikun, Kamanikyoami, Nunavumi – March 30-min 31-

mun, 2011-mi.  

ACHIEVING OUR MISSION  

3) CONFERENCES AND WORKSHOPS ATTENDED 
 

The NIRB staff and Board members attended and 
participated in a number of conferences and 
workshops including: 
 

 Nunavut Mining Symposium, Iqaluit, NU – April 5 to 7, 2010; 

 Funding 202 Presentation (payroll training through INAC), 

Iqaluit, NU – May 2010; 

 The NIRB Inuit Qaujimajatuqangit/Traditional Knowledge 

Workshop, Igloolik, NU – June 21-25, 2010; 

 Uranium 2010 Short Course, Saskatoon, SK – August 14 and 

15, 2010; 

 Uranium 2010 Conference, Saskatoon, Saskatchewan – Au-

gust 16-18, 2010; 

 The Cordilleran Roundup on Mineral Exploration, Vancouver, 

BC – January 2011; 

 Infonex Information Management PD Conference, Ottawa, 

ON – January 12-20, 2011; 

 Hemmera’s Northern Canada Symposium, Vancouver, BC – 

January 25, 2011; 

 Nunavut Climate Change Partnership Workshop, Iqaluit, NU – 

February 15-16, 2011; 

 7th Annual Alberta Institute of Agrologists conference in 

Banff, AB, March 13-March 16, 2011; 

 The GN Public Sessions on Uranium Development, Baker Lake, 

Nunavut – March 30-31, 2011. 



ᓯᕗᓂᒃᓴᑎᓐᓂ ᐸᕐᓇᐅᑎᒃᓴᑦ 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᐊᕐᕌᒍᒧᑦ ᓄᑖᒧᑦ 

ᐸᕐᓇᐅᓯᐅᖅᐸᓪᓕᐊᓕᖅᑐᑦ ᐊᒥᓱᓄᑦ ᐱᓕᕆᐊᒐᒃᓴᐅᓛᖅᑐᓄᑦ !   

 
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐸᕐᓇᐅᓯᐅᕐᓂᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᒪᔪᓂᒡᓗ 

ᖃᐅᔨᓴᖃᑦᑕᕐᓂᕐᒧᑦ ᒪᓕᒐᕐᔪᐊᖅ ᓴᖅᑭᖅᑎᑕᐅᒃᑲᓐᓂᓛᕐᓂᐊᕋᓱᒋᔭᐅᔪᖅ 

ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᒡᔪᐊᖓᓐᓂ ᐊᕐᕌᒍᒋᓛᖅᑕᑦᑎᓐᓂ ᐊᒻᒪᓗ, 

ᑲᑎᒪᔨᕐᔪᐊᓄᑦ ᑲᔪᓯᑎᑕᐅᓐᓂᖅᐸᑦ,  ᓇᓗᓇᕈᓐᓃᕈᑕᐅᕙᓪᓖᕈᑕᐅᓇᔭᖅᑐᖅ 

ᐱᖁᔭᓕᕆᓂᕐᒨᓕᖓᔪᓄᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᕙᓪᓕᐊᓂᕆᓛᖅᑕᖏᓐᓄᑦ 

ᑐᑭᓯᐅᒪᕚᓪᓕᕈᑕᐅᔪᓐᓇᓚᓕᕐᓗᓂᓗ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐸᕐᓇᐃᔨᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᓪᓗ.  ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᓂᕆᐅᒋᔭᖃᒻᒪᕆᒃᐳᑦ ᓯᕗᓂᒃᓴᒧᑦ 

ᐃᓚᐅᖃᑕᐅᖃᑦᑕᓛᕈᒪᓂᕐᒥᖕᓂᑦ ᒪᓕᒐᓕᕆᖃᑕᐅᓂᕐᒥᑦ 

ᐊᑐᓕᖅᑎᑕᐅᓂᕆᓛᖅᑕᖓᓂᒡᓗ ᓄᑖᑉ ᒪᓕᒐᕐᔪᐊᑉ  2011-2012ᒥᓗ! 

ᐊᓯᖏᑦᑕᐅᖅ ᐱᓕᕆᐊᕆ.ᔭᐅᓇᓱᐊᖅᑐᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ ᖃᕆᑕᐅᔭᖅᑎᒍᑦ ᐊᖅᑯᑎᕐᔪᐊᖓᑦᑎᒍᑦ 

ᑐᓴᕆᐊᕐᕕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᖃᐅᑎᖃᕐᕕᒋᓛᖅᑕᖓ ᐱᐅᓂᖅᓴᓂᒃ ᐊᑲᐅᓂᖅᓴᓂᒡᓗ 

ᐅᐸᒃᑕᕐᕕᐅᖃᑦᑕᕈᓐᓇᐅᑎᒋᓛᖅᑕᖏᓐᓄᓪᓗ, ᐊᓯᔾᔨᖅᑐᖅᑕᐅᓂᕆᓛᖅᑕᖓ 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑕ ᐅᖃᓕᒫᒐᒃᓴᓕᐊᕆᓛᖅᑕᖏᑦ 

ᐃᓄᖕᓄᑦ ᐊᑐᐊᖅᓯᔾᔪᑎᒃᓴᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᐃᑲᔪᕆᐊᒃᑲᓐᓂᕆᓂ-

ᕆᖃᑦᑕᓛᖅᑕᖏᓪᓗ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᑕᕆᐅᓕᕆᔨᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓂᒃ ᐃᑲᔫᑕᐅᓪ-

ᓚᕆᖃᑦᑕᓛᖅᑐᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᐊᑲᐅᓂᖅᐹᒃᑯᑦ 

ᕿᓚᒻᒥᐅᓂᖅᓴᒃᑯᓪᓗ ᐱᓕᕆᐊᖃᖃᑦᑕᕈᓐᓇᓛᖁᓪᓗᒋᑦ. 

TIKITUKHAN HIVUNIKHAMILO 

OPALOGAEYAOTIN  

Avatilikiyin opalogaeyaktun havakpeageamikni 
ukeomi atoktukhami!  
 
Nunavumi Opalogaeyaenikun Havaaniiklo Ilitokhae-
nikun Maligakyoak hatkiktitaovakneakuktok Ma-
ligaleokveani Kavamatokan atoktukhami ukeomi, 
anigukan, naonaegutaovaaligutaoneakman ma-
ligoagakhalikiyin aolaniginik naonaeteagutaolonilo 
Paknaeyaeyin Avatilikiyilo aolaniginik.  Avatilikiyin 
ilaoginagumayun maligaleoknikun aolanigini 
atokpaleaneaknigagulo nutam maligakyoam 2011-
min 2012-mun!  

Ahelo havaagenaktaen hatkivaakniganik 
Avatilikiyin kagitaoyami kungeakhak ihoakhiteakhi-
mayok, nutaguktikniganiklo Avatilikiyin kutnilikaa 
takuyakhaenik maligoagakhanik, havaagiyakhaeni-
klo pikatigilogin Nunavumi Takyomeotalikinikun 
Katimayin ikayutaoneakmata Avatilikiyin aol-
anikateageagani ihoaktomiklo.  

UPCOMING/FUTURE PLANS 

The NIRB is preparing for another very busy 
year!   
 
The Nunavut Planning and Project Assessment 
Act is expected to be re-introduced into the 
House of Commons in the upcoming year and, if 
passed,  will lead to increased certainty in the 
regulatory process and clarified direction for the 
NPC and the NIRB.  The NIRB looks forward to 
continued participation in the legislative process 
and potential implementation of the new act in 
2011-2012! 

Other ongoing initiatives such as a re-launch 
of the NIRB website with improved functionality, 
revision to the NIRB’s series of public guides, and 
further work with the Nunavut Marine Council 
will help to ensure the NIRB’s continued efficien-
cy and effectiveness. 

Photo courtesy of Sophia Granchinho 
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Notes to Financial Statements  
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Schedule B - Statement of Revenue and Expenses - Jericho Diamond Mine Project  

Schedule C - Statement of Revenue and Expenses - Legislative Meetings  

Schedule D - Statement of Revenue and Expenses - Bathurst Inlet Port and Road Project  

Schedule E - Statement of Revenue and Expenses - Doris North Project  

Schedule F - Statement of Revenue and Expenses - Meadowbank Gold Project  

Schedule G - Statement of Revenue and Expenses - Uravan Lake Project  

Schedule H - Statement of Revenue and Expenses - Mary River Iron Project  

Schedule I - Statement of Revenue and Expenses - Hackett River Project  

Schedule J - Statement of Revenue and Expenses - Kiggavik Project  



 

Independent Auditors' Report To the Board of Directors of the Nu-

navut Impact Review Board 

We have audited the accompanying financial statements of the Nunavut Impact 

Review Board, which comprise the Statement of Financial Position as at March 

31, 2011 and the statements of operating fund, changes in net assets and cash 

flows for the year then ended, and a summary of significant accounting policies 

and other explanatory information. 

Management's Responsibility for the Financial Statements 

Management is responsible for the preparation and fair presentation of these 

financial statements in accordance with Canadian Generally Accepted Accounting 

Principles, and for such internal control as management determines is necessary 

to enable the preparation of financial statements that are free from material mis-

statement, whether due to fraud or error. 

Auditor's Responsibility  

Our responsibility is to express an opinion on these financial statements based on 

our audit. We conducted our audit in accordance with Canadian generally accept-

ed auditing standards. Those standards require that we comply with ethical re-

quirements and plan and perform the audit to obtain reasonable assurance about 

whether the financial statements are free from material misstatement. 

An audit involves performing procedures to obtain audit evidence about the 

amounts and disclosures in the financial statements. The procedures selected 

depend on the auditor's judgement, including the assessment of the risks of ma-

terial misstatement of the financial statements, whether due to fraud or error. In 

making these risk assessments, the auditor considers internal control relevant to 

the entity's preparation and fair presentation of the financial statements in order 

to design audit procedures that are appropriate in the circumstances,  

 

 

but not for the purpose of expressing an opinion on the effectiveness of the enti-

ty's internal control. An audit also includes evaluating the appropriateness of ac-

counting policies used and the reasonableness of accounting estimates made by 

management, as well as evaluating the overall presentation of the financial state-

ments. 

We believe that the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate 

to provide a basis for our audit opinion. 

Opinion 

In our opinion, the financial statements present fairly, in all material respects, the 
financial position of the Nunavut Impact Review Board as at March 31, 2011, and 
the results of its operations and its cash flows for the year then ended are in ac-
cordance with Canadian generally accepted accounting principles. 

 

 

 

 

Yellowknife, Northwest Territories                                              Chartered Accountants 

June 20, 2011 
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Nunavut Impact Review Board 
Statement of Operating Fund For the year ended March 31, 

  Budget  
2011 

Actual  
2011 

Actual 
2010 

Revenue     

Core (Schedule A) $2,613,778 $2,769,378 $2,525,867 

Jericho Diamond Mine Project (Schedule B) 44,149 44,149 60,844 

Legislative Meetings (Schedule C) 85,008 20,264 169,360 

Bathurst Inlet Port and Road 
Project 

(Schedule D) 170,028 37,026 37,676 

Doris North Project (Schedule E) 101,297 91,392 59,193 

Meadowbank Gold Project (Schedule F) 94,904 82,372 260,311 

Uravan Lake Project (Schedule G) 37,692 37,211 67,422 

Mary River Iron Project (Schedule H) 213,144 162,876 547,935 

Hackett River Project (Schedule I) 77,926 77,694 64,330 

Kiggavik Project (Schedule J) 647,321 530,646 36,898 

  4,085,247 3,853,008 3,829,836 

 

  Budget  
2011 

Actual  
2011 

Actual 
2010 

Expenses     

Core (Schedule A) 2,613,778 2,769,378 2,525,867 

Jericho Diamond Mine Project (Schedule B) 44,149 44,602 60,844 

Legislative Meetings (Schedule C) 85,008 20,264 198,262 

Bathurst Inlet Port and Road 
Project 

(Schedule D) 170,028 37,026 37,676 

Doris North Project (Schedule E) 101,297 91,392 59,193 

Meadowbank Gold Project (Schedule F) 94,904 82,372 260,311 

Uravan Lake Project (Schedule G) 37,692 37,211 67,422 

Mary River Iron Project (Schedule H) 213,144 162,876 547,935 

Hackett River Project (Schedule I) 77,926 77,694 64,330 

Kiggavik Project (Schedule J) 647,321 530,646 36,898 

  4,085,247 3,853,461 3,858,738 

Excess (deficiency) of revenue over expenses, 
before other item - (453) (28,902) 

Gain (loss) of disposal of property and equip-
ment - (7,111) - 

Excess (deficiency) of revenue over expenses - (7,564) (28,902) 
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Nunavut Impact Review Board  
Statement of Changes in Net Assets For the year ended March 31,  

 Operating 
Fund 

Investment in 
Equipment 

2011 
Total 

2010 
Total 

Balance, beginning of year $(408,058) $305,544 $(102,514) $378 

Deficiency of revenue   (7,564) - (7,564) (28,902) 

Additions of equipment (53,357) 53,357 - - 

Disposals of equipment 31,949 (31,949) - - 

Amortization - (69,637) (69,637) (73,990) 

Net change (28,972) (48,229) (77,201) (102,892) 

Balance, end of year $(437,030) $257,315 $(179,715) $(102,514) 

Nunavut Impact Review Board  

Statement of Cash Flows As at March 31,  2011 2010 

Cash provided by (used in) Operating activities   

Received from funders $4,437,911 $4,212,035 

Paid to suppliers (2,099,184) (2,064,817) 

Paid to employees (2,279,628) (2,056,707) 

 59,099 90,511 

Investing activity     

Purchase of equipment (53,357) (207,771) 

Increase (decrease) in cash 5,742 (117,260) 

Cash position, beginning of year  896,224 1,013,484 

Cash position, end of year $901,966 $896,224 

Nunavut Impact Review Board  
Statement of Financial Position As at March 31,    

 2011 2010 

Assets Current     

Cash (Note 4) $901,966 $896,224 

Accounts receivable (Note 5) 91,960 98,284 

Prepaid expenses 121,319 71,724 

  1,115,245 1,066,232 

Equipment (Note 6) 282,152 305,544 

  $1,397,397 $1,371,776 

Liabilities Current     

Accounts payable and accrued liabilities $82,368 $270,500 

Deferred revenue (Note 7) 833,787 571,822 

Due to Indian Affairs and Northern Development 
(Note 8) 

472,847 452,919 

Wages and benefits payable 188,110 179,049 

  1,577,112 1,474,290 

Net Assets     

Operating fund (437,030) (408,058) 

Investment in equipment 257,315 305,544 

  (179,715) (102,514) 

  $1,397,397 $1,371,776 
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1.  Organization and Jurisdiction 

The Nunavut Impact Review Board (the "Board") is established under the Nunavut Land 

Claims Agreement with a mandate to use both traditional Inuit knowledge and recognized 

scientific methods in an ecosystem analysis to assess and monitor on a site-specific and re-

gional basis the environmental, cultural and socio-economic impact of development pro-

posals.  The Board is exempt from tax under paragraph 149(1) of the Income Tax Act. 

2.   Significant Accounting Policies 

The following is a summary of the significant accounting policies used by management in the 

preparation of these financial statements. 

 (a) Financial Instruments - recognition and measurement 

Section 3855 requires that all financial assets and financial liabilities be measured at fair value 

on initial recognition except for certain related party transactions. Measurement in  subse-

quent periods depends on whether the financial asset or liability has been classified as held-

for-trading, available-for-sale, held-to-maturity, loans and receivables or other liabilities. 

Financial instruments classified as held-for-trading are subsequently measured at fair value 

and unrealized gains and losses are included in net income in the period in which they arise. 

The Board has classified cash as held-for-trading. 

Available-for-sale assets are those non-derivative financial assets that are designated as avail-

able-for-sale or are not classified as held-for-trading, held-to-maturity, or loans and receiva-

bles. Available-for-sale assets are subsequently measured at fair value, when possible, with 

unrealized gains and losses recorded in other comprehensive income until realized, at which 

time they will be recognized in net income. The Board does not have any financial instru-

ments classified as available-for-sale. 

Held-to-maturity assets are those non-derivative financial assets with fixed or determinable 

payments and fixed maturity that the Board has an intention and ability to hold until maturi-

ty, excluding those assets that have been classified as held-for-trading, available-for-sale, or 

loans and receivables. The Board does not have any financial instruments classified as held-to

-maturity. 
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Financial instruments classified as loans and receivables are non-derivative financial assets 

resulting from the delivery of cash or other assets by a lender to a borrower in return for a 

promise to repay on a specified date or dates, or on demand, usually with interest. These 

assets do not include debt securities or assets classified as held-for-trading. The Board classi-

fies accounts receivable as loans and receivables. 

Accounts payable and accrued liabilities, due to Indian Affairs and Northern Development, 

and wages and benefits payable are classified as other financial instruments and are meas-

ured at cost or amortized cost. 

(b) Fund accounting 

The Board uses fund accounting to segregate between its Operating Fund and Investment in 

Equipment. 

The Operating Fund reports the revenue and expenses relating to the general operations. 

Investment in Equipment reports the assets and liabilities related to the Board's investment 

in equipment and the amortization of equipment. 

 (c) Accrued leave and termination benefits 

Employees' vacation pay and banked overtime are accrued as earned. 

(d) Recognition of contributions 

The Board follows the deferral method of accounting for contributions.  Restricted contribu-

tions are recognized as revenue in the year in which the related expenses are incurred.  

Unrestricted contributions are recognized as revenue when received or receivable if the 

amount to be received can be reasonably estimated and collection is reasonably assured.  

Revenue received in advance of being used for the delivery of goods and services is deferred 

and recognized as revenue when used. Revenue received in excess of related expenses must 

be repaid to the funder in most cases and is set up as repayable for the corresponding year. 

(e) Equipment 

Equipment are recorded at cost in Investment in Equipment.  Amortization is calculated by 

the declining balance method except for leasehold improvements which are calculated by 



 

 

 

 the straight line method over the term of the lease, at the annual rates set out in note 6. 

(f) Use of estimates 

The preparation of financial statements in conformity with Canadian generally accepted ac-

counting principles requires management to make estimates and assumptions that affect the 

reported amounts of assets and liabilities and disclosure of contingent assets and liabilities at 

the date of the financial statements and the updated amounts of revenues and expenses 

during the period.  Actual results could differ from those estimates. 

 (g) Allocation of expenses 

The Board allocates expenditures according to the contribution agreement to which the ex-

penditure relates. The expenditures are any direct cost related to the fulfillment of the contri-

bution agreement. The costs are then allocated to the contribution agreement based on the 

actual amount of the expenditure.  

Wages and benefits are allocated to contribution agreements based on the the time spent 

working on the fulfillment of the agreement. The percentage of wages and benefits that are 

allocated to each project range from 25-75%. 

3. Future Accounting Changes 

Public Sector Accounting Standards 

In October 2010 the Public Sector Accounting Board (“PSAB”) decided that, effective for fiscal 

years beginning on or after January 1, 2012, government not-for-profit organizations 

(“GNPO’s”) that have been preparing their financial statements in accordance with ac-

counting standards for not-for-profit organizations contained in Section 4400 of the CICA 

Handbook, must report in accordance with the CICA’s Public Sector Accounting Handbook 

into which Section 4400 will be incorporated. Early adoption of either framework is per-

mitted, however, the Board has decided against early adoption. The impact of the transition 

to these accounting standards has not been determined.  

 

 

 

4.  Cash 

The Board has a revolving demand loan for general business purposes.  Any outstanding 

balance bears interest at the prime rate.  No amount was outstanding at year end.  There is 

a general security agreement covering all assets other than real property in place. 

5. Accounts Receivable 

 

 

 

 

 

 

 

6. Equipment 
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 2011 2010 

Goods and Services Tax $41,321 $40,525 

Nunavut Implementation Training Committee - 51,651 

Travel advances and other 52,048 6,369 

Allowance for doubtful accounts (1,409) (261) 

  $91,960 $98,284 

 

Rate Cost 

Accumulated 

Amortization 

2011 Net 

Book Value 

2010 Net 

Book Value 

Artwork 0% $6,114 $- $6,114 $6,114 

Furniture and fixtures 20% 218,982 162,471 56,511 70,640 

Computer equipment 30-100% 315,214 270,901 44,312 44,948 

Software 100% 22,527 14,473 8,054 1,324 

Leasehold  Improvements    S/L 15 399,910 232,749 167,161 182,518 

    $962,747 $680,594 $282,152 $305,544 
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7.            Deferred Revenue 

 

 

 

 

8.            Due to Indian Affairs and Northern Development 
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9. Economic Dependence 

The Board is dependent upon funding in the form of contributions from the Government of 

Canada - Indian and Northern Affairs. Management is of the opinion that if the funding was 

reduced or altered, operations would be significantly affected. 

10. Commitments 

The Board has entered into a 5 year lease agreement, with a 5 year renewal period,  for 

business premises commencing on April 1, 2009 and ending on March 31, 2019.  Annual 

lease commitments for the years ended 2012 - 2014 are $203,344.  Annual lease commit-

ments for the years ended 2015 - 2019 are $223,573. 

The Board has entered into lease agreements for office equipment that expire as late as July 

2017.   Aggregate annual lease commitments to lease expiry dates are as follows:  2012 to 

2014 - $19,340; 2015 - $1,902; 2016 - $1,524; 2017 - $762.  

11. Financial Instruments 

The following sections describe the Board’s financial risk management objectives and poli-

cies and the Board's financial risk exposures. 

Financial risk management objectives and policies 

The Board currently does not have any risk management objectives and policies in place. 

Credit risk 

Credit risk is the risk that one party to a financial instrument will fail to discharge an obliga-

tion and cause the other party to incur a financial loss.  The Board is exposed to credit risk 

from its funders. 

12. Budget 

The budget figures presented are unaudited, and are those approved by the Board. 

 

 2011 2010 

Core funding $833,787 $571,822 

  $833,787 $452,919 

 2011 2010 

Bathurst Inlet Port and Road $133,002 $- 

Doris North Project 9,905 41,030 

Hackett River Project 232 36,786 

Jericho Diamond Mine Project - 1,675 

Kiggavik Project  116,675 - 

Legislative Meetings 149,752 - 

Mary River Iron Project 50,268 216,088 

Meadowbank Gold Project 12,532 16,214 

Uravan Lake Project 481 141,126 

  $472,847 $452,919 



 

 

 

13. Interfund Transfer 

The amount of $53,357 (2010 - $207,771) consists of the transfers from the Operating Fund 

to Investment in Equipment to fund the acquisition of assets. 

14. Pension Contributions 

The Board and its employees make contributions to employee RPPs.  These contributions 

represent the total liability of the Board and are recognized in the accounts on a current ba-

sis.  Total contributions for 2011 were $97,342 (2010 - $91,353). 

15. Comparative Figures 

Certain of the prior year figures have been reclassified to conform with the current year's 

presentation. 

16. Capital Disclosures 

The Board's objectives when managing capital are: 

(a) To safeguard the Board's ability to continue as a going concern, so that it can contin-

ue to provide services for the territory of Nunavut. 

(b) To provide adequate return on investment of capital by pricing products and services 

commensurately with the level of risk and through the use of budgets. 

The Board manages the capital structure in light of changes in economic conditions and the 

risk characteristic of the underlying assets. The Board monitors capital on the basis of net 

working capital which is calculated as current assets minus current liabilities as follows:  
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 2011 2010 

Current assets $1,115,245 $1,066,232 

Current liabilities (1,577,112) (1,474,290) 

  $(461,867) $(408,058) 

Nunavut Impact Review Board  
Statement of Revenue and Expenses - Core  

SCHEDULE A 

For the year ended March 31,  

 

Budget 

2011 

Actual 

2011 

Actual 

2010 
Revenue    
Government of Canada - Indian and Northern Affairs       
     - Operating contribution $2,613,778 $2,913,769 $2,568,083 
Reimbursements and other - 20,140 301 
Interest  - 434 1,334 
Nunavut Implementation Training Committee - 97,000 67,772 
Deferred revenue - opening - 571,822 460,199 
Deferred revenue - closing - (833,787) (571,822) 

  2,613,778 2,769,378 2,525,867 

Expenses       
Administration 85,051 32,899 53,386 
Administration fees 4,740 6,559 8,192 
Board honoraria 207,438 137,686 142,284 
Board meetings 202,594 107,205 79,572 
Board travel - 27,865 22,003 
Chairperson remuneration - 45,098 46,100 
Consulting services 44,340 149,801 111,067 
Freight 5,000 4,182 14,376 
Insurance 10,428 17,763 12,565 

Office rent and janitorial 232,583 271,733 185,595 

Office supplies 5,500 24,120 29,943 

Professional fees 73,956 98,363 97,373 

Public awareness 15,000 18,987 15,059 

Recruitment and relocation - 67,983 122,412 

Staff training and travel 110,196 252,489 93,515 

Telephone and internet  33,300 38,859 35,059 

Wages and benefits 1,583,652 1,467,786 1,457,366 

  2,613,778 2,769,378 2,525,867 

Excess of revenue over expenses $- $- $- 
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 Nunavut Impact Review Board  
Statement of Revenue and Expenses - Jericho Diamond Mine Project   

SCHEDULE B 

For the year ended March 31,  

 

Budget 

2011 

Actual 

2011 

Actual 

2010 
Revenue    
Government of Canada - Indian and Northern Affairs       
          - Project contribution for current year costs $44,149 $44,149 $62,519 
Contribution repayable - - (1,675) 

  44,149 44,149 60,844 

Expenses       
Telephone and internet - 37 - 
Travel - - 4,069 
Wages and benefits 44,149 44,565 56,775 

  44,149 44,602 60,844 

Excess (deficiency) revenue over Expenses $- $(453) $- 

Nunavut Impact Review Board  
Schedule of Revenues and Expenditures - Legislative Meetings 

SCHEDULE C 

For the year ended March 31,  

 

Budget 

2011 

Actual 

2011 

Actual 

2010 
Revenue    
Government of Canada - Indian and Northern Affairs       
          - Project contribution for current year costs $85,008 $170,016 $169,360 
Contribution repayable - (149,752) - 

  85,008 20,264 169,360 

Expenses       
Board honoraria - - 8,708 
Chairperson remuneration - - 7,353 
Meeting expense 1,350 - 911 
Office expenses - 317 - 
Professional fees 30,750 14,084 106,531 
Recoveries 52,908 - - 
Travel - 5,863 74,759 

  85,008 20,264 198,262 

Excess (deficiency) revenue over Expenses $- $- $(28,902) 

Nunavut Impact Review Board  
Statement of Revenue and Expenses - Bathurst Inlet Port and Road Project  

SCHEDULE D 

For the year ended March 31,  

 

Budget 

2011 

Actual 

2011 

Actual 

2010 
Revenue    
Government of Canada - Indian and Northern Affairs       
          - Project contribution for current year costs $170,028 $170,028 $37,676 
Contribution repayable - (133,002) - 

  170,028 37,026 37,676 

Expenses       
Board honoraria 7,757 - - 
Meeting expense 17,300 - - 
Professional fees 28,000 - - 
Public awareness 3,500 - - 
Translation/Interpreter 30,400 - - 
Travel 45,378 - - 
Wages and benefits 37,693 37,026 37,676 

  170,028 37,026 37,676 

Excess revenue over expenses $- $- $- 

Nunavut Impact Review Board  
Statement of Revenue and Expenses - Doris North Project  

SCHEDULE E 

For the year ended March 31,  

 

Budget 

2011 

Actual 

2011 

Actual 

2010 
Revenue    
Government of Canada - Indian and Northern Affairs       
          - Project contribution for current year costs $101,297 $101,297 $100,223 
Contribution repayable - (9,905) (41,030) 
  101,297 91,392 59,193 
Expenses       
Professional fees 984 1,292 319 
Translation/Interpreter expense 10,500 - - 
Travel 3,136 2,616 2,018 
Telephone and internet  - - 15 
Wages and benefits 86,677 87,484 56,841 
  101,297 91,392 59,193 
Excess revenue over expenses $- $- $- 
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Nunavut Impact Review Board  
Schedule of Revenue and Expenses - Meadowbank Gold Project  

SCHEDULE F 

For the year ended March 31,  

 

Budget 

2011 

Actual 

2011 

Actual 

2010 
Revenue    
Government of Canada - Indian and Northern Affairs       
          - Project contribution for current year costs $94,904 $94,904 $276,525 
Contribution repayable - (12,532) (16,214) 
  94,904 82,372 260,311 
Expenses       
Board honoraria - - 15,809 
Interpreting - - 14,660 
Meeting expenses - - 19,337 
Professional fees - - 34,961 
Office and telephone - - 312 
Public awareness - - 5,581 
Travel 6,478 4,679 105,291 
Translation/Interpreter 10,500 - - 
Wages and benefits 77,926 7,693 64,360 
  94,904 82,372 260,311 
Excess revenue over expenses $- $- $- 

Nunavut Impact Review Board  
Statement of Revenue and Expenses - Uravan Lake Project   

SCHEDULE G 

For the year ended March 31,  

 

Budget 

2011 

Actual 

2011 

Actual 

2010 
Revenue    
Government of Canada - Indian and Northern Affairs       
          - Project contribution for current year costs $37,692 $37,692 $283,122 
Excess funding transferred to other projects - - (74,574) 
Contribution repayable - (481) (141,126) 
  37,692 37,211 67,422 
Expenses       
Professional fees - 185 - 
Wages and benefits 37,692 37,026 67,422 
  37,692 37,211 67,422 
Excess revenue over expenses $- $- $- 

Nunavut Impact Review Board  
Schedule of Revenue and Expenses - Mary River Iron Project   

SCHEDULE H 

For the year ended March 31,  

 

Budget 

2011 

Actual 

2011 

Actual 

2010 
Revenue    
Government of Canada - Indian and Northern Affairs       
     - Transferred from the Bathurst Inlet Port and       
       Road Project  $213,144 $213,144 $764,023 
Contribution repayable - (50,268) (216,088) 
  213,144 162,876 547,935 
Expenses       
Board honoraria 3,613 - 3,219 
Meeting expenses 1,266 33 55,655 
Professional fees 28,000 2,491 15,123 
Translation/Interpreter 6,000 96 29,165 
Travel 14,300 - 227,154 
Wages and benefits 159,965 160,256 217,619 
  213,144 162,876 547,935 
Excess revenue over expenses $- $- $- 

Nunavut Impact Review Board  
Schedule of Revenue and Expenses - Hackett River Project    

SCHEDULE I 

For the year ended March 31,  

 

Budget 

2011 

Actual 

2011 

Actual 

2010 
Revenue    
Government of Canada - Indian and Northern Affairs       
          - Project contribution for current year costs $77,926 $77,926 $101,116 
Contribution repayable - (232) (36,786) 
  77,926 77,694 64,330 
Expenses       
Wages and benefits 77,926 77,694 64,330 
  77,926 77,694 64,330 
Excess revenue over expenses $- $- $- 
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Nunavumi Avatilikiyin Katimayin Manilikiyotinun 

Naonaepkotin March 31-mi 2011-mi  

Manilikiyotinik Ilitokhaeyin Unipkagin       

Naonaepkotin Aolanikun Manikhaani 

Naonaepkotin Manenaen Atokpaleaniginun      

Naonaepkotin Aalagoknigagun Ameakun Pikotin     

Naonaepkotin Manenaen Kanoginiginun      

Naonaepkotin Manenaen Atokniginun      

Kaoyiyotin Manilikiyotinun Naonaepkotinik   

Tukitagun A – Naonaepkun Manikhaanik Akileotilo – Aolanikun   

Tukitagun B – Naonaepkun Manikhaanik Akileotilo – Jericho-mi Pini-
kotikhanik Oyagaktakvik  Havaak 

Tukitagun C – Naonaepkun Manikhaanik Akileotilo – Maligalikinikun Kati-
manikmi  

Tukitagun D – Naonaepkun Manikhaanik Akileotilo – Kigaokmi Tolaktakvik 
Apkotaoyoklo Havaak 

Tukitagun E – Naonaepkun Manikhaanik Akileotilo – Doris North-mi Havaak 

Tukitagun F – Naonaepkun Manikhaanik Akileotilo – Meadowbank-mi Kul-
mik Havaak  

Tukitagun G – Naonaepkun Manikhaanik Akileotilo – Uravan-kon Havaak 

Tukitagun H – Naonaepkun Manikhaanik Akileotilo – Mary River-mi 
Havivaloknik Oyagaktakvik Havaak 

Tukitagun I – Naonaepkun Manikhaanik Akileotilo – Hackett River-mi 
Havaak   

Tukitagun J – Naonaepkun Manikhaanik Akileotilo – Kiggavik-mi Havaak  

Nunavut Impact Review Board  
Schedule of Revenue and Expenses - Kiggavik Project    

SCHEDULE J 

For the year ended March 31,  

 

Budget 

2011 

Actual 

2011 

Actual 

2010 
Revenue    
Government of Canada - Indian and Northern Affairs       
          - Project contribution for current year costs $647,321 $647,321 $36,898 
Contribution repayable - (116,675) - 
  647,321 530,646 36,898 
Expenses       
Board honoraria 16,110 7,339 - 
Meeting expenses 24,527 61,062 11,727 
Professional fees 94,929 35,429 1,087 
Translation/Interpreter 78,129 17,565 1,075 
Travel 155,780 129,633 - 
Wages and benefits 277,846 279,618 23,009 
  647,321 530,646 36,898 
Excess revenue over expenses $- $- $- 



 

 

 

Atanguyan Havaagiyaenik Manilikyotinun Naonaepkotin 

Atanguyan havaakaktun ihoakhageagani okaohigiteaklogilo ukoa naonaepkotaen 
manilikiyotinun atokhogin Kanatami Kitonilikaa Atoktaovaktun Pitkoheoyun, timeoy-
omilo amigiyotin atanguyan ihomamigun atogeakaktonikk ihoakhageagani ukoa 
manilikinikun naonaepkotin ihoetomik okaohikagitaagani, kukiktokaknahoaknikan 
ihoenaktokakalunen.  

Ilitokhaeyin Havaagin 
Havaagiyakun okaohigiyaagani ihomagiyakun ukonuna manilikiyotinun nao-
naepkotin atoklogin ilitokhaotivun.  Ilitokhakhimayavun atokhogin Kanatami kituni-
likaa atoktaovaktun ilitokhaenikun pitkoheoyun.  Ukoa pitkoheoyun piyotaoyun 
maligoateageakagaptigik nakuteaktun atugeakaktun opalogeayaelotalo ilitokhae-
lotalo naonaeteageagani manilikiyotinun naonaepkotin pikagitaagani ohoetomik 
okaohiknik.  
Ilitokhaenik ilakaktok ihivgeokhinikmik, nalaotakhogilo, nahaotin akitoniginik oka-
khimayoniklo manilikinikun naonaepkotini.  Pitkoheoyun atoktaoyun ilitokhaeyim 
ihomagiyaminik pineakok, ilitokhaknigalo okaotaoteaginikata manilikiyotinun nao-
naepkotin, kukiktokaknahoaknikan ihoenaktokakalunen.  Ihomaloknaktun ilito-
khaktaotilogin, ilitokhaeyim ihomagivagaen timeoyomi amigiyotaoyun atulaktun 
timeoyum opalogaeyakniga okateaknigalo manilikyotinun naonaepkotin naonae-
geagani ilitokhaotikhan kanoginiginik talvuna, kiheani imagugitok ihomagiyatik 
okagitaagani namateakniginun timeoyomi amigiyotin.   Ilitokhaeniklo ilakaktok nao-
naeyageagani nakuteakniginik manilikinikun pitkoheoyunik atoktunik namateakni-
giniklo manilikiyotinun nalaotaktaen atanguyan, naonaeyaknigagulo tamaeta 
okaoheoyukhan manilikiyotinun naonaepkotin. 
Ukpiguhuktogun manilikiyotinun ilitogiyavun namaktun ihoaktolo atugeagani ilito-
khaenikun ihomagiyaoyomik.  

Ihomagiyaoyok 
Ihomagiyaptikni, ukoa manilikiyotinun naonaepkotin ihoaktomik, tamaeni honan-
ilikaa, manilikinkun kanoginigin Nunavumi Avatilikiyin Katimayin March 31-mi 2011-
mi kanogilinigagulo aolanigani manenaelo atokpaleaniginun ukeomi nogonigani 
atokhogin Kanatami kitonilikaa atoktaovaktonik manilikiyotinik ilitokhaenigagun 
pitkoheoyonik. 
Yalonaemi, Nunateami  Ilitagiyaohimayun Manilikiyin, June 20-mi 2011-mi. 

 

 Nunavumi Avatilikiyin Katimayin                                                             
Naonaepkun Aolanikun Manikhaanik Ukeom nugoniganun March 31-mi  

 
Manikhaan  

 Atoktukhan      
2011-mi  

Atoktun 
2011-mi  

Atoktun 
2010-mi  

Aolanikun (Tukitagun A) $2,613,778 $2,769,378 $2,525,867 

Jericho-mi Pinikotikhanik Oyagaktakvik 
Havaak 

 
(Tukitagun B) 

 
44,149 

 
44,149 

 
60,844 

Maligalikinikun Katimayutin (Tukitagun C) 85,008 20,264 169,360 

Kigaokmi Tolaktakvik Apkotaoyoklo (Tukitagun D) 170,028 37,026 37,676 

Doris North-imi Havaak (Tukitagun E) 101,297 91,392 59,193 

Meadowbank-mi Kulmik Havaak (Tukitagun F) 94,904 82,372 260,311 

Uravan-mi Havaak (Tukitagun G) 37,692 37,211 67,422 

Mary River-mi Havivaliknik Havaak (Tukitagun H) 213,144 162,876 547,935 

Hackett River-mi Havaak (Tukitagun I) 77,926 77,694 64,330 

Kiggavik-mi Havaak (Tukitagun J) 647,321 530,646 36,898 

  4,085,247 3,853,008 3,829,836 

Akileotin      

Aolayutiloan (Tukitagun A) 2,613,778 2,769,378 2,525,867 

Jericho-mi Pinikotikhanik Oyagaktakvik 
Havaak 

 

(Tukitagun B) 44,149 44,602 60,844 

Maligalikinikun Katimayutin (Tukitagun C) 85,008 20,264 198,262 

Kigaokmi Tolaktakvik Apkotaoyoklo (Tukitagun D) 170,028 37,026 37,676 

Doris North-imi Havaak (Tukitagun E) 101,297 91,392 59,193 

Meadowbank-mi Kulmik Havaak (Tukitagun F) 94,904 82,372 260,311 

Uravan-mi Havaak (Tukitagun G) 37,692 37,211 67,422 

Mary River-mi Havivaliknik Havaak  (Tukitagun H) 213,144 162,876 547,935 
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   Atoktukhan      
2011-mi  

Atoktun 
2011-mi  

Atoktun 
2010-mi  

Hackett River-mi Havaak (Tukitagun I) 77,926 77,694 64,330 

Kiggavik-mi Havaak (Tukitagun J) 647,321 530,646 36,898 

  4,085,247 3,853,461 3,858,738 

Ameakok (namaginigin) manikhaan akiligakhanin, 
Hivoani aalat hunalikaa - (453) (28,902) 

Ilageagutin (Aheoyun) nanminigiyaoyun ne-
ovgutaokmata Pikotilo - (7,111) - 

Ameakok (namaginigin) manikhaanin akiligakhanin - (7,564) (28,902) 

Nunavumi Avatilikiyin Katimayin  

Naonaepkotin Aalagoknigagun Ameakun Pikotin Ukeom nugoniganun March 31-mi,  

 Aolayutin 
Manikhaan 

Akileotin 
 Pikotinun 

2011-mi 
Tamaeta 

2010-mi 
Tamaeta 

Akitoniga, atolihalikman ukeok $(408,058) $305,544 $(102,514) $378 

Namagiyotin Manikhaani (7,564) - (7,564) (28,902) 

Ilageagutin pikotinik (53,357) 53,357 - - 

Atogoeknigin pikotin 31,949 (31,949) - - 

Akekpaleaniginun - (69,637) (69,637) (73,990) 

Ameakoata aalagukniga (28,972) (48,229) (77,201) (102,892) 

Akitoniga noguniganun ukeom $(437,030) $257,315 $(179,715) $(102,514) 

Nunavumi Avatilikiyin Katimayin  
Naonaepkotin Manenaen Kanoginiginun Noguniganun 
March 31-mi,    

 2011-mi 2010-mi 

Pikotin Taya     

Manenak (Kaoyiyun 4) $901,966 $896,224 

Atogakaktonin manikhaakhan (Koayiyun 5) 91,960 98,284 

Akiligekhimayun akligakhan 121,319 71,724 

  1,115,245 1,066,232 

Pikotin (Kaoyiyun 6)  282,152 305,544 

  $1,397,397 $1,371,776 

Manegutin Taya     

Atokanun akiligakhan kiguvageakhimayulo manegutin $82,368 $270,500 

Kiguvageakhimayun Manikhaan  (Kaoyiyun 7)  833,787 571,822 

Akiligakhak Inulikiyinun Kavamatokani  (Koayiyun 8) 472,847 452,919 

Havaktun manikhaginun ikayuheaginulo akiligakhan 188,110 179,049 

  1,577,112 1,474,290 

Ameakun Pikotin     

Oalanikun manikhaan (437,030) (408,058) 

Akileotin pikotinun 257,315 305,544 

  (179,715) (102,514) 

  $1,397,397 $1,371,776 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1.  Timikotaoyok Ataniktoenikolo 

Nunavumi Avatilikiyin Katimayin hatkikhimayun ilagagun Nunavumi Nunataknikun 
Agikatigegutoayumin havaakhitaovlotiklo atogeagani igilgaan Inoen kaoyimayaenik ilitagilo-
gilo naonaeyaotin pitkoheoliktun avataoyok ilitokhaknigagun amigiyaganilo nunanik ilikun 
aviktokhimayunilo nunani avataoyomik, ilitkohikniklo inoelo inuhenik manikhakheogutiniklo 
aktokniginik pivaleanikun havaagiyaoyumayumin.  Katimayin akilikhiyageakagitun itkam-
taksinik ilagavun ataotimi titigakhimanigani 149.1(1) Itkamtaksinun Maligakyoam. 

2.  Atokloaktun Manilikiyotinun Pitkoheoyunik 

Ukoa naenakhogin titigakhimayun atokloaktunik manilikiyotinun pitkoheoyunik atoktaenik 
atanguyan ihoakhaevlotik ukuniga manilikyotinun naonaepkotinik.  

(a) Manilikinikun Ihoakotin – ilitaginigin kanoklo akitonigakniganik  

Oegoa 3855-mi tamaeta manilikinikun pikotin manilikiyotilo manegutin noanaeyageagani 
akitonigin kaoyiyaolgaktilogin ukoagogitun piyotikaktun ilagita manilikiyohenik.  Kanok aki-
tonikaknigin kigulikni aolanikni piyotikaktun manilikiyotinun pikun manegulunen ilitagiyao-
himakmaga ilipkamayaoyomik himaotigiyagani, neovgutigiyaganilunen,  

 

iholinikalunen ilipkamayaoniga, atugaok patalunen, atogakaktonin manikhagiyaonikatalunen 
aheniklunen manegutinik.  

Manilikiyotinun ihoakotin ilitagiyaohimayun ilipkamayaonikata himaotoayagani kigulikni 
akitonigin naonaeyagaovaktun ihoanigagun akitoniganik ihoamagiyaogitulo manileogutin 
manegutilo ilaoyun ameakoani manikhaan aolanigani hatkiknigagun.  Katimayin ahivaehi-
mayun manenaknik ilipkamayaoyonik himaotaoyagani. 

Naovgutaolaktun pikotin ukoa hivoani manilikiyotinun pikotin tikoaktaohimayun ne-
ovgutaoyagani uvalunen ilitagiyaohimagitun ilipkamayaoniginik himaotaoyagani, ilipkama-
yagani iholilvikhaanun, atogaoyun atogakaktonilo manikhaanik.  Kahaktun neovgutaoyagani 
pikotin nahaktaovaktun akitokpalagitotik, ayoknaetkagan, naloyaoyolo akitogeagutin mani-
knun aheoyolo titigakhimayun aheni tamatkeomayoni manikhaani ilitagiyaokpata kiheani, 
talvuna titigaktaoneakun ameakoni manikhaani.  Katimayin pikagitun manilikiyotinun ihoa-
kotinik ilitagiyaohimayonik neovgutikhanik. 

Ilipkamayaoyun iholilvikhaenun pikotin hivoani manilikiyitinun pikotin inigekhimayonik nao-
naelaktoniklunen akiliktoknikhaenun inigekhimanikatalo iholilvikhaen Katimayin pihimayo-
mayaen iholilvikhaenun, ukoalo pikotin ilitagiyaohimayun himaotaoyagani, ne-
ovgutaoyaganilunen, atogaoyun atogakaktonilo manikhaanik.  Katimayin pikagitun maniliki-
yotinun ihoakotinik ilitagiyaohimayonik ilipkamayonik iholilvikhaenun. 

Manilikiyotinun ihoakotin ilitagiyaohimayun atogaoyonik atogakaktonilo manikhaakhanik 

hivoagun manilikiyotinun pikotaogitun manenakmun akileotaoyonik aheniklunen pikotinik 

atoktitiyomin atogumayomun okageyakhimanikan atogaeyageamini uploanik oka-

teagumeok, piyaoyomalikalunen, akitogeaklogo utiktitaoyok atokamin.  Ukoa pikotin ilakagi-

tun atokanun akileotinik pikotilunen ilitagiyaohimayonik ilipkamayaoyoniklo neovgutaoyaga-

ni.  Katimayin ilitakhihimayun atogakaktonin manikhaakhanik atogaoyonik manikhaakhani-

klo atogakaktonin. 

Atogakakviptiknun akileotin kiguvageakhimayolo manegutin, toniyageakaktolo Inulikiyinun 
Kavamatokani, havaktolo manikhaakhaen ikayutinolo akileotikhan ilitagiyaohimayun ahenik 
manilikiyotinun ihoakotinik akitoniginulo ihoakhakhimayun akekpaleavlotiklunen.  

 (b) Manikhaanik manilikiyotin 
 
Katimayin manikhaanik manilikiyotinik atokpaktun ilikuligeagani Aolanigiyamiknun Mani-
khaan neovgutigiyaeniklo Pikotinik. 
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Nunavumi Avatilikiyin Katimayin  

Naonaepkotin Manenaen Atokniginun Noguniganun March 31-mi,  2011 2010 

Manenaen pihimayun okunanga (atoktun okunani)  Aolanikun 
havaani 

  

Pihimayun manikhaktitiyunin $4,437,911 $4,212,035 

Akileotaoyun kivgaktoktinun (2,099,184) (2,064,817) 

Akileotaoyun havaktinun (2,279,628) (2,056,707) 

  59,099 90,511 

Manikhakheogutinun havaan     

Newvgutinun pikotinik (53,357) (207,771) 

Akitogeagutin (ikiklivaleanigin) manenaen 5,742 (117,260) 

Manenaen, atolihalikman ukeok 896,224 1,013,484 

Manenaen, nogutilogo ukeok $901,966 $896,224 
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